3AKOH

O NOTBPHUBAHY PUHAHCUJCKOI YTOBOPA KOPUAOOP 10
AYTONYT (E-80) ®A3A 1 USMEBY PENYBJIMKE CPBUJE U
EBPONCKE UHBECTULUMOHE BAHKE

YnaH 1.

Motephyje ce PuHaHcujckum yrosop Kopugop 10 Aytonyt (E-80) ®dasa 1
navehy Penybnuke Cpbuje n EBponcke uHBecTUUMOHe OaHKe, 3akibyyeH 29.
HoBembpa 2010. roguHe, y beorpaay, Peny6nuka Cpbuja.

YnaH 2.

Tekct ®uHaHcujckor yrosopa Kopugop 10 AytonyTt (E-80) dasza 1 uamehy
Penybnuke Cpbuje n EBporncke MHBECTULMOHE GaHKe, Y OpurnHany Ha €Hrreckom
je3uKy 1 y NpeBoay Ha CPICKM je3UK rracu:

F N.
SERAPIS N. 2008-0546

Corridor X (E-80) Motorway Phase |

Finance Contract

between the

Republic of Serbia

and the

European Investment Bank

Belgrade, 29 November 2010



THIS CONTRACT IS MADE BETWEEN:

the Republic of Serbia, represented by
the Minister of Finance, Mrs Diana
Dragutinovic, on behalf of the
Government as representative of the
Republic of Serbia,

of the first part, and

the European Investment Bank having
its seat at 100 blvd Konrad Adenauer,
L-2950 Luxembourg, represented by
the President, Mr Philippe Maystadt,
and by the Vice-President, Mr Dario
Scannapieco,

of the second part.

(the “Borrower™)

(the **Bank’)



WHEREAS:
1)

(@)

@)

(4)

(5)

(6)

(7)

The Borrower, has stated that it is undertaking a project (the
“Project”) for the design and construction of a new 36 km section of
motorway on Pan-European Corridor X in Serbia between Nis and
Ciflik as more particularly described in the technical description (the
“Technical Description”) set out in Schedule A.1. The project
promoter and responsible for its implementation will be Corridor X
Limited Liability Company (the “Promoter”).

The total cost of the Project is estimated by the Bank to be
approximately EUR 391.200.000 (three hundred ninety one million two
hundred thousand euros) and the Borrower has stated that, on the
basis of such estimate, it intends to finance the Project as follows:

Source Amount (M EUR)
Borrower’s own funds, up to 72.5
Credit from the Bank 195.0
Loan from the EBRD 120.0
Other grants 3.70
TOTAL, up to 391.2

In order to fulfil the financing plan set out in Recital (2), the Borrower
has requested from the Bank a credit equivalent to EUR 195,000,000
(one hundred ninety five million euros).

By Decision No. 633/2009/EC the European Parliament and the
Council of the European Union have decided to grant a guarantee to
the Bank against losses incurred by itunder loans and loan
guarantees granted from 2007 to 2011 in accordance with its own
rules and procedures for projects carried out in certain countries
outside the European Union listed in the said Decision.

The Republic of Serbia (legal successor of the State Union Serbia and
Montenegro and legal successor of the Federal Republic of
Yugoslavia) is one of the countries listed in the Decision No.
633/2009/EC and on 13 December 2001 it concluded with the Bank a
Framework Agreement governing the Bank's activities in the territory
of the Republic of Serbia (hereinafter the "Framework Agreement").

The Bank considering that the financing of the Project falls within the
scope of its functions, and having regard to the statements and facts
cited in these Recitals, has decided to give effect to the Borrower's
request providing to it a credit in an amount equivalent to EUR
195,000,000 (one hundred ninety five million euros) under this
Contract (the “Contract”), provided that the amount of the Bank loan
shall not, in any case, exceed 50% (fifty per cent) of the total cost of
the Project set out in Recital (2).

The Statute of the Bank provides that the Bank shall ensure that its
funds are used as rationally as possible in the interests of the
Community; and, accordingly, the terms and conditions of the Bank's
loan operations must be consistent with relevant Community policies.

In accordance with the Recommendations of the Financial Action Task
Force, as established within the Organisation for Economic
Cooperation and Development, the Bank gives special attention to its
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transactions and its business relations in those cases where it
provides finance (a) for a project located in a country that does not
sufficiently apply those recommendations or (b) for a borrower or
beneficiary resident in any such country.

(8) References in this Contract to Articles, Recitals, Schedules and
Annexes are, save if explicitly stipulated otherwise, references
respectively to articles of, and recitals, schedules and annexes to this
Contract.

(9)  Inthis Contract:
“Acceptance Deadline” for a notice means:

(i) 16h00 Luxembourg time on the day of delivery, if the notice is delivered by
14h00 Luxembourg time on a Business Day; or

(i)  11h00 Luxembourg time on the next following day which is a Business Day, if
the notice is delivered after 14h00 Luxembourg time on any such day or is
delivered on a day which is not a Business Day.

“Business Day” means a day (other than a Saturday or Sunday) on which the Bank
and commercial banks are open for general business in Luxembourg and Serbia.

“Change-of-Law Event” has the meaning given to it in Article 4.03A(3).
“Contract” has the meaning given to it in Recital (6).
“Credit” has the meaning given to it in Article 1.01.

“Disbursement Notice” means a notice from the Bank to the Borrower pursuant to
and in accordance with Article 1.02C.

“Disbursement Request” means a notice substantially in the form set out in
Schedule C.1.

“Disruption Event” means either or both of:

(@) a material disruption to those payment or communications systems or to
those financial markets which are, in each case, required to operate in order for
payments to be made in connection with this Contract; or

(b) the occurrence of any other event which results in a disruption (of a technical
or systems-related nature) to the treasury or payments operations of either the Bank
or the Borrower, preventing that party:

(i) from performing its payment obligations under this Contract; or
(i) from communicating with other parties,

and which disruption (in either such case as per (a) or (b) above) is not caused by,
and is beyond the control of, the party whose operations are disrupted.

“Environment” means the following, in so far as they affect human well-being: (a)
fauna and flora; (b) soil, water, air, climate and the landscape; and (c) cultural
heritage and the built environment and includes occupational health and safety and
the Project's social effects.

“Environmental Law” means EU law and the national laws and regulations of the
Republic of Serbia, as well as applicable international treaties, of which a principal
objective is the preservation, protection or improvement of the Environment.

“EURIBOR’" has the meaning given to it in Schedule B.
“Final Availability Date” means 31 December 2016.
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“Fixed Rate”” means an annual interest rate determined by the Bank in accordance
with the applicable principles from time to time laid down by the governing bodies of
the Bank for loans made at a fixed rate of interest, denominated in the currency of
the Tranche and bearing equivalent terms for the repayment of capital and the
payment of interest.

“Fixed Rate Tranche’ means a Tranche disbursed on a Fixed Rate basis.

“Floating Rate’’ means a fixed-spread floating interest rate, that is to say an annual
interest rate equal to the Relevant Interbank Rate plus or minus the Spread,
determined by the Bank for each successive Floating Rate Reference Period.

“Floating Rate Reference Period” means each period from one Payment Date to
the next relevant Payment Date, provided that the first Floating Rate Reference
Period shall commence on the date of disbursement of the Tranche.

“Floating Rate Tranche” means a Tranche disbursed on a Floating Rate basis.

“Indemnifiable Prepayment Event’’ means a prepayment event under Article 4.03A
other than paragraphs 4.03A(1) and 4.03A(2).

“Interest Revision/Conversion” means the determination of new financial
conditions relative to the interest rate, specifically the same interest rate basis
("revision") or a different interest rate basis ("conversion") which can be offered for
the remaining term of a Tranche or until a next Interest Revision/Conversion Date, if
any.

“Interest Revision/Conversion Date” means the date, being a Payment Date,
specified by the Bank pursuant to Article 1.02C in the Disbursement Notice or
pursuant to Article 3 and Schedule D.

“Interest Revision/Conversion Proposal’” means a proposal made by the Bank
under Schedule D, for an amount which, at the proposed Interest
Revision/Conversion Date, is not less than EUR 10.000.000 (ten million euros) or the
equivalent thereof.

“Interest Revision/Conversion Request” means a written notice from the
Borrower, delivered at least 75 (seventy-five) days before an Interest
Revision/Conversion Date, requesting the Bank to submit to it an Interest
Revision/Conversion Proposal. The Interest Revision/Conversion Request shall also
specify:

0] Payment Dates chosen in accordance with the provisions of Article 3.01;
(ii) the preferred repayment schedule chosen in accordance with Article 4.01;
and

(iii) any further Interest Revision/Conversion Date chosen in accordance with
Article 3.01.

“Loan’ means the aggregate amount of Tranches disbursed from time to time by
the Bank under this Contract.

“Market Disruption Event” means in relation to a specific Notified Tranche or to a
Tranche in respect of which an Interest Revision/Conversion Proposal has been
accepted by the Borrower in accordance with Schedule D:

(@) there are, in the reasonable opinion of the Bank, exceptional circumstances
adversely affecting the Bank’s access to its sources of funding;

(b) in the opinion of the Bank, funds are not available from its ordinary sources of
funding to fund such Tranche in the relevant currency and/or for the relevant
maturity and/or in relation to the reimbursement profile of such Tranche;
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(c) in relation to Tranche in respect of which interest is payable at Floating Rate:

(A) the cost to the Bank of obtaining funds from its sources of funding, as
determined by the Bank, for a period equal to the Floating Rate Reference
Period of a Tranche (i.e. in the money market) would be in excess of the
applicable Relevant Interbank Rate;

or

(B) the Bank determines that adequate and fair means do not exist for
ascertaining the applicable Relevant Interbank Rate for the relevant currency
of such Tranche or it is not possible to determine the Relevant Interbank Rate
in accordance with the definition contained in Schedule B.

“Material Adverse Change’’ means, in relation to the Borrower or the Promoter any
event or change of condition, as compared with its condition at the date of this
Contract, affecting the Borrower or respectively the Promoter, which, in the
reasonable opinion of the Bank: (1) materially impairs the ability of the Borrower to
perform its financial or any of its other obligations under this Contract; (2) materially
impairs the business or prospects of the Promoter until completion of the Project to
the satisfaction of the Bank, or the financial condition of the Borrower or the Promoter
(subject to the provisions of Article 6.08 below); or (3) adversely affects any security
provided by the Borrower.

“Maturity Date” means the last or sole repayment date of a Tranche specified
pursuant to Article 4.01A(b)(iii) or Article 4.01B.

“Notified Tranche’” means a Tranche in respect of which the Bank has issued a
Disbursement Notice.

“Payment Date’” means: the annual, semi-annual or quarterly dates specified in the
Disbursement Notice until the Interest Revision/Conversion Date, if any, or the
Maturity Date, save that, in case any such date is not a Relevant Business Day, it
means:;

(i) for a Fixed Rate Tranche, the following Relevant Business Day, without
adjustment to the interest due under Article 3.01 except for those cases where
repayment is made in a single instalment according to Article 4.01B, in which
case the preceding Relevant Business Day shall apply instead to the repayment
of the single instalment; and

(i) for a Floating Rate Tranche, the next day, if any, of that calendar month that is a
Relevant Business Day or, failing that, the nearest preceding day that is a
Relevant Business Day, in all cases with corresponding adjustment to the interest
due under Article 3.01.

“Prepayment Amount” means the amount of a Tranche to be prepaid by the
Borrower in accordance with Article 4.02A.

“Prepayment Date’” means the date, which shall be a Payment Date, on which the
Borrower proposes to effect prepayment of a Prepayment Amount.

“Prepayment Notice” means a written notice from the Borrower specifying,
amongst other things, the Prepayment Amount and the Prepayment Date in
accordance with Article 4.02A.

“Project” has the meaning given to it in Recital (1).

“Redeployment Rate”” means the Fixed Rate in effect on the day of the indemnity
calculation for fixed-rate loans denominated in the same currency and which shall
have the same terms for the payment of interest and the same repayment profile to
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the Interest Revision/Conversion Date if any or the Maturity Date as the Prepayment
Amount.

“Relevant Business Day’’ means:

(i) for EUR, a day which is a business day according to the TARGET operating days
calendar; and

(i) for any other currency, a day on which banks are open for general business in
the principal domestic financial centre of the relevant currency.

“Relevant Interbank Rate” means EURIBOR for a Tranche denominated in EUR.

“Resettlement Action Plan“ means the detailed, section specific, plans to be
prepared on the basis of the Resettlement Policy Framework.

“Resettlement Policy Framework” means the document describing the policies,
procedures and processes that will be followed throughout the Project in the course
of compensation/resettlement of project affected persons, with and without legal title,
whose land/proprieties or businesses are acquired for the execution of the Project, as
prepared and adopted for the Project in connection with the World Bank loan referred
into in Recital (2).

“Scheduled Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled
to be disbursed in accordance with Article 1.02C.

“Security” and ‘‘Security Interest” means any mortgage, pledge, lien, charge,
assignment, hypothecation or security interest or any other agreement or
arrangement having the effect of conferring security.

“Spread’” means the fixed spread to the Relevant Interbank Rate (being either plus
or minus) determined by the Bank in accordance with the applicable principles from
time to time laid down by the governing bodies of the Bank and notified to the
Borrower in the relevant Disbursement Notice or Interest Revision/Conversion
Proposal.

“Technical Description” has the meaning given to it in Recital (1).
“Tranche” means each disbursement made or to be made under this Contract.
NOW THEREFORE it is hereby agreed as follows:



1.01

1.02

1.02A

1.02B

(@)

Article 1

Credit and disbursement
Amount of Credit

By this Contract the Bank establishes in favour of the Borrower, and the
Borrower accepts, the credit in an amount of EUR 195,000,000 (one
hundred ninety five million euros) for the financing of the Project (the
“Credit").

Disbursement procedure
Tranches

The Bank shall disburse the Credit in up to 20 (twenty) Tranches. The
amount of each Tranche, if not being the first or the undrawn balance of
the Credit, shall be in a minimum of EUR 10,000,000 (ten million euros).

Disbursement Request

From time to time up to 15 (fifteen) days before the Final Availability Date,
the Borrower may present to the Bank a Disbursement Request for the
disbursement of a Tranche. The Disbursement Request shall specify:

0] the amount of the Tranche;

(i) the preferred disbursement date for the Tranche, which shall be a
Relevant Business Day falling at least 15 (fifteen) days after the
date of the Disbursement Request and on or before the Final
Availability Date it being understood that the Bank may disburse
the Tranche up to four calendar months from the date of the
Disbursement Request;

(i) whether the Tranche is a Fixed Rate Tranche or a Floating Rate
Tranche, each pursuant to the relevant provisions of Article 3.01;

(iv) the preferred interest payment periodicity for the Tranche, chosen
in accordance with Article 3.01;

(V) the preferred terms for repayment of principal for the Tranche,
chosen in accordance with Article 4.01;

(vi) the preferred first and last dates for repayment of principal for the
Tranche;

(vii)  the Borrower’s choice of Interest Revision/Conversion Date for the
Tranche, if any; and

(viii) the IBAN code (or appropriate format in line with local banking
practice) and SWIFT BIC of the bank account to which
disbursement of the Tranche should be made in accordance with
Article 1.02D.

(b) The Borrower may also at its discretion specify in the Disbursement

Request the following respective elements, if any, as provided by the Bank
on an indicative basis and without commitment, to be applicable to the
Tranche, that is to say:

Q) in the case of a Fixed Rate Tranche, the fixed interest rate; and

(i) in the case of a Floating Rate Tranche, the Spread



(©)

(d)
1.02C

(@)

(b)

(©)

1.02D

1.03
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applicable until the Maturity Date or until the Interest Revision/Conversion
Date, if any.

If it has not been previously supplied, each Disbursement Request shall be
accompanied by evidence of the authority of the person or persons
authorised to sign it and the specimen signature of such person or
persons.

Subject to Article 1.02C(c), each Disbursement Request is irrevocable.
Disbursement Notice

Not less than 10 (ten) days before the Scheduled Disbursement Date of a
Tranche the Bank shall, if the Disbursement Request conforms to this
Article 1.02, deliver to the Borrower a Disbursement Notice which shall
specify:

(i) the amount of the Tranche;
(i)  the Scheduled Disbursement Date;
(iii) the interest rate basis for the Tranche;

(iv) the first interest Payment Date and the periodicity for the payment of
interest for the Tranche;

(v) the terms for repayment of principal for the Tranche;

(vi) the first and last dates for repayment of principal for the Tranche;
(vii) the applicable Payment Dates for the Tranche;

(viii) the Interest Revision/Conversion Date, if any, for the Tranche; and

(ix) for a Fixed Rate Tranche the fixed interest rate and for a Floating
Rate Tranche the Spread.

If one or more of the elements specified in the Disbursement Notice does
not reflect the corresponding element, if any, in the Disbursement
Request, the Borrower may following receipt of the Disbursement Notice
revoke the Disbursement Request by written notice to the Bank to be
received no later than 12h00 Luxembourg time on the next Business Day
and thereupon the Disbursement Request and the Disbursement Notice
shall be of no effect. If the Borrower has not revoked in writing the
Disbursement Request within such period, the Borrower will be deemed to
have accepted all elements specified in the Disbursement Notice.

If the Borrower has presented to the Bank a Disbursement Request in
which the Borrower has not specified the elements referred to in Article
1.02B(b), the Borrower will be deemed to have agreed in advance to the
corresponding element as subsequently specified in the Disbursement
Notice.

Disbursement Account

Disbursement shall be made to the account of the Borrower as the
Borrower shall notify in writing to the Bank not later than 15 (fifteen) days
before the Scheduled Disbursement Date (with IBAN code or with the
appropriate format in line with local banking practice).

Only one account may be specified for each Tranche.
Currency of disbursement
The Bank shall disburse each Tranche in EUR.
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ions of disbursement

First Tranche

The disbursement of the first Tranche under Article 1.02 is conditional
upon receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it, on or

before

the date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled

Disbursement Date, of the following documents or evidence:

(i) evidence satisfactory to the Bank that the execution of this Contract by
the Borrower has been duly authorised and that the person signing the
Contract on behalf of the Borrower is duly authorised to do so together
with the specimen signature of such person;

(i) a

legal opinion issued by the Minister of Justice of the Borrower,

confirming that:

(@) the conclusion of this Contract has been duly authorised by a

decision of the Government of the Republic of Serbia;

(b) the financing of the Project falls within the scope of the

(©)

(d)

(iii)

(iv)

Framework Agreement;

the Contract has been duly executed by the Borrower, its
provisions are in full force and effect and the Contract is valid,
binding and enforceable in accordance with its terms; and

no exchange control restrictions are in place or consents are
required in order to permit the receipt of all amounts to be
disbursed hereunder on the special account mentioned in
Article 1.02(D) and to permit the repayment of the Loan and the
payment of interest and all other amounts due under this
Contract;

evidence that all exchange control consents specified by the Bank
or indicated in the legal opinion given under paragraph (ii) above as
being necessary, if any, have been obtained to permit the Borrower
to receive disbursements as provided in this Contract, to repay the
Loan and to pay interest and all other amounts due hereunder; and

evidence that the Promoter has, to the Bank's satisfaction, hired a
consultant with international experience to assist with the
management of the Project, with appropriate terms of reference, to
the satisfaction of the Bank, to be maintained throughout the
implementation of the Project as required pursuant to Article 6.11.

All Tranches

The disbursement of each Tranche under Article 1.02, including the first, is
conditional upon:

(i) receipt by the Bank in form and substance satisfactory to it, on or
before the date falling 7 (seven) Business Days before the Scheduled
Disbursement Date for the proposed Tranche, of the following
documents or evidence:

(@)
(b)

a certificate from the Borrower in the form of 0.2;

schedule of incurred and expected payments for the Project in
the next period of 4 (four) months, certified by a duly authorised
representative of the Promoter, demonstrating that, following
drawdown of the relevant Tranche, the aggregate amount of the
Credit drawn down will not exceed the aggregate expenditure
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incurred and contractually committed by the Promoter in respect
of the Project for the period of next 4 (four) months from the date
of the relevant Disbursement Request;

evidence, satisfactory to the Bank, that the Promoter has
incurred expenditure on the items to be financed by the Bank in
accordance with the Technical Description for the aggregate
amount equal to all previous Tranches disbursed, less an
amount of not more than EUR <8,000,000> (<eight> million
euros). For the calculation of the euro equivalent of sums
expended by Promoter, the Bank shall apply the median
exchange rate of the National Bank of Serbia on the day of each
payment;

a copy of any other authorisation or other document, opinion or
assurance which the Bank has notified the Borrower is
necessary in connection with the performance of the Borrower’s
obligations under the Contract and the transactions
contemplated thereby or for the validity and enforceability of the
same;

to the extent that such evidence has not been previously
submitted, all consents, authorisations, licences or approvals of
governmental or public bodies or authorities required in
connection with the relevant section (as better specified under
Schedule Al) of the Project the expenditure for which will be
financed by the relevant Tranche including:

(A) a statement of the competent authority regarding nature
conservation:

(i) that all necessary mitigation measures have been
adopted, and

(i)  that in accordance with the standards and principles
of the EC Directive 92/43/EEC either:

(@) the Project is not likely to have significant
effects on a site of nature conservation importance
and the reasons for which an appropriate assessment
is not necessary, or

(b) following an appropriate assessment, the
Project will not have significant negative effects on a
site of nature conservation importance, or

(c) despite mitigation measures being agreed and
adopted the Project will have significant negative
effects on a site of nature conservation importance
and no alternatives were possible or feasible;

(B) copy of the Resettlement Action Plan developed in
accordance with the Resettlement Policy Framework;

(©) copy of the final building permit(s); and

(D) evidence certified by a duly authorised representative
of the Promoter, that the conditions related to the land-
acquisition provisions (payments effected and /or
grievance registered and relevant amounts secured)
are in accordance with the Resettlement Action Plan or
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the Resettlement Policy Framework have been
complied with.

(i) that on the Scheduled Disbursement Date for the proposed Tranche:

€)) the representations and warranties which are repeated
pursuant to Article 6.10 are correct in all respects; and

(b) no event or circumstance which constitutes or would with the
passage of time or giving of notice under this Contract
constitute an event of default under Article 10.01 or a
prepayment event under Article 4.03 has occurred and is
continuing unremedied or unwaived or would result from the
proposed Tranche.

Deferment of disbursement
Grounds for deferment

Upon the written request of the Borrower, the Bank shall defer the
disbursement of any Notified Tranche in whole or in part to a date specified
by the Borrower being a date falling not later than 6 (six) months from its
Scheduled Disbursement Date. In such a case, the Borrower shall pay the
deferment indemnity as determined pursuant to Article 1.05B below.

Any request for deferment shall have effect in respect of a Tranche only if it
is made at least 7 (seven) Business Days before its Scheduled
Disbursement Date.

If any of the conditions referred to in Article 1.04 is not fulfilled as at the
specified date and at the Scheduled Disbursement Date, and the Bank is
of the opinion that it will not be satisfied, disbursement will be deferred to a
date agreed between the Bank and the Borrower falling not earlier than 7
(seven) Business Days following the fulfilment of all conditions of
disbursement.

Deferment indemnity

If the disbursement of any Notified Tranche is deferred, whether at the
request of the Borrower or by reason of non-fulfilment of the conditions of
disbursement, the Borrower shall, upon demand by the Bank, pay an
indemnity on the amount of disbursement deferred. Such indemnity shall
accrue from the Scheduled Disbursement Date to the actual disbursement
date or, as the case may be, until the date of cancellation of the Notified
Tranche in accordance with this Contract at a rate equal to R; minus R,
where:

“Ry”  means the rate of interest that would have applied from time to time
pursuant to Article 3.01 and, if the Tranche had been disbursed on
the Scheduled Disbursement Date; and

“‘R,” means the Relevant Interbank Rate less 0.125% (12.5 basis
points); provided that for the purpose of determining the Relevant
Interbank Rate in relation to this Article 1.05, the relevant periods
provided for in Schedule B shall be successive periods of 1 (one)
month commencing on the Scheduled Disbursement Date.

Furthermore, the indemnity:

Q) if the deferment exceeds one (1) month in duration, shall accrue at
the end of every month;

(i) shall be calculated using the day count convention applicable to Ry;
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(i) where R, exceeds Ry, shall be set at zero; and
(iv) shall be payable in accordance with Article 1.08.
Cancellation of disbursement deferred by 6 (six) months

The Bank may, by notice in writing to the Borrower, cancel a disbursement
which has been deferred under Article 1.05A by more than 6 (six) months
in aggregate. The cancelled amount shall remain available for
disbursement under Article 1.02.

Cancellation and suspension
Borrower’s right to cancel

The Borrower may at any time by notice in writing to the Bank cancel, in
whole or in part and with immediate effect, the undisbursed portion of the
Credit. However, the notice shall have no effect in respect of a Notified
Tranche which has a Scheduled Disbursement Date falling within 5 (five)
Business Days of the date of the notice.

Bank’s right to suspend and cancel

(i) The Bank may, by notice in writing to the Borrower suspend and/or
cancel the undisbursed portion of the Credit in whole or in part at any
time and with immediate effect:

(&) upon the occurrence of an event or circumstance mentioned
in Article 10.01 or an event or circumstance which would with
the passage of time or giving of notice under this Contract
constitute an event of default under Article 10.01;

(b) if a Material Adverse Change occurs as compared with the
Borrower’s condition at the date of the Contract; or

(c) if, acting reasonably, it is not satisfied that the warranties and
undertakings given by the Borrower in Articles 6 and 8.04
have been complied with or, in the case of undisbursed
amounts other than Notified Tranches, will be complied with
following a remedy period, if any, granted by the Bank at its
discretion.

(i) Furthermore, to the extent that the Bank may cancel the Credit under
Article 4.03A, the Bank may also suspend it. Any suspension shall
continue until the Bank ends the suspension or cancels the
suspended amount.

Indemnity for suspension and cancellation of a Tranche
Suspension

If the Bank suspends a Notified Tranche, whether upon an Indemnifiable
Prepayment Event or an event mentioned in Article 10.01 but not
otherwise, the Borrower shall indemnify the Bank under Article 1.05B.

Cancellation
If pursuant to Article 1.06A, the Borrower cancels:
() a Notified Tranche, it shall indemnify the Bank under Article 10.03;

(i) any part of the Credit other than a Notified Tranche, no indemnity is
payable.
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If the Bank cancels a Notified Tranche upon an Indemnifiable Prepayment
Event or pursuant to Article 1.05C, the Borrower shall indemnify the Bank
under Article 10.03. If the Bank cancels a Notified Tranche upon an event
mentioned in Articles 10.01 or 10.02, the Borrower shall indemnify the
Bank under Article 10.03. Save in these cases, no indemnity is payable
upon cancellation of a Tranche by the Bank.

An indemnity shall be calculated on the basis that the cancelled amount is
deemed to have been disbursed and repaid on the Scheduled
Disbursement Date or, to the extent that the disbursement of the Tranche
is currently deferred or suspended, on the date of the cancellation notice.

Cancellation after expiry of the Credit

Any time following the expiry of a period of 4 (four) months after the Final
Availability Date, the Bank may by notice to the Borrower and without
liability arising on the part of either party, cancel any part of the Credit in
respect of which no disbursement has been made.

Sums due under Article 1

Sums due under Articles 1.05 and 1.06 shall be payable in euros. They
shall be payable within 7 (seven) days of the Borrower’'s receipt of the
Bank’'s demand or within any longer period specified in the Bank's
demand.

Article 2

The Loan
Amount of Loan

The Loan shall comprise the aggregate amounts of Tranches disbursed by
the Bank under the Credit, as confirmed by the Bank pursuant to Article
2.03.

Currency of repayment, interest and other charges

Interest, repayments and other charges payable in respect of each
Tranche shall be made by the Borrower in euros.

Any other payment shall be made in the currency specified by the Bank
having regard to the currency of the expenditure to be reimbursed by
means of that payment.

Confirmation by the Bank

Within 10 (ten) days after disbursement of each Tranche, the Bank shall
send to the Borrower the amortisation table referred to in Article 4.01, if
appropriate, showing the disbursement date, currency, the amount
disbursed, the repayment terms and the interest rate of and for that
Tranche.

Article 3

Interest
Rate of interest

Fixed Rates and Spreads are available for periods of not less than 4 (four)
years or, in the absence of a repayment of principal during that period, not
less than 3 (three) years. For the avoidance of doubt, in case of a Fixed
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Rate Tranche, the Fixed Interest Rate, and in case of a Floating Rate
Tranche, the Spread, as notified in the Disbursement Notice, are
applicable until the Maturity Date or until the Interest Revision/Conversion
Date, if any.

Fixed Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each Fixed
Rate Tranche quarterly, semi-annually or annually in arrears on the
relevant Payment Dates, as specified in the Disbursement Notice,
commencing on the first such Payment Date following the date on which
the disbursement of the Tranche was made. If the period from the date on
which disbursement was made to the first Payment Date is 15 days or less
then the payment of interest accrued during such period shall be
postponed to the following Payment Date.

Interest shall be calculated on the basis of Article 5 (i) at an annual rate
that is the Fixed Rate.

Floating Rate Tranches

The Borrower shall pay interest on the outstanding balance of each
Floating Rate Tranche at the Floating Rate quarterly, semi-annually or
annually in arrears on the relevant Payment Dates, as specified in the
Disbursement Notice commencing on the first such Payment Date
following the date on which the disbursement of the Tranche was made. If
the period from the date on which the disbursement of the Tranche was
made to the first Payment Date is 15 days or less then the payment of
interest accrued during such period shall be postponed to the following
Payment Date.

The Bank shall notify the Floating Rate to the Borrower within 10 (ten)
days following the commencement of each Floating Rate Reference
Period.

If pursuant to Articles 1.05 and 1.06 disbursement of any Floating Rate
Tranche takes place after the Scheduled Disbursement Date the interest
rate applicable to the first Floating Rate Reference Period shall be
determined as though disbursement had taken place on the Scheduled
Disbursement Date and shall accrue as from the date on which the
disbursement of the Tranche was actually made.

Interest shall be calculated in respect of each Floating Rate Reference
Period on the basis of 0.

Revision or Conversion of Tranches

Where the Borrower exercises an option to revise or convert the interest
rate basis of a Tranche, it shall, from the effective Interest
Revision/Conversion Date (in accordance with the procedure set out in
Schedule D) pay interest at a rate determined in accordance with the
provisions of Schedule D.

Interest on overdue sums

Without prejudice to Article 10 and by way of exception to Article 3.01,
interest shall accrue on any overdue sum payable under the terms of this
Agreement from the due date to the date of payment at an annual rate
equal to the Relevant Interbank Rate plus 2% (200 basis points) and shall
be payable in accordance with the demand of the Bank. For the purpose of
determining the Relevant Interbank Rate in relation to this Article 3.02, the
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relevant periods within the meaning of Schedule B shall be successive
periods of one month commencing on the due date.

However, interest on a Fixed-Rate Tranche shall be charged at the annual
rate that is the sum of the rate defined in Article 3.01A plus 0.25% (25
basis points) if that annual rate exceeds, for any given relevant period, the
rate specified in the preceding paragraph.

If the overdue sum is in a currency other than the currency of the Loan, the
following rate per annum shall apply, namely the Relevant Interbank Rate
that is generally retained by the Bank for transactions in that currency plus
2% (200 basis points), calculated in accordance with the market practice
for such rate.

Market Disruption Event

If at any time between the date of issuance by the Bank of a Disbursement
Notice in respect of a Tranche or the date that an Interest
Revision/Conversion Proposal is accepted by the Borrower in accordance
with Schedule D, and the date falling two Business Days prior to the
Scheduled Disbursement Date or the relevant Interest
Revision/Conversion Date, a Market Disruption Event occurs, the Bank
may notify to the Borrower that this clause has come into effect.

In the case of a Notified Tranche or a Tranche subject to Interest Revision
/Conversion, the rate of interest applicable to such Notified Tranche or
Tranche subject to Interest Revision/Conversion until the Maturity Date or
the Interest Revision /Conversion Date if any, shall be the rate (expressed
as a percentage rate per annum) which is determined by the Bank to be
the all-inclusive cost to the Bank for the funding of the relevant Tranche
based upon the then applicable internally generated Bank reference rate or
an alternative rate determination method reasonably determined by the
Bank The Borrower shall have the right to refuse in writing such
disbursement within the deadline specified in the notification and shall bear
charges incurred as a result, if any, in which case the Bank shall not effect
the disbursement and the corresponding Credit shall remain available for
disbursement under Article 1.02B. If the Borrower does not refuse the
disbursement in time, the parties agree that the disbursement and the
conditions thereof shall be fully binding for both parties.

In each case the Spread or Fixed Rate previously notified by the Bank in
the Disbursement Notice or in an Interest Revision/Conversion Proposal
shall be no longer applicable.

Article 4

Repayment
Normal repayment
Repayment by instalments

(@) The Borrower shall repay each Tranche by instalments on the
Payment Dates specified in the relevant Disbursement Notice in
accordance with the terms of the amortisation table delivered pursuant
to Article 2.03.

(b) Each amortisation table shall be drawn up on the basis that:

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche without an Interest
Revision/Conversion Date, repayment shall be made on a
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constant annuity basis or by equal annual, semi-annual or
guarterly instalments of principal;

(i) in the case of a Fixed Rate Tranche with an Interest
Revision/Conversion Date or a Floating Rate Tranche, repayment
shall be made by equal annual, semi-annual or quarterly
instalments of principal; and

(i) the first repayment date of each Tranche shall be a Payment Date
falling not later than the first Payment Date immediately following
the sixth anniversary of the Scheduled Disbursement Date of the
Tranche and the last repayment date shall be a Payment Date
falling not earlier than 4 (four) years and not later than 30 (thirty)
years from the Scheduled Disbursement Date.

Single instalment

Alternatively, the Borrower may repay the Tranche in a single instalment
on a Payment Date specified in the Disbursement Notice, being a date
falling not less than 3 (three) years or more than 18 (eighteen) years from
the Scheduled Disbursement Date.

Voluntary prepayment
Prepayment option

Subject to Articles 4.02B, 4.02C and 4.04, the Borrower may prepay all or
part of any Tranche, together with accrued interest and indemnities if any,
upon giving a Prepayment Notice with at least 1 (one) month's prior notice
specifying the Prepayment Amount and the Prepayment Date.

Subject to Article 4.02C the Prepayment Notice shall be binding and
irrevocable.

Prepayment indemnity
Fixed Rate Tranche

(a) Subject to paragraph (b) below, the Borrower may prepay a Fixed
Rate Tranche without indemnity on the Interest Revision/Conversion
Date, if any. For a prepayment made on any other Payment Date the
Borrower shall pay to the Bank on the Prepayment Date an indemnity
equal to the present value (as of the Prepayment Date) of the excess,
if any, of:

0] the interest that would accrue thereafter on the Prepayment
Amount over the period from the Prepayment Date to the
Interest Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date,
if it were not prepaid; over

(i) the interest that would so accrue over that period, if it were
calculated at the Redeployment Rate, less 0.15% (fifteen basis
points).

The said present value shall be calculated at a discount rate equal to
the Redeployment Rate, applied as of each relevant Payment Date.

(b) The Borrower may prepay a Fixed Rate Tranche without indemnity on
the Interest Revision/Conversion Date in the event of the non-
fulfilment of an Interest Revision/Conversion pursuant to Schedule D.

Floating Rate Tranche
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The Borrower may prepay a Floating Rate Tranche without indemnity on
any relevant Payment Date. If the Borrower has accepted an Interest
Revision/Conversion Proposal to convert a Floating Rate Tranche to a
Fixed Rate Tranche pursuant to Schedule D, Article 4.02B(1) applies.

Prepayment mechanics

The Bank shall notify the Borrower, not later than 15 (fifteen) days prior to
the Prepayment Date of the Prepayment Amount, the accrued interest due
thereon and the indemnity payable under Article 4.02B or, as the case may
be, that no indemnity is due.

Not later than the Acceptance Deadline, the Borrower shall notify the Bank
either:

() that it confirms the Prepayment Notice on the terms specified by the
Bank; or

(i)  that it withdraws the Prepayment Notice.

If the Borrower gives the confirmation under (i), it shall effect the
prepayment. If the Borrower withdraws the Prepayment Notice or fails to
confirm it in due time, it may not effect the prepayment. Save as aforesaid,
the Prepayment Notice shall be binding and irrevocable.

The Borrower shall accompany the prepayment by the payment of accrued
interest and indemnity, if any, due on the Prepayment Amount.

Compulsory prepayment
Grounds for prepayment
Project cost reduction

If the total cost of the Project should be reduced from the figure stated in
Recital (2) to a level at which the amount of the Credit exceeds 50% (fifty
per cent) of such cost, the Bank may, by notice to the Borrower, cancel the
Credit and/or demand prepayment of the Loan, as the case may be, to the
extent required to ensure that the aggregate of the undisbursed Credit and
the Loan does not exceed 50% of such reduced total cost of the Project.

Pari passu to another Term Loan

If the Borrower voluntarily prepays a part or the whole of any other loan
originally granted to it for a term of more than 5 (five) years (a *“Term
Loan’) otherwise than out of the proceeds of a loan having a term at least
equal to the unexpired term of the Term Loan prepaid the Bank may, by
notice to the Borrower, demand prepayment of the Loan, in such
proportion as the prepaid amount of the Term Loan bears to the aggregate
outstanding amount of all Term Loans and cancel the Credit in the same
proportion.

The Bank shall address its notice to the Borrower within 30 (thirty) days of
receipt of notice under Article 8.02.

For the purposes of this Article, "loan" includes any loan, bond or other
form of financial indebtedness or any obligation for the payment or
repayment of money.

Change of Law

The Borrower shall promptly inform the Bank if a Change-of-Law Event (as
defined below) has occurred or is reasonably likely to occur in respect of
the Borrower, the Promoter or the Project, or, if the Bank has reasonable
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cause to believe that a Change-of-Law Event has occurred or is about to
occur, the Bank may demand that the Borrower consult with it. Such
consultation shall take place within 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s request. After the earlier of (i) the lapse of 30 (thirty) days from the
date of such request for consultation or (ii) the occurrence of the
anticipated Change-of-Law Event, the Bank may, by notice to the
Borrower, cancel the Credit and demand prepayment of the Loan, together
with accrued interest and all other amounts accrued and outstanding under
this Contract, unless the Bank has otherwise agreed as a result of such
consultations. The Borrower shall effect payment of the amount demanded
on the date specified by the Bank, such date being a date falling not less
than 30 (thirty) days from the date of the demand.

For the purposes of this Article "Change-of-Law Event" means the
enactment, promulgation, execution or ratification of or any change in or
amendment to any law, rule or regulation (or in the application or official
interpretation of any law, rule or regulation) that occurs after the date of
this Contract which in the opinion of the Bank results or is reasonably likely
to result in a Material Adverse Change.

Prepayment mechanics

Any sum demanded by the Bank pursuant to Article 4.03A, together with
any interest or other amounts accrued and outstanding and any indemnity
due under Article 4.03C, shall be paid on the date indicated by the Bank
which date shall fall not less than 30 (thirty) days from the date of the
Bank’s notice of demand and shall be applied in accordance with Article
10.05.

Prepayment indemnity

In the case of an Indemnifiable Prepayment Event, the indemnity, if any,
shall be determined in accordance with Article 4.02B(1) for a Fixed Rate
Tranche and Article 4.02B(2) for a Floating Rate Tranche.

Application of partial prepayments

If the Borrower partially prepays a Tranche, the Prepayment Amount shall
be applied pro rata to each outstanding instalment.

A prepaid amount may not be reborrowed. This Article 4 shall not prejudice
Article 10.
Article 5

Payments
Day count convention

Any amount due by way of interest, indemnity or fee from the Borrower
under this Contract, and calculated in respect of a fraction of a year, shall
be determined on the following respective conventions:

(M for a Fixed Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days and a month of 30 (thirty) days; and

(i)  for a Floating Rate Tranche, a year of 360 (three hundred and sixty)
days and the number of days elapsed.
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Time and place of payment

Unless otherwise specified, all sums other than interest, indemnity and
principal are payable within 7 (seven) days of the Borrower’s receipt of the
Bank’s demand.

Each sum payable by the Borrower under this Contract shall be paid to the
respective account notified by the Bank to the Borrower. The Bank shall
indicate the account not less than 15 (fifteen) days before the due date for
the first payment by the Borrower and shall notify any change of account
not less than 15 (fifteen) days before the date of the first payment to which
the change applies. This period of notice does not apply in the case of
payment under Article 10.

A sum due from the Borrower shall be deemed paid when the Bank
receives it.

Set-off

The Bank may set off any matured obligation due from the Borrower under
the Finance Contract (to the extent beneficially owned by the Bank) against
any obligation (whether or not matured) owed by the Bank to the Borrower
regardless of the place of payment, booking branch or currency of either
obligation. If the obligations are in different currencies, the Bank may
convert either obligation at a market rate of exchange in its usual course of
business for the purpose of the set-off.

5.04 Disruption to Payment Systems

If either the Bank determines (in its discretion) that a Disruption Event has
occurred or the Bank is notified by the Borrower that a Disruption Event has
occurred:

(a) the Bank may, and shall if requested to do so by the Borrower, consult
with the Borrower with a view to agreeing with the Borrower such
changes to the operation or administration of the Contract as the Bank
may deem necessary in the circumstances;

(b) the Bank shall not be obliged to consult with the Borrower in relation to
any changes mentioned in paragraph (a) if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, shall have
no obligation to agree to such changes; and

(c) the Bank shall not be liable for any damages, costs or losses
whatsoever arising as a result of a Disruption Event or for taking or not
taking any action pursuant to or in connection with this Article 5.04.

Article 6

Borrower undertakings and representations

The undertakings in this Article 6 remain in force from the date of this Contract for
so long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

A. Project undertakings

6.01

Use of Loan and availability of other funds

The Borrower shall use the proceeds of the Loan exclusively for the
execution of the Project.
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The Borrower shall ensure that it has available to it the other funds listed in
Recital (2) and that such funds are expended, to the extent required, on
the financing of the Project.

The Loan proceeds shall not be used for the payment of value added tax
on sales of goods and services and import of goods and services, costs of
customs duties and other import duties, taxes and other impositions
occurring in the execution or implementation of the Project.

Completion of Project

The Borrower shall and shall cause the Promoter to carry out the Project in
accordance with the Technical Description as may be modified from time to
time with the approval of the Bank, and complete it by the final date
specified therein.

Increased cost of Project

If the total cost of the Project exceeds the estimated figure set out in
Recital (2), the Borrower shall obtain the finance to fund the excess cost
without recourse to the Bank, so as to enable the Project to be completed
in accordance with the Technical Description. The plans for funding the
excess cost shall be communicated to the Bank without delay.

Procurement procedure

The Borrower undertakes to ensure that the Promoter shall purchase
equipment, secure services and order works for the Project by open
international tender or other acceptable procurement procedure complying,
to the Bank's satisfaction, with its policy as described in its Guide to
Procurement in force at the date of this Contract.

Continuing Project undertakings

The Borrower shall (or, as the case may be, shall ensure that the Promoter
shall):

0] Maintenance: (directly or indirectly) maintain, repair, overhaul and
renew all property forming part of the Project as required to keep it in
good working order;

(i)  Project assets: unless the Bank shall have given its prior consent in
writing, retain title to and possession of all or substantially all the
assets comprising the Project or, as appropriate, replace and renew
such assets and maintain the Project in substantially continuous
operation in accordance with its original purpose; provided that the
Bank shall consider the Borrower’s request without undue delay and
may withhold its consent only where the proposed action would
prejudice the Bank's interests as lender to the Borrower or would
render the Project ineligible for financing by the Bank under its
Statute or under Article 309 of the Treaty on the Functioning of the
European Union;

(i)  Insurance: to the extent not otherwise covered by the Serbian Law,
insure all works and property forming part of the Project in
accordance with standard industry practice;

(iv) Rights and Permits: maintain in force all rights of way or use and
all permits necessary for the execution and operation of the Project;

(v) Environment: implement and operate the Project in conformity with
Environmental Law , to the extent applicable to the Project, and
ensure:
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(@) the receipt of environmental consents and planning
permissions, as and when necessary for the realisation of the
Project;

(b) compliance with any prescription given by and condition
attached to each such consent or permission;

(c) compliance in the realisation and operation of the Project, with
any environmental legislation from time to time applicable;

(d) implementation of all project components in line with the
recommendations of the EIAs and the final permits from the
relevant environmental authorities; and

(viy EU law: execute and operate the Project in accordance with the
relevant standards of EU law to the extent implemented by the laws
of the Republic of Serbia or specified by the Bank prior to the date of
the Contract.

Other undertakings
The Borrower shall cause the Promoter:

(i) to ensure that the provisions of the Environmental Management Plan
have been incorporated into the relevant construction and supervision
contracts; and

(i) to ensure the application of the Resettlement Action Plans and
Environmental Management Plans.

B. General undertakings

6.07

6.08

6.09

6.10

Compliance with laws

The Borrower shall and shall ensure that the Promoter shall comply in all
respects with all laws related to the Project.

Change in business

The Borrower shall procure that no substantial change is made to the
general nature of the business of the Promoter from that carried on at the
date of this Contract, without the prior written consent of the Bank.
Notwithstanding the foregoing, the Promoter is expected to be dissolved or
merged with another state-owned company, as the case may be, after
completion of the Project.

Merger

The Borrower shall ensure that the Promoter shall not, until completion of
the Project, enter into any amalgamation, demerger, merger or corporate
reconstruction, without the prior written consent of the Bank.

General Representations and Warranties
The Borrower represents and warrants to the Bank that:

Q) it has the power to execute, deliver and perform its obligations
under this Contract and all necessary action has been taken to
authorise the execution, delivery and performance of the same by
it;

(i) this Contract constitutes its legally valid, binding and enforceable
obligations;
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the execution and delivery of, the performance of its obligations
under and compliance with the provisions of this Contract do not
and are not expected to:

(a) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or
regulation, or any judgement, decree or permit to which it is
subject; or

(b) contravene or conflict with any agreement or other instrument
binding upon it which might reasonably be expected to
have a material adverse effect on its ability to perform its
obligations under this Contract;

there has been no Material Adverse Change in relation to the
Borrower or the Promoter;

no event or circumstance which constitutes an event of default
under Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied or
unwaived;

no litigation, arbitration, administrative proceedings or investigation
is current or to its knowledge is threatened or pending before any
court, arbitral body or agency which has resulted or if adversely
determined is reasonably likely to result in a Material Adverse
Change, nor is there subsisting against it or any of its subsidiaries
any unsatisfied judgement or award the satisfaction of which is
reasonably likely to result in a Material Adverse Change;

all necessary consents, authorisations, licences or approvals of
governmental or public bodies or authorities in connection with this
Contract and the Project (to the extent that such consents,
authorisations, licences or approvals have been issued as required
from time to time for the Project), are in full force and effect and
admissible in evidence;

its payment obligations under this Contract rank not less than pari
passu in right of payment with all other unsecured and
unsubordinated obligations under any of its External Debt
Instruments (as defined in art. 7.01 below).

The representations and warranties set out above shall survive the
execution of this Contract and are deemed repeated on each Scheduled
Disbursement Date and each Payment Date.

Project management consultant

The Borrower shall ensure that the Promoter maintains throughout the
implementation of the Project a consultant with international experience to
assist with the management of the Project, with appropriate terms of
reference, to the satisfaction of the Bank.

Integrity Commitment

(i) The Borrower warrants and undertakes that the Government of the

Republic of Serbia has not committed, and no person to its present
knowledge, including the Promoter, has committed, any of the
following acts and that it will not commit, and no person, with its
consent or prior knowledge, will commit any such act, that is to say:

(a) the offering, giving, receiving or soliciting of any improper

advantage to influence the action of a person holding a public office
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or function or a director or employee of a public authority or public
enterprise or a director or official of a public international
organisation in connection with any procurement process or in the
execution of any contract in connection with those elements of the
Project described in the Technical Description; or

(b) any act which improperly influences or aims improperly to influence
the procurement process or the implementation of the Project to the
detriment of the Borrower, including collusion between tenderers.

For this purpose, the knowledge of any Minister of the Borrower any State
Secretary of the Borrower, any Assistant Minister of the Borrower, any
Advisor to a Minister of the Borrower, the manager or other officer of the
Promoter, shall be deemed the knowledge of the Borrower. The Borrower
undertakes and shall cause the Promoter to inform the Bank if it should
become aware of any fact or information suggestive of the commission of
any such act.

(i) The Borrower will institute, maintain and comply with internal
procedures and controls in compliance with applicable national laws
and best practices, for the purpose of ensuring that no transaction is
entered with, or for the benefit of, any of the individuals or institutions
named on updated lists of sanctioned persons promulgated by the
United Nations Security Council or its committees pursuant to Security
Council Resolutions 1267 (1999), 1373 (2001) (www.un.org/terrorism)
and/or by the Council of the EU pursuant to its Common Positions
2001/931/CSFP and 2002/402/CSFP and their related or successor
resolutions and/or implementing acts in connection with financing of
terrorism matters.

ARTICLE 7

Security

The undertakings in this Article 7 remain in force from the date of this Contract for
so long as any amount is outstanding under this Contract or the Credit is in force.

7.01

Pari passu ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Contract
rank, and will rank, not less than pari passu in right of payment with all
other present and future unsecured obligations under any of its External
Debt Instruments except for obligations mandatorily preferred by law.

In particular, if the Bank makes a demand under Article 10.01 or if an event
or potential event of default under any unsecured and unsubordinated
External Debt Instrument of the Borrower has occurred and is continuing,
the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of any
other such External Debt Instrument (whether regularly scheduled or
otherwise) without simultaneously paying, or setting aside in a designated
account for payment on the next Payment Date a sum equal to, the same
proportion of the debt outstanding under this Contract as the proportion
that the payment under such External Debt Instrument bears to the total
debt outstanding under that Instrument. For this purpose, any payment of
an External Debt Instrument that is made out of the proceeds of the issue
of another instrument, to which substantially the same persons as hold
claims under the External Debt Instrument have subscribed, shall be
disregarded.
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In this Contract, “External Debt Instrument” means (a) an instrument,
including any receipt or statement of account, evidencing or constituting an
obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (b) an obligation evidenced by a bond,
debenture or similar written evidence of indebtedness or (c) a guarantee of
an obligation arising under an External Debt Instrument of another;
provided in each case that such obligation is governed by a system of law
other than the law of the Borrower.

Security

Should the Borrower grant to a third party any security for the performance
of any External Debt Instrument or any preference or priority in respect
thereof, the Borrower shall, if so required by the Bank, provide to the Bank
equivalent security for the performance of its obligations under this
Contract or grant to the Bank equivalent preference or priority.

Clauses by inclusion

If the Borrower concludes with any other medium or long term financial
creditor a financing agreement that includes a loss-of-rating clause or a
covenant or other provision regarding pari passu ranking or cross default,
that is stricter than any equivalent provision of this Contract, the Borrower
shall so inform the Bank and shall, at the request of the Bank, execute an
agreement to amend this Contract so as to provide for an equivalent
provision in favour of the Bank.

ARTICLE 8

Information and visits
Information concerning the Project

The Borrower shall and shall ensure that the Promoter shall:

(i) deliver to the Bank:

() the information in content and in form, and at the times, specified
in Schedule A.2 or otherwise as agreed from time to time by the
parties to this Contract; and

(b) any such information or further document concerning the
financing, procurement, implementation, operation and
environmental impact of or for the Project as the Bank may
reasonably require within a reasonable time;

provided always that if such information or document is not delivered
to the Bank on time, and the Borrower does not rectify the omission
within a reasonable time set by the Bank in writing, the Bank may
remedy the deficiency, to the extent feasible, by employing its own
staff or a qualified consultant or any other third party, at the
Borrower’s expense and the Borrower shall provide such persons
with all assistance necessary for the purpose;

(i) submit for the approval of the Bank without delay any material
change to the Project, including, inter alia, in respect of the price,
design, plans, timetable or to the expenditure programme or
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financing plan for the Project, in relation to the disclosures made to
the Bank prior to the signing of this Contract;

(i) (a) retain, in a single location, for inspection during 6 (six) years from
the conclusion of each contract financed by means of the Loan, the
full terms of the contract itself, as well as all material documents
pertaining to the procurement process and to the execution of the
contract and (b) procure, for as long as each such contract is in
force, that the Bank may inspect the contractual documents that the
contractor is obliged to retain under its contract;

(vi) promptly inform the Bank of:

(@)

(b)

any significant action or protest initiated or any genuine
objection raised by any third party or any genuine complaint
received by the Borrower or any material litigation that is
commenced or threatened against it with regard to
environmental or other matters affecting the Project; and

any fact or event known to the Borrower, which may
substantially prejudice or affect the conditions of execution or
operation of the Project.

Information concerning the Borrower

The Borrower shall inform the Bank immediately of:

(@)

(b)

(©)

(d)

(€)

(f)

(9)

any fact which obliges it to prepay any financial indebtedness
originally granted to it for a term of more than 3 (three) years or
any EU funding;

any event or decision that constitute or may result in the events
described in Article 4.03 or 7;

any intention on its part to grant any security over any of its
assets in favour of a third party;

any intention on its part to relinquish ownership of any material
component of the Project;

any fact or event that is reasonably likely to prevent the
substantial fulfilment of any obligation of the Borrower under
this Contract;

any event listed in Article 10.01 having occurred or being
threatened or anticipated; or

any litigation, arbitration or administrative proceedings or
investigation which is current, threatened or pending which if
adversely determined is reasonably likely to result in a Material
Adverse Change.

Visits by Bank

The Borrower shall, and shall ensure that the Promoter shall allow persons
designated by the Bank, as well as persons designated by other European
Community institutions or bodies when so required by the relevant
mandatory provisions of European Community law, to visit the sites,
installations and works comprising the Project and to conduct such checks
as they may deem necessary, and shall provide them, or ensure that they
are provided, with all necessary assistance for this purpose.
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The Borrower acknowledges that the Bank may be obliged to divulge such
information relating to the Borrower and the Project to any competent
European Community institution or body in accordance with the relevant
mandatory provisions of European Community law.

Investigations and Information
The Borrower undertakes:

(i) to take such action as the Bank shall reasonably request to investigate
and/or terminate any alleged or suspected act of the nature described
in Article 6.12;

(i) to inform the Bank of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such act; and

(i) to facilitate any investigation that the Bank may make concerning any
such act.

ARTICLE 9

Charges and expenses
Taxes, duties and fees

The Borrower shall pay all taxes, duties, fees and other impositions of
whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising out
of the execution or implementation of this Contract or any related
document and in the creation, perfection, registration or enforcement of
any security for the Loan to the extent applicable as well as expenses of
the Bank under Article 8.04. For the purposes of this paragraph only,
Value Added Tax is not included within the meaning of taxes, duties, fees
and impositions.

The Borrower shall pay all principal, interest, indemnity and other amounts
due under this Contract gross without deduction of any national or local
impositions whatsoever; provided that, if the Borrower is obliged to make
any such deduction, it will gross up the payment to the Bank so that after
deduction, the net amount received by the Bank is equivalent to the sum
due.

Other charges

The Borrower shall bear all charges and expenses, including professional,
banking or exchange charges incurred in connection with the
implementation or termination of this Contract or any related document,
any amendment, supplement or waiver in respect of this Contract or any
related document, and in the amendment, creation, management and
realisation of any security for the Loan.

The Bank shall provide documentary support for any such charges or
expenses 14 (fourteen) days before its demand for payment falls due.
ARTICLE 10

Events of default
Right to demand repayment

The Borrower shall repay all or part of the Loan forthwith, together with
accrued interest and other outstanding amounts, upon written demand
being made by the Bank in accordance with the following provisions.
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Immediate demand

The Bank may make such demand immediately:

(i)

(ii)

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

(viii)
(ix)

if the Borrower fails on the due date to repay any part of the Loan,
to pay interest thereon or to make any other payment to the Bank
as provided in this Contract;

if any information or document given to the Bank by or on behalf of
the Borrower or any representation or statement made or deemed
to be made by the Borrower in connection with the negotiation of
this Contract or in this Contract is or proves to have been incorrect
or misleading in any material respect;

if, following any default in relation thereto, the Borrower is required
or is capable of being required or will, following expiry of any
applicable contractual grace period, be required or be capable of
being required to prepay, discharge, close out or terminate ahead of
maturity any other loan, including any loan referred to in Recital (2),
or obligation arising out of any financial transaction or if following
any default in relation thereto any commitment for any other loan or
obligation arising out of any financial transaction is cancelled or
suspended;

if the Borrower is unable to pay its debts as they fall due, or
suspends its debts, or makes or, without prior written notice to the
Bank, seeks to make a compaosition with its creditors in relation to
such cases;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in
respect of any other loan or financial instrument granted or held by
the Bank;

if the Borrower defaults in the performance of any obligation in
respect of any other loan granted by the Bank from the resources of
the Bank or of the European Union;

if, following a default of the Borrower in the performance of any
obligation in respect of any grant extended to it by the European
Union, the right of the Borrower to drawdown the proceeds of any
such grant shall, in whole or in part, have been cancelled or
terminated or if any such grant shall have become repayable
pursuant to its terms;

if a Material Adverse Change occurs; or

if it is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Contract or this Contract is not effective in
accordance with its terms or is alleged by the Borrower to be
ineffective in accordance with its terms.

Demand after notice to remedy

The Bank may also make such demand:

(i)

(ii)

if the Borrower fails to comply with any obligation under this
Contract not being an obligation mentioned in Article 10.01A; or

if any fact stated in the Recitals materially alters and is not
materially restored and if the alteration either prejudices the
interests of the Bank as lender to the Borrower or adversely affects
the implementation or operation of the Project;
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unless the non-compliance or circumstance giving rise to the non-
compliance is capable of remedy and is remedied within a reasonable
period of time specified in a notice served by the Bank on the Borrower.

Other rights at law

Article 10.01 shall not restrict any other right of the Bank at law to require
prepayment of the Loan, subject to any remedy period, if any, granted by
the Bank at its absolute discretion to the extent allowed by the applicable
law.

Indemnity
Fixed Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of any Fixed Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the amount demanded
together with a sum calculated in accordance with Article 4.02B (1) on any
amount that has become due and payable. Such sum shall accrue from
the due date for payment specified in the Bank’s notice of demand and be
calculated on the basis that prepayment is effected on the date so
specified.

Floating Rate Tranches

In case of demand under Article 10.01 in respect of a Floating Rate
Tranche, the Borrower shall pay to the Bank the sum demanded together
with a sum equal to the present value of 0.15% (fifteen basis points) per
annum calculated and accruing on the amount due to be prepaid in the
same manner as interest would have been calculated and would have
accrued, if that amount had remained outstanding according to the original
amortisation  schedule of the Tranche, until the Interest
Revision/Conversion Date, if any, or the Maturity Date.

Such present value shall be calculated at a discount rate equal to the
Redeployment Rate applied as of each relevant Payment Date.

General

Amounts due by the Borrower pursuant to this Article 10.03 shall be
payable on the date of prepayment specified in the Bank's demand.

Non-Waiver

No failure or delay or single or partial exercise by the Bank in exercising
any of its rights or remedies under this Contract shall be construed as a
waiver of such right or remedy. The rights and remedies provided in this
Contract are cumulative and not exclusive of any rights or remedies
provided by law.

Application of sums received

Sums received by the Bank following a demand under Article 10.01 shall
be applied first in payment of expenses, interest and indemnities and
secondly in reduction of the outstanding instalments in inverse order of
maturity. The Bank may apply sums received between Tranches at its
discretion.
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ARTICLE 11

Law and jurisdiction
Governing Law

This Contract shall be governed by the laws of the Grand Duchy of
Luxembourg.

Jurisdiction

The parties hereby submit to the jurisdiction of the Court of Justice of the
European Communities.

The parties to this Contract hereby waive any immunity from or right to
object to the jurisdiction of these courts. A decision of the courts given
pursuant to this Article shall be conclusive and binding on each party
without restriction or reservation.

Evidence of sums due

In any legal action arising out of this Contract the certificate of the Bank as
to any amount or rate due to the Bank under this Contract shall in the
absence of manifest error be prima facie evidence of such amount or rate.

ARTICLE 12

Final clauses
Notices to either party

Notices and other communications given under this Contract addressed to
either party to this Contract shall be made to the address or fax number as
set out below, or to such other address or fax number as a party previously
notifies to the other in writing:

For the Bank European Investment Bank
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

Fax number: +352 4379 6 7487

For the Borrower Attention: Ministry of Finance

Kneza Milosa 20
11 000 Belgrade
Republic of Serbia

Form of notice

Any notice or other communication given under this Contract must be in
writing.

Notices and other communications, for which fixed periods are laid down
in this Contract or which themselves fix periods binding on the addressee,
may be made by hand delivery, registered letter or facsimile or courier.
The date of delivery, registration or, as the case may be, the stated date
of receipt of transmission shall be conclusive for the determination of a
period. In case of facsimile received after business hours such date shall
be the next Business Day.
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Other notices and communications may be made by hand delivery,
registered letter or facsimile or by email or other electronic
communication.

Without affecting the validity of any notice delivered by facsimile according
to the paragraphs above, a copy of each notice delivered by facsimile
shall also be sent by letter to the relevant party on the next following
Business Day at the latest.

Notices issued by the Borrower pursuant to any provision of this Contract
shall, where required by the Bank, be delivered to the Bank together with
satisfactory evidence of the authority of the person or persons authorised
to sign such notice on behalf of the Borrower and the authenticated
specimen signature of such person or persons.

12.03 Changes to parties

The Borrower may not assign or transfer any of its rights or obligations
under this Contract without the prior consent of the Bank.

The Bank may assign all or part of its rights and benefits or transfer (by
way of novation, sub-participation or otherwise) all or part of its rights,
benefits and obligations under this Contract with the prior written consent
of the Borrower, not to be unreasonably delayed. Notwithstanding the
foregoing, the Bank may assign all or part of its rights and benefits or
transfer (by way of novation, sub-participation or otherwise) all or part of its
rights, benefits and obligations under this Contract to the European Central
Bank or to other EU institutions, upon prior written notice by the Bank to
the Borrower.

12.04 Recitals and Schedules

The Recitals and following Schedules form part of this Contract:

Schedule A Technical Description and Reporting

Schedule B Definition of EURIBOR

Schedule C C.1 Form of Disbursement Request (1.02B)
C.2 Form of Certificate from Borrower (Article 1.04B)

Schedule D Interest Rate Revision and Conversion

IN WITNESS WHEREOF the parties hereto have caused this Contract to
be executed in six (6) originals in the English language. Each page hereof
has been initialled for the Borrower and for the Bank.

Belgrade, 29 November 2010

Signed for and on behalf of Signed for and on behalf of
REPUBLIC OF SERBIA EUROPEAN INVESTMENT BANK
The Minister of Finance The President The Vice-President

Diana Dragutinovic Philippe Maystadt Dario Scannapieco
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Schedule A

Al TECHNICAL DESCRIPTION
ARTICLE 2A.1. TECHNICAL DESCRIPTION

Purpose, Location

The project consists of the construction of a 36 km section of new motorway
on Pan-European Corridor Xc (E80) in eastern Serbia between Prosek (near
nis) and Ciflik towards the border with Bulgaria.

Description

The project consists of the construction of two new consecutive sections of
motorway namely (i) between Prosek (near Nis) and Crvena Reka (“Section
1) and (ii) between Crvena Reka and Ciflik (“Section 2”), with a total length
of 34.67 km.

The cross-section is 2x2 traffic lanes and 2x1 emergency lanes, with a
platform width of 28.4 m and a design speed of 120 km/h, reduced to 26.1 m
and 100 km/h respectively in the areas with difficult terrain.

The motorway will have one interchange at Bela Palanka, 31 bridges, one
twin tube tunnel (in aggregate approximately 1,600m of single tube gallery) as
well one maintenance centre, one full width and one junction toll plazas, and
parking areas.

The project include for technical assistance for project implementation,
financed by WBIF (Western Balkan Investment Framework) as well as several
technical assistance components for institutional reform, environmental
monitoring and road sector safety reform financed by EBRD and the World
Bank.

Calendar

The project is to be implemented by the end of 2015.
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A.2. PROJECT INFORMATION TO BE SENT TO THE BANK AND
METHOD OF TRANSMISSION

1. Dispatch of information: designation of the person responsible

The information below has to be sent to the Bank under the responsibility of:

Company Koridor 10 d.o.o.

Contact person Nenad Ivanisevic

Title Member of the Board

Function / Department

Address Vlajkoviceva St. 19a, 11000 Belgrade
Phone +381 11 30 34 744

Fax

Email

The above-mentioned contact person(s) is (are) the responsible contact(s) for the
time being.

The Borrower shall inform the EIB immediately in case of any change.

2. Information on specific subjects

The Borrower shall deliver to the Bank the following information at the latest by the
deadline indicated below.

Document / information Deadline

3. Information on the project’s implementation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project progress
during implementation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information Deadline Frequency of
reporting
Project Progress Report 6 months

- A brief update on the technical description,
explaining the reasons for significant changes
vs. initial scope;

- Update on the date of completion of each of the
main project's components, explaining reasons
for any possible delay;

- Update on the cost of the project, explaining
reasons for any possible cost increases vs.
initial budgeted cost;

- A description of any major issue with impact on
the environment;

- Update on procurement procedures;

- Update on the project’'s demand or usage and
comments;

- Any significant issue that has occurred and any
significant risk that may affect the project’s
operation;

- Any legal action concerning the project that may
be ongoing.
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4. Information on the end of works and first year of operation

The Borrower shall deliver to the Bank the following information on project completion
and initial operation at the latest by the deadline indicated below.

Document / information

Date of delivery
to the Bank

Project Completion Report, including:

A brief description of the technical characteristics of the
project as completed, explaining the reasons for any
significant change;

The date of completion of each of the main project’s
components, explaining reasons for any possible delay;
The final cost of the project, explaining reasons for any
possible cost increases vs. initial budgeted cost;

The number of new jobs created by the project: both jobs
during implementation and permanent new jobs created;
A description of any major issue with impact on the
environment;

Update on procurement procedures);

Update on the project’'s demand or usage and comments;
Any significant issue that has occurred and any significant
risk that may affect the project’s operation;

Any legal action concerning the project that may be
ongoing.

15 months after completion

Language of reports

English
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Schedule B

Definition of EURIBOR

A. EURIBOR
"EURIBOR’ means:

M in respect of a relevant period of less than one month, the rate of interest for
deposits in EUR for a term of one month;

(i) in respect of a relevant period of one or more whole months, the rate of
interest for deposits in EUR for a term for the corresponding number of whole
months; and

(iii) in respect of a relevant period of more than one month (but not whole
months), the rate resulting from a linear interpolation by reference to two rates for
deposits in EUR, one of which is applicable for a period of whole months next shorter
and the other for a period of whole months next longer than the length of the relevant
period,

(the period for which the rate is taken or from which the rates are interpolated being
the **Representative Period”),

as published at 11h00 Brussels time or at a later time acceptable to the Bank on the
day (the “*Reset Date’’) which falls 2 (two) Relevant Business Days prior to the first
day of the relevant period, on Reuters page EURIBOR 01 or its successor page ofr,
failing which, by any other means of publication chosen for this purpose by the Bank.

If such rate is not so published, the Bank shall request the principal euro-zone offices
of four major banks in the euro-zone, selected by the Bank, to quote the rate at which
EUR deposits in a comparable amount are offered by each of them as at
approximately 11h00, Brussels time, on the Reset Date to prime banks in the euro-
zone interbank market for a period equal to the Representative Period. If at least 2
(two) quotations are provided, the rate for that Reset Date will be the arithmetic mean
of the quotations.

If fewer than 2 (two) quotations are provided as requested, the rate for that Reset
Date will be the arithmetic mean of the rates quoted by major banks in the euro-zone,
selected by the Bank, at approximately 11h00 Brussels time on the day which falls 2
(two) Relevant Business Days after the Reset Date, for loans in EUR in a
comparable amount to leading European Banks for a period equal to the
Representative Period.

B. General
For the purposes of the foregoing definitions:

0] All percentages resulting from any calculations referred to in this Schedule
will be rounded, if necessary, to the nearest one hundred-thousandth of a
percentage point, with halves being rounded up.

(ii) The Bank shall inform the Borrower without delay of the quotations received
by the Bank.

(iii) If any of the foregoing provisions becomes inconsistent with provisions
adopted under the aegis of EURIBOR FBE and EURIBOR ACI, the Bank may
by notice to the Borrower amend the provision to bring it into line with such
other provisions.
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Schedule C
A.2Form of Disbursement Request (Article 1.02B)
Serbia - Corridor X (E-80) Motorway Phase |
| Date: |
Please proceed with the following disbursement:
Loan Name : | Corridor X (E-80) Motorway Phase | \
Signature Date: | </> | Contract FI number: | |

Currency & amount requested

Proposed disbursement date:

Currency Amount
Int. rate basis (Art. 3.01) | | Reserved for the EIB  (contract currency)
Rate (% or Spread) | | Total Credit Amount: 195,000,000
|_
” Frequency (Art. 3.01) Annual O
w Semi-annual O Disbursed to date:
e uarterl O
x Quarterly
= | Payment Dates (Art.5) | | Balance for disbursement: [ ]
B Interest
Revision/Conversion Current disbursement:
Date (if any)
Repayment frequency Annual a
Semi-annual = Balance after disbursement:
Quarterly O
-
< Repayment .
— methodology Equal |nstalme.n.ts O
- (Art. 4.01) Cpnstapt annuities - Disbursement deadline:
o Single instalment O
<
O
First repayment date Max. number of 20
disbursements:
Maturity Date: Minimum Tranche size: 10,000,000
Total allocations to date:
Conditions precedent: Yes / No

Borrower's account to be credited:
N ol o N e PP

(please, provide IBAN format in case of disbursements in EUR, or appropriate
format for the relevant currency)

BanK NAmME, Q0SS ...ttt et e e e e e
Please transmit information relevant to:

Borrower's authorised name(s) and signature(s):
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C.2 Form of Certificate from Borrower (Article 1.04B)

To: European Investment Bank
From: The Republic of Serbia
[Date]

Subject: Finance Contract between the Republic of Serbia (the “Borrower”) and the
European Investment Bank dated </> (the ‘‘Finance Contract”) FI number ............
Serapis number 2008-0546

Dear Sirs,

Terms defined in the Finance Contract have the same meaning when used in this

letter.

For the purposes of Article 1.04 of the Finance Contract we hereby certify to you as

follows:

0] no security of the type prohibited under Article 7 has been created or is in

existence;

(i) there has been no material change to any aspect of the Project in respect of
which the Borrower is obliged to report under Article 8.01, save as previously
communicated by the Borrower;

(iii) we have sufficient funds available to ensure the timely completion and
implementation of the Project in accordance with Schedule A;

(iv) no event or circumstance which constitutes or would with the passage of time
or giving of notice under the Finance Contract constitute an event of default
under Article 10.01 has occurred and is continuing unremedied or unwaived,;

(v) no litigation, arbitration, administrative or regulatory proceedings or
investigation is current or to our knowledge is threatened or pending before
any court, arbitral body or agency which has resulted or if adversely
determined is reasonably likely to result in a Material Adverse Change, nor is
there subsisting against us or any of our subsidiaries any unsatisfied
judgement or award,;

(vi) the representations and warranties to be made or repeated by the Borrower
under Article 6.10 are true in all material respects;

(vii)  no event among those mentioned in Article 4.03A has occurred; and

(viii)  no Material Adverse Change has occurred.

Yours faithfully,

For and on behalf of the Republic of Serbia

Date:
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Schedule D

Interest Rate Revision and Conversion

Interest Revision/Conversion

For any Tranche where an Interest Revision/Conversion Date has been
included in the Disbursement Notice, the following provisions shall apply.

Mechanics of Interest Revision/Conversion

Upon receiving an Interest Revision/Conversion Request the Bank shall,
during the period commencing 60 (sixty) days and ending 30 (thirty) days
before the Interest Revision/Conversion Date, deliver to the Borrower an
Interest Revision/Conversion Proposal stating:

(i) the interest rate and/or Spread that would apply to the Tranche, or the
part thereof indicated in the Interest Revision/Conversion Request
pursuant to Article 3.01; and

(i) that such rate shall apply until the Maturity Date or until a new Interest
Revision/Conversion Date, if any, and that interest is payable quarterly,
semi-annually or annually in arrears on designated Payment Dates.

The Borrower may accept in writing an Interest Revision/Conversion
Proposal by the deadline specified therein.

Any amendment to the Contract requested by the Bank in this connection
shall be effected by an agreement to be concluded not later than 15
(fifteen) days prior to the relevant Interest Revision/Conversion Date.

Effects of Interest Revision/Conversion

To the extent that the Borrower duly accepts in writing a Fixed Rate or a
Spread in respect of an Interest Revision/Conversion Proposal, the
Borrower shall pay accrued interest on the Interest Revision/Conversion
Date and thereafter on the designated Payment Dates.

Prior to the Interest Revision/Conversion Date, the relevant provisions of
the Contract and Disbursement Notice shall apply to the entire Tranche.
From and including the Interest Revision/Conversion Date onwards, the
provisions contained in the Interest Revision/Conversion Proposal relating
to the new interest rate or Spread shall apply to the Tranche (or part
thereof) until the new Interest Revision/Conversion Date, if any, or until the
Maturity Date.

Non-fulfillment of Interest Revision/Conversion

If the Borrower does not submit an Interest Revision/Conversion Request
or does not accept in writing the Interest Revision/Conversion Proposal for
the Tranche or if the parties fail to effect an amendment requested by the
Bank pursuant to Paragraph A above, the Borrower shall repay the
Tranche (or part thereof) on the Interest Revision/Conversion Date, without
indemnity. The Borrower will repay on the interest Revision/Conversion
Date any part of a Tranche which is unaffected by the Interest
Revision/Conversion.
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FI broj
SERAPIS broj 2008-0546

Kopupgop X AytonyTt (E-80) ®a3a 1

®UHAHCUJCKUN YITOBOP

mamehy

Penyonuke Cpbuje

EBponcke MHBecTULMNOHEe OaHKe

beorpag, 29. HoBembap 2010. rognHe
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OBAJ YIOBOP 3AKIbYYYJY:

Peny6bnuka Cpbuja, kojy

npegcrasiba gp AuaHa

OparytnHosuh, MuHucTap (y BarbeMm TekcTy: , 3ajmonpumady’)
dunHaHcKja, y ume Bnage kao

3acTtynHuka Penybnuke Cpbuje

C jeOHe cTpaHe u

EBponcka nHBectuyuoHa 6aHka

ca ceguwteM Ha agpecu 100 (y Rarbem TekcTy: ,baHka")
6neg KoHpag AgeHayep,

Jlykcembypr, J1-2950

Jlykcembypr, Kojy npeacraBrbajy

rocnoauH Philippe Maystadet,

npeacenHuk n rocnogmH Dario

Scannapieco, noTnpeaceaHuK,

C Opyre cTpaHe.
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C OB3MPOM HA TO [A:

(1)

(2)

©)

(4)

(5)

(6)

7

je 3ajmonpuman wusjaBno ga peanuayje npojekat (,[lpojekat”) 3a
npojekToBamwe U U3rpagmwy HOBE cekuuje aytonyta AyxuHe 36KMm Ha
Manesponckom Kopupgopy 10, musmehy Huwa n hudnuka, koju je
Gnuxe onMcaH y TEXHWYKOM Onucy (,TEXHUYKA OMUC") HaBEOEHOM Y
Mpunory A.1. TpomoTtep npojekta he 6utn Kopmmop 10 pa.0.0.
(,MpomoTep*), koja he OUTK 1M OOrOBOPHA 3a HEFOBY peanusauujy.

je bBaHka npoueHuna pga ykynHuM TpowkoBu [pojekta w3HOCce
npmbnvxkHo 391.200.000 EYP (Tpu cToTMHE AeBeaeceT jeAaH MUMMWOH
OBe CTOTWHE Xurbaga eBpa) M Aa je 3ajvonpumal usjaBmo ga, Ha
OCHOBY Te npoueHe, HamepaBa Aa ouHaHcupa lNpojekaT Ha cnepehu
HauuH:

Uz3Bop U3Hoc (mun. EYP)
ConcteeHa cpefncrTea 72,5
3ajmonpuMua, HajBuLe 4O

KpeauTt BaHke 195,0
3ajam EBP[] 120,0
HoHauuje 3,7
YKYNMHO, Hajsuwe oo 391,2

fa je 3ajmonpumad, oa 6yM UCNYHWO (PMHAHCWjCKU MNaH MpuKasaH y
yBOAHO] oapenbu (2), saTpaxuo oa baHke kpeauT y M3Hocy of
195.000.000 EYP (cTo geBefnecet neT MUNUOHa eBpa).

cy EBponcku napnameHT u CaseT EBponcke yHuje Opnykom ©p.
633/2009/E3 ognyuinun ga baHuun pajy rapaHuumjy 3a cBe ryouTtke no
OCHOBY 3ajMOBa W rapaHumja 3a 3ajMoBe koju cy gatm og 2007. go
2011. roguHe y cKragy ca HeHuM npasunuma n npouenypamMa 3a
npojekTe Koju ce peanusyjy y oapeheHnm 3emrbama n3saH EBporicke
YHUWje Koje Ccy HaBeeHe Yy MOMEHYTOj OAnyLuu.

na je Penybnuka Cpbuja (panvnje CaBesHa Penybnuka Jyrocnasuja)
jeoHa of 3emarba koje cy HaBefeHe y Oanyum 6p. 633/2009/E3 u ga
je 13. peuembpa 2001. roguHe noTnucana ca baHkom OKBUPHK
cnopasyMm KOjUM Ce perynuily akTuBHOCTM baHke Ha Teputopuju
Penybnuke Cpbuje (y Aarbem TekcTy: ,,OKBMPHU cnopasyM”).

je baHka, cmaTpajyhun ga cduHaHcupawe [lpojekta cnaga y OKBUp
eHux dyHKuuja, a umajyhu y Buay usjaBe U YnkeHuue HasedeHe y
0BMM YyBOAHWM ofpeabama, oanyduna pfa peanusyje 3axTeB
3ajmonpumMua 1 obe3bean kpeaut y nsHocy o 195.000.000 EYP (cto
JeBefeceT NeT MUMMOHa eBpa) MO OCHOBY OBOr yrosopa (,YroBop®),
y3 YyCNnoB Aa n3Hoc 3ajmMa baHke HM Yy KOM cny4yajy He cMe Aa npemalum
50% (negeceT npoueHaTa) YKYNHWX TPOLUKOBa MpoOjeKkTa Koju cy
HaBefeHW y YyBoOHOj oapenbu (2).

je Ctatytom BaHke nponucaHo ga baHka Tpeba ga 06e3bean pa ce
HeHn oHOOBU KOpUCTE WTO je Moryhe pauuoHanHuje y umHTepecy
3ajegHuue; M ga, cxogHO TOMe, YCMOBM KpeauTHMX nocroBa baHke
Mopajy Aa byay y cknagy ca peneBaHTHUM nonutukama 3ajegHuue.

Y cknagy ca lNpenopykama pagHe rpyne 3a omHaHCUjCKe akTUBHOCTH,
Koja je ocHoBaHa y okBupy OpraHu3auuvje 3a eKOHOMCKY capafwy u
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pa3Boj, baHka nocebGHy naxwy oOpaha Ha cBOje TpaHcakuuje u
NnocnoBHe OfHOCe Y criyyajeBuma kaga obesbehyje domHaHcuparse (a)
npojekTa y 3eMrbu Koja HeJOBOIbHO NpuMeksyje Te npenopyke unm (6)
3a 3ajMonpvMua WM KOPUCHWKA KOjU je pes3naeHT y HeKOoj Taksoj
3eMIbM.

(8) Ykonuko Huje nspuuuTo yTBphHEeHo apyraunje, ynyhuearwa Ha YnaHose,
yBoaHe opapefbe, mpurore M aHekce Yy TEKCTy OBOr yrosopa cy
ynyhuBara Ha unaHoBe, yBoaHe oapeabe, npurnore U aHekce OBOr
yroeopa.

(9) Y oBom yrosopy:
»KpajibK pokK 3a npujeM*, Kaga ce ogHOCKU Ha obaBeLUTEeHEe, 3HaUM:

(i) 16.00 yacoBa npemMa nykceMOypLUKOM BpPEMEHY Ha AaH OOCTaBrbaka, ako je
obaBellTere gocTaBbeHo o 14.00 yacoBa no nykceMOypLUKOM BpPEMEHY Ha
pagHu aaH; unm

(i) 11.00 yacoBa no nykcemOypLUKOM BpeMeHy HapedHOr pagHor faHa, ako je
obaBellTere gocTaBrbeHO nocne 14.00 yacoBa Mo fyKCEMOYPLUKOM BPEMEHY
OuUno Kor AaHa 1nu ako je AOCTaBIbEHO Ha AaH KOju HWje pagHu AaH.

»PaAHN AaH" je gaH (ocum cyboTe unu Hegerbe) kaga cy baHka n nocrnoeHe GaHke
OTBOpEHE 3a peoBHO nocnosatwse Y Jlykcembypry u y Cpouju.

»CIyyYaj npoMeHe 3aKoHa" MMa 3Hadere HaBefdeHo Yy unaHy 4.03A(3).
,»YroBOp" MMa 3Hauere HaBeaeHO Y YBOAHOj oapeadm (6).
»KpeauTt* nma 3Hayere HaBefeHo y unaHy 1.01.

,obDaBelTewe 0 ucnnatn” je obaseliTewe koje baHka goctaBrba 3ajmonpumuy Ha
ocHoBy 4naHa 1.02L v y cknagy ¢ TUM YnaHoMm.

»3axTeB 3a ucnnary“ je obaseliTewe unja chopma CyLUTUHCKN ogroBapa oopmn n3s
Mpwunora L.1.

,Cnyuaj nopemehaja“ 3Haun anTepHaTUBHO WUNU KyMyNnaTUBHO:

a) 6uTtaH nopemehaj y cuctemmma nnahawa nnm KomyHukauuje unm Ha
OHMM (PUHAHCUjKUM TPXKULITMMA, KOja CY Y KOHKPEeTHOM crnyuajy,
notpebHa 3a usBplIaBakwe nNnahara y Be3m ca OBUM YrOBOPOM; UMK

0) HacTynawe O6uMno Koje Apyre OKONMHOCTM Koja 3a mocrneauuy uma
nopemehaj (TexHM4YKe wNU cuUcTeMcke npupone) y obGaBrbakby
nocnoBa Tpe3opa unu nnahawa Koje Bpwn BaHka unu 3ajmonpumal,
M Koja cnpevaBa jegHy o4 cTpaHa aa:

(i) u3BpiaBa cBoje o6aBe3e y Be3u ca nnahakuma Nno 0BOM yroBopy,
unu

(i) KoMyHULMpa ca ApYromMm CTpaHoM,

M TakaB nopemehaj (y cnyvajeBuma Hanpea HaBegeHuM nop a) u 6)) Huje
Npoy3poKOBaH U HUje MOA KOHTPONIOM OHe CcTpaHe OBOr YyroBopa y 4ujum
onepaumjama je Hactynuo nopemehaj.

»KUBOTHa cpeaAuHa“ obyxsaTa cniegehe, y Mepu y Kojoj yTnye Ha obpobuT rbyau:
(a) dayHy n dnopy; (6) 3emrbmTe, BOAy, Ba3ayx, KNumy n npeneo; u (U) KynTypHo
Hacnehe n narpaheHy cpeaunHy, a nogpasymesa n 6e36e4HOCT Ha pagy U ApyLITBEHe
edpekTe lNpojexTa.
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»MPaBoO 3alWTUTe XWBOTHe cpeauHe" je npaBo EY u HaumoHanHW 3akoHW wu
nponucu Penybnuke Cpbuje, kao n Baxehn mehyHapoaHW YroBOpY YMjK j€ OCHOBHM
UnIb oYvyBake, 3aliTnTa U yHanpehere X1BOTHE CpeavHe.

,»EYPUBOP" nma 3Hauere HaBeaeHo y lMNpurnory b.
»Kpajibu gatym pacnonoxuBocTtu“ je 31. neuembap 2016.

»MPUKCHa cTona“ je roguwma kamata kojy ogpehyje baHka y cknagy ca Baxehum
nprHUMNUMA KOje OOHOCE H-eHa ynpaBHa Tena 3a 3ajMoBe ca (OMKCHOM KamMaToM,
Koja je OeHOMWHOBaHa Yy BanyTu TpaHlle, ca jedHakum ycrnoBuma 3a oThnaty
rmaBHULE W 33 OTNNaTy Kamare.

»TPpaHwa ca (puKCHOM KamaTom" je TpaHwa ucnnaheHa Ha 6a3n gukcHe cTone.

»MMPOMEHIbMBa cTONA"“ je MPOMEHIbMBA KamMaTHa cTona ca (OUMKCHUM pPacrnoHOM,
OOHOCHO roAMlika KamaTHa cTona jegHaka peneBaHTHOj mefybaHkapcKoj CTomnm
yBehaHoj MnM ymaneHoj 3a pacrnoH, koju baHka yTtBphyje 3a cBaku cnegehu
pedepeHTHN Nepnoa 3a NPOMEHIBLUBY CTOMY.

»pedepeHTHM nepuop 3a NPOMeHSbLMBY CTOMy“ je CBaku nepuop of jegHor
Jatyma nnahawa [o crnegeher peneBaHTHOr aatyma nnahawa, ¢ TUM  Ja
pecbepeHTHN Neproa 3a NPOMEHIBMBY CTOMY NMOYUHLE HA AATyM MCMnaTe TpaHLe.

»TPaHwWa ca NMPOMEHSbLMBOM KamaToMm“ je TpaHwWwa koja ce ucnnahyje Ha Gasu
NPOMEHIbUBE CTONeE.

»fMpeBpeMeHa oTnnarta Koja noanexe nnahawy HaKHage“ je npeBpemMeHa
oTnnartay cknagy ca 4ynaHom 4.03A, nsyses ctasosa 4.03A(1) n 4.03A(2).

»peBu3smnja/koHBep3vja kamarte“ je oapehuBame HOBUMX (UHAHCKJCKMX YCnoBa
BE3aHMX 3a KamaTHY CTOMy, KOHKPETHO UCTEe OCHOBE KamaTHe cTone (,peBn3nja”) unm
apyre OcHOBe kamaTHe ctone (,koHBep3uja”), koju Mory pa Oyay noHyheHn 3a
npeocTtany nepuog TpaHLwle, OOHOCHO [0 HapedHor JaTyma peBusmje/KoHBep3auje
KamaTe, YKONMKO MOCTOjU.

»BaTyM peBu3nje/KoHBep3uvje Kamarte" je AaH Koju je gaTym nnahawa u koju baHka
HaBefe y obaBellTewy O McnnaTn y cknagy ca unaHom 1.02L4 wnm y cknagy ca
ynaHom 3 u Mpwunorom M.

»fnpeanor 3a pesusunjy/koHBep3unjy kamaTte" je npeanor og ctpaHe baHke y cknagy
ca lNpunorom [, 3a n3HOC KOj1, Ha NPeanoXeHu gaTyMm peBuauje/koHBep3uje kamarTe,
He Moxe ga 6yme mawu of 10.000.000 EYP (goeceT munuoHa eBpa), OOHOCHO
NPOTUBBPEOHOCTM TOT U3HOCA.

»3aXTeB 3a peBu3Mnjy/KOHBep3ujy Kamarte' je nucaHu 3axTeB 3ajmonpumua,
[OCTaBrbeH HajMawe 75 (cegampeceT neT) AaHa npe Aatyma pesusnje/koHBepsuje
kamaTe, kojum ce of baHke 3axTeBa [OCTaBIbake npeanora 3a peBnsnjy/KoHBep3njy
kKamaTe. Y 3axTeBy 3a peBu3ujy/koHBep3ujy kamaTe ce Takohe HaBoau criegehe:

() paTtymum nnahawa usabpaHu y cknagy ¢ ogpeabama unaHa 3.01;

(i) >kerbeHu nnaH oTnnate n3abpaH y cknagy ca yYnaHom 4.01; n

(i)  parewn paTymu peBusuje/koHBep3unje kamate n3abpaHu y cknagy ca unaHom 3.01.
»3ajaM" je yKynaH U3Hoc TpaHwu koje baHka ncnnahyje no ocHoBy OBOT yroBopa.

»Cny4aj nopemehaja Ha TPXUWTY" 3HA4M y BE3N Ca HajaBfbLEHOM TPaHLLUOM UNU y
BE3N ca KojoM je mpuxsaheH npeanor 3a peBu3unjy/kOHBEP3MWjy kamaTe of CTpaHe
3ajmonpumua y cknagy ca lNMpunorom [:

a) Aa npema pasyMHOM Mulrbewy BaHke, M3y3eTHe OKONMHOCTU Koje
HeraTMBHO YTWUYY Ha HEeH NPUCTYN U3BOpUMa (hMHaHCUPaH-a;
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6) ga npema muwrbewy bBaHke, HWCy JocTynHa cpeactBa M3 HEHUX
pefoBHUX M3Bopa (UHaHcupawa 3a uHaHcupawe HaBefdeHe TpaHLwe y
oaroBapajyhoj Banytu, u/vnu ca ogrosapajyhum pokom u/wunu y Besn ca
npodunom otnnarte Te TpaHLle;

u) y Be3u ca TpaHWOM KoA Koje je KamaTa nnatuBa No NMPOMEHSbUBO]
cTonum:

(A) pa baHka yTBpaM Oa cy TPOLLKOBM NpubaBrbaka cpeacraBa U3 HheHnxX
pefoBHUX n3Bopa puUHaHCKMpaHa, 3a nepuon Koju je jeaHak pedepeHTHOM
nepuogy 3a MNPOMEHIbMBY CTOMy HaBedeHe TpaHwe (Ha TPXULWTY
Kanutana) BULLM O NPUMEHIbUBE peneBaHTHe MefybaHkapcke cTone, nnm

(B) na baHka yTBpAM Oa He MOCTOje ajekBaTHa M NpaBWyHa cpeacTea 3a
yTBphnBare Baxxehe peneBaHTHe MefybaHkapcke cTone 3a ogroBapajyhy
BanyTy W nepvod TpaHwe unuM da Huje Moryhe yTBpaAUTU peneBaHTHY
mefybaHkapcky cTony y ckrnagy ca geduHuumjom HaBegeHoM Y lMpunory
b

»,MaTepujanHo 3Ha4yajHa HeraTMBHa NMpomeHa“ je, y Be3n ca 3ajmonpumueM unu
lMpomoTepom, cBaku gorahaj nnv ceaka NnpoMeHa ycrosa y OAHOCY Ha CTake Ha AaH
3aKrbyvyera OBOr yroBopa Koja yTuye Ha 3ajmonpumua, ogHocHO Ha [pomoTtepa,
Koja nmpema obBpasnoxeHoM MuLIbeky baHke: (1) MaTepujanHo 3HayajHO ymakyje
cnocobHocT 3ajmonpuMua Aa M3BplIaBa cBOje mHaHcujcke M Apyre obasese u3
OBOrl yroBopa; (2) maTepujanHO 3Ha4ajHO LITeTM MNOCroBaky WM MepcrnekTuBn
Mpomotepa pgo 3aBpwetka [lpojekta Ha HauvH Kkoju bBaHka cmaTtpa
3apoBorbaBajyhum, nnu wretn gmHaHcujckoM ctawy 3ajmonpumua unu lNMpomoTtepa
(ykonuko Huje apyrauuvje npeasuheHo ogpenbama unaHa 6.08 osor yrosopa); unm (3)
LUTETHO yTNYe Ha cpencTBo obesbehera koje je Aao 3ajmonpumall.

»BaTyMm gocneha“ je nocnegku vnu jeauMHyn JaTym oTnnaTe TpaHwe oapeheH y
ckragy ca unaHom 4.01A(6)(iii) nnn unaHom 4.016.

»HajaBrbeHa TpaHwWwa"“ je TpaHwa 3a kojy je baHka nsgana obaseluTeHE O UCMNATMK.

»AaTyM nnahawa“ o3HauyaBa roauviukee, MONYroAulike UMW KBapTanHe AaTyme
HaBegeHe y obaBelTewy O WUcnnatu A0 AaTyma peBu3nje/koHBep3nje kamare,
YKONMKO TakaB daTyMm MOCTOjM, OAHOCHO OO AdaTyma paocneha, ¢ TUM ga, ako Taj
[AaTyM Huje peneBaHTHU pagHu JaH, OBaj TEpMUH O03HavaBa criegehe:

0] 3a TpaHWwy ca (pMKCHOM KamMaToM, HapedHW peneBaHTHU pagHuM faH, 6e3
Kopekuuje gocnene kamarte y cknagy ca ynaHom 3.01, n3syseB y cnyyajesnma
Kaga ce oTnnarta BpLUM Yy jedHOj paTu y cknagy ca unaHom 4.01B6, kaga ce 3a
oTnnaTy jeauHe pate payvyHa NPeTXO4HW PeneBaHTHU paaHu aH; 1

(ii) 3a TpaHLy ca NPOMEHIBLMBOM KaMaToM, HapeaHU AaH KaneHaapckor meceua
KOju je peneBaHTHU pagHW [aH, OOHOCHO, YKONMKO Takae AaH He MocToju,
Haj6NKN NPETXOAHM JaH KOju je peneBaHTHU pagHu AaH, ¢ TUM [a ce Y CBUM
crnyyajeBrMa BpLUM KOpeKLMja kamaTe y cknagy ca unaHom 3.01.

,»A3HOC MpeBpemMeHe oTnnarte” je M3HOC TpaHLle koju 3ajMonpumal, npeBpemMeHo
otnnahyje y cknagy ca 4naHom 4.02A.

»AaTyM MpeBpemMeHe oTnnare je JaTym koju mopa aa Gyde oaTym nnahawa, 3a
koju 3ajMonpumMal npeanaxe oTnnaTy n3Hoca nNpeBpemMeHe oTnnare.

,o0DaBelITeke O NpeBpeMeHOj oTnnaTu” je nucaHo obaBelwTerwe of CTpaHe
3ajmonpumMua y Kojem ce, uamehy ocrtanor, HaBoAM U3HOC NpeBpeMeHe oThnaTe u
OaTyMm nNpeBpeMeHe oTnnare y ckrnagy ca unadHom 4.02A.

»fpojekaT’ nma sHavyerwe HaBeaeHO y YBOAHOj ogpenom (1).
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,CTona nperpynucamwa“ je (UKCHa CTomna Koja je Ha cHasuM Ha gaH obpaudyHa
HakHajge 3a 3ajMoBe ca (PMKCHOM KamaToM JEeHOMWHOBAaHe Yy UCTOj BanyTu, ca UCTUM
ycnosuma nnahawa Kamate W uUcTuM  npodmniom oTnnate [0 gatyma
peBusvje/koHBEp3nje KamaTe, OOHOCHO [0 AdaTyma pgocneha kao U U3HOC
npespemeHe oTnnaTe.

»peneBaHTHU pagHu AaH" je:

() 3a EUR, gaH koju je pagHv faH y cknagy ca kaneHgapom pagHux gaHa
cuctema TARGET; n

(i) 3a cBe Apyre BanyTe, AaH kaga cy 6aHke OTBOpeHe 3a onLiTe NocrnoBse y
rmaBHoOM gomahem LeHTpy 3a oarosapajyhy sanyTy.

»peneBsaHTa Mmefly6aHkapcka crona“ 3Haum EURIBOR 3a TpaHLue y BanyTu eBpo.

»~aKUMOHU NNaH pacerbaBakwa“ je [eTarbaH MnaH ca KOHKPEeTHUM CcTaBkama,
n3pahleH Ha OCHOBY OKBWPHOI MfaHa pacerbaBaka M ofroBapajyhe nonutuke
3aWTUTHMX Mepa.

,»OKBUMP NNaH pacerbaBaka“ je JOKYMEHT KOju onucyje monuTuke, npoueaype u
npouece Kkoju he ce nowToBaTm Yy TOKYy peanusauuje [lpojekta nNpUNINKOM
obelwwTehewal/pacer-aBara nuua, 6e3 ob3mpa Ha TO Aa NN MMajy 3aKOHWUTO MpaBo
BMACHULLTBA, YMje 3eMIbULITE/HEKPETHUHE UNKU bUpMe ce CTUYY paau peanusauuje
MpojekTa, npunpemsbeH 1 ycBojeH 3a lpojekaTt y Be3n ca 3ajMom CeTcke baHke 13
yBOAHe oapenbe (2).

»npeasuheHn aatym ucnnare” je gatym kaga je npeasuheHa ucnnarta TpaHwe y
ckragy ca ynaHom 1.02L.

»JEMCTBO“ U , cpeAcTBo ob6e3beherwa“ je cBaka xunoTeka, 3arora, pyyHa 3arnora,
onTtepeheke, ycTynakwe unv cpeactso obesdehera unm 6uno koju apyru cropasym
WK apaHXXMaH KojuM ce ycrocTaBrba 3anoxHOo Npaso.

»PacnoH" je MKCHM pacnoH Ha peneBaHTHY MefybGaHkapcky cTtony (Koju moxe Aa
Oyoe noauTuMBaH wnu HeratuBaH), koju baHka oppefyje y cknagy ca Baxehum
npuHUMnuUma koje yTBpRYyjy ynpaBHa Tena baHke m o kojem je 3ajmonpumal
obaBelwTeH Yy opgroeBapajyhem obGaBewTewy O ucnnatv wnuv npegrnory 3a
peBu3sujy/koHBEP3Kjy KamaTe.

,»TEXHUYKM ONUC" MMa 3HaYeHe HaBeaeHo y YBOAHOj oapenbm (1).

»TPaHWa“ je cBaka ucnnaTa kKoja je usBpleHa unu Tpeba aa Gyae v3BplueHa Ha
OCHOBY OBOT yroBopa.

YIOBOPHE CTPAHE OOrOBOPWIE CY CE O CIIEQEREM:
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1.02

1.02A

1.02b
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YUJAH 1.

Kpeaut u ucnnara
U3HoC KpeauTa

Osum yroBopom baHka yTBphyje y kopuct 3ajmonpumua, a 3ajmonpumal,
npuxeaTa, KpeauT y usHocy oa 195.000.000 EYP (cto pesepeceT net
MUNMoHa eBpa) 3a huHaHcuparse Mpojekta (,KpeanT®).

Moctynak ucnnare
TpaHwe

baHka wucnnahyje Kpegout y Hajsuwe 20 (oBagecet) TpaHwwu. Caaka
TpaHLLa, ako HWje nNpBa UNKn ako HWje HenosyYeHn usHoc Kpeauta, nsHocu
HajMane 10,000,000 EYP (pecet mununoHa espa).

3axTeB 3a ucnnarty

HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe Kpajwber gatyma pacnosfioXMBOCTY,
3ajmonpumal Mmoxe baHuM ga goctaBu 3axTeB 3a uchnaTty Tpadwe. Y
3axTeBy 3a uUcnnarty HaBoau ce:

() N3HOC TpaHLue;

(i) XerbeHu gaTym ucnnate TpaHLwe, Koju Mopa fa Oyae peneBaHTHU
pagHu gaH Koju naga HajMare 15 (neTHaecT) AaHa HakoH AaTyma
3axTeBa 3a UcnnaTy Wnu Ha Kpajibu gaTyM pacrosioXMBOCTU NN
npe wera, ¢ TuM ga baHka Moxe da ucnnatu TpaHLy y poKy of
HajBvLle 4YeTMpM KaneHgapcka Mmeceua of daTymMa 3axTeBa 3a
ucnnary;

(iii) Aa nv ce pagu O TpaHWM ca (PUKCHOM KamaTOM WS TpaHLM ca
NPOMEHIbUBOM KamaToM, y ckrnagy ¢ ogrosapajyhum oapenbama
ynaHa 3.01;

(iv) XerbeHa nepnoamnyHocT nnahakwba kamate 3a TpaHLy, n3abpaHa y
cknagy ca vnaHom 3.01;

v) KEIbEeHN YCnoBuM OTMNaTte [MaBHULE 3a TpaHwy, u3abpaHu y
cknagy ca YnaHom 4.01;

(vi) XerbeHN NOYETHU U Kpajiby JaTyM oTnnaTe rnaBHuLE 3a TpaHLLYy;

(viiy  patym peBusmje/KOHBEp3vje kamaTe 3a TpaHLWy Koju oapeau
3ajmonpumall, yKOnvMKo Takas AaTyM NocToju; u

(vii)  IBAN kop (wnu ppyrn oprosapajyhm dopmar y ckrnagy ca
nokanHom 6aHkapckom npakcom) n SWIFT BIC 6aHkoBHOr padyHa
Ha Koju Tpeba u3BpLUMTKU UCMNaTy TpaHWe Yy Cknagy ca 4YrnaHoMm
1.024.

(6) 3ajmonpumal, Takohe MOXe Ha OCHOBY CBOI AMCKPELMOHOr mnpaBa Yy

3axTeBy 3a ucnnaty Aa HaBede cneaehe enemexTe koje je baHka HaBena
Ha MHOMKaTUBHOj OCHOBM 1 Be3 nkakBe obGaBese, YKONMKO NocToje, 3a Koje
XENU fa ce NpuMekbyjy Ha TpaHLuy, 1 TO:

(i) y Crnyyajy TpaHLue ca PUKCHOM KaMaToM — (OUKCHY kamaTHy CTony; 1
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(i) y Crnyyajy TpaHLue ca NpOMEeHbUBOM KaMaTOM — pacroHu Koju
Bake 40 Aatyma gocneha unu oo gatyma peBusunje/koHBep3unje
KamaTe, YKOSNIMKO MoCTOju.

AKO TakaB [joKa3 HUje NPeTXO[HO IOCTaBIbEeH, Y3 CBAKW 3aXTEB 3a Ucnnarty
JocTaBrba ce [foka3 o oBnawhewy jegHor wnv Bulle nuvua 3a
NoTNNCUBaHE 3axTeBa U AeNOHOBaHN NOTNMC/NOTIMCK TOr/TUX nuua.

Ykonuko unaHom 1.02LI(u) Huje npeaBufjeHO gpyrayuje, CBaku 3axTeB 3a
ucnnaTy je Heornosms.

Ob6aBeluTeH€ O UcnnaTtu

HajkacHuje 10 (geceT) gaHa npe npegsuheHor gatyma ucnnate TpaHLe,
baHka, ako je 3axTeB 3a wucnnaty y cknagy ca osBuMm unaHom 1.02,
pocTaBrba 3ajMonpumLy obaBeLuTene 0 UCNaTtu, y KojemM HaBoaw:

()  wsHOC TpaHLueE;

(i) npegsuheHn gatym ucnnare;

(ili) ocHoB kamaTHe cTOne 3a TpaHLLYy;

(iv) npsu gatym nnahawa kamaTe U nepnognyvHocT nnaharwa kamaTe 3a
TpaHLy;

(v) ycnoBe oTnnare rraBHuLUe 3a TpaHLy;

(vi) noyeTHW M KpajHiK AaTym oTnnaTe rnaBHULE 3a TpaHLLY;

(vii) Baxehe gpaTyme nnahara 3a TpaHLy

(viii) maTtym peBu3nje/koHBep3vje kamaTe 3a TpaHLly, YKONMMKO Takas
AaTym nocToju; un

(iX) 3a TpaHWy ca PUKCHOM kamaToM — (PUKCHY KamaTHy cTony, a 3a
TpaHLLy ca NPOMEHIBLMBOM KamMaTOM — PacrioH.

AKO jejaH unu BuLLEe enemeHaTa HaBedeHuX y obaBeluTewy O mcnnatu
He ofpaxaBajy ogrosapajyhm enemeHT y 3axTeBy 3a ucnnary,
3ajmonpumal, no npujemy obaBeliTewa O MCMNaTM MOXe Aa MNoByYe
3axTeB 3a ucnnarty AocTaBrbaweM nucaHor obaBewTerwa baHuu, koje
Mopa ga byae npuMmrbeHo HajkacHuje y 12.00 yacoBa HapeaHor pagHor
JaHa, HaKoH 4era ce 3axTeB 3a ucnnaty n obaBewTerwe O McnnaTu
noHuwTaBsajy. Ako 3ajMonpumall HYje NMcaHnM nyTemM MOBYKao 3axTeB 3a
ucnnaty y npegsuheHoM poky, cMaTtpa ce Aa je 3ajmonpumal, npmMxBaTuo
CBe enemMeHTe HaBefeHe y obaBeLuTely O ucnnatu.

Ako je 3ajmonpumayr, nogHeo baHuu 3axTeB 3a ucnnaTty y Kojem Huje
HaBeo ernemeHTe M3 unaHa 1.026(6), cmatpa ce ga je 3ajmonpumal
yHanpen npuctao Ha oaroBapajyhe enemeHTe Koju he kacHuje 6uTu
HaBedeHW y obaBeLuTewy O UcnnaTtu.

Pau4yH 3a ucnnarty

WcnnaTta ce Bpwm Ha payyH 3ajmonpumMua o kojem 3ajMonpumal, MMcaHnm
nytem obaBectn baHKy HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa npe npensuheHor
natyma ucnnarte (ca IBAN kogom unu gpyrum ogrosapajyhum cdopmatom
y cknagy ca nokanHoMm 6aHkapckoM Npakcom).

3a cBaky TpaHLy Moxe Aa byae HaBedeH caMo jedaH padyH.
BanyTta ucnnare

baHka cBaky TpaHLy ucnnahyje y espmuma.
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YcnoBu ncnnare

MpBa TpaHwa

Ycnos 3a ncnnaty npee TpaHLle y cknagy ca ynaHom 1.02 jecte ga baHka
npuMmn criegehe OOKYMEHTeE unu gokase y obnuky u ca cagpxajem koje
cmatpa 3agoBorbaBajyhuma, Ha aaH unu npe gaHa koju naga 7 (cegam)
pagHuX gaHa npe npeaufieHor gatyma ucnnare:

0]

(ii)

(iii)

(iv)

Aokase koje baHka cmaTtpa 3agoBorbaBajyhmuma o ToMe [Jda
3ajvonpumal uma ogroeapajyha osnawherwa 3a noTnucMBame
OBOr yroBopa ¥ fa je nuue koje noTnucyje Yroeop y wume
3ajmonpumua osnawheHo 3a TO, ca AENOHOBaHUM MOTAMCOM TOr
nuua;

NPaBHO MULUIbEHE MUHWUCTpPa npaBde 3ajmonpumua, Kojum ce
notephyje aa:

(@) je sakrbyyerwe oBor yrosopa ofobpeHo opnykom Brage
Penybnuke Cpbuje;

(6) je  dwuHaHcuparwe [lpojekta 00yxBaheHO  OKBUPHUM
crnopasymom;

() je Yroeop notnuncaH og cTpaHe 3ajmonpumua, ga cy Heroee
oapenbe Ha cHasv 1 Aa Npou3BoAe NpPaBHO OejCTBO U Aa je
Yrosop BanugaH, obase3yjyhm n u3BpwMB Yy cknagy ca
YCIOBMMa KOjU CY Y HeMy cagpkaHu; v

() He [MOCToje HWKaKkBa oOrpaHudewa Yy CMUCIYy [OeBU3He
KOHTpOme u Hucy noTpebHa HuKakBa ofobpera 3a npujem
CBMX U3HOCA Koju ce ucnnahyjy Ha OCHOBY OBOT yroBopa Ha
nocebaH payyH 13 ynaHa 1.02(2) Hu1 3a ogobperse oTnnate
3ajMa 1 nnahaka kamarte u CBUX ApYrux Aocnenux nsHoca
Ha OCHOBY OBOTr YroBopa;

[OoKa3s 0 TOMe [a Cy CBe eBeHTyallHe carfacHOCTU Ha AeBU3HY
KOHTposy Koje je BaHka HaBena vnu Koje cy y npaBHOM MULLIbEHY
n3 craea (i) o3HayeHe kao HeonxogHe npubaBrbeHe Kako ©Oun
3ajmonpumuy omoryhune npuvmake ucnnara y cknagy C OBUM
yroBopom, otnnahmeanwe 3ajma u nnahamwe kamaTte U CBUX APYrux
[OCnenmx n3Hoca Ha OCHOBY OBOT YroBOpa; U

pokaz o ToMe pAa je [lpomMoTep aHraxoBao KOHCyMnTaHTa ca
MeRyHapoaHMM UCKYCTBOM Kojer baHka cmaTtpa 3agoBosrbaBajyhnm
pagn npyxawa nomohu y ynpaerbawy [1pojekTomM, Ha OCHOBY
ogroBapajyher npojektHor 3agatka Koju baHka  cmaTpa
3agoBosSbaBajyhum 1 Koju he BaxuTu 3a cBe Bpeme peanusauuje
MpojekTa y cknagy ca ynaHom 6.11.

CBe TpaHLle

YcnoBwu 3a ucnnaTty cBake TpaHLue y cknagy ca unaHom 1.02, ykrby4yjyhu
v npBy, cy cneaehu:

() pma baHka npumun cnepehe OokymeHTe unu gokase y obnvky U ca

cagpxajeM Koje cmaTtpa 3agoBorbaBajyhmma, Ha gaH unu npe gaHa
koju naga 7 (cepam) pagHux AaHa npe npeasuheHor gatyma ucnnare
3a NpeasioXeHy TpaHLuy:

noTepAy 3ajMonpumMua Ha obpacuy 13 Ll.2;
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pacrnopes M3BpLUeHUX U oyeknBaHux nnahawa 3a lNpojekat y
HapefHa 4 (4eTmpun) Meceua, OBepeH of CTpaHe osnawheHor
npenctaBHuka lNpomMoTepa, KoOju nokasdyje ga ykynaH W3HOC
noBsyyeHor KpeguTta HakoH nosnaderwa ogrosapajyhe TpaHwe
Hehe OMTM BehM Of yKyMHUX M3gaTaka Koju Cy HacTanu 3a
lMpomoTepa nnu cy yroBopeHu o ctpaHe NpomoTepa y Be3u ¢
MpojekTom 3a HapegHa 4 (4eTnpn) Meceua of paTtyma
ogroBapajyher saxtesa 3a ucnnary;

nokas koju baHka cmaTtpa sagoBsorbaBajyhum o Tome pa je
lMpomoTep umao pacxope 3a craBke koje baHka Tpeba pa
dmHaHcKupa y cknagy ¢ TEXHUYKUM OMMUCOM Y YKYMHOM W3HOCY
Koju je jegHak cBMM MnpeTxogHo wucnnaheHuMm TpaHwama,
yMareHoM 3a Hajsuie 8.000.000 EYP (ocam munvoHa eBpa).
Mpunukom  obpayyHaBawa  MPOTMBBPEOHOCTM  M3HOCA
MpomoTtepoBux pacxopa, baHka he npumenusBatTu cpegru
Kypc HapogHe 6aHke Cpbuje Ha gaH nnahamsa;

konujy apyror oBnawherwa nunu apyror AOKyMeHTa, MuLLIbeHa
unn notepae Kojy je baHka Haeena 3ajMonpumuy kao
HeonxoAHy y Be3u ca u3BplleweM obaBesa 3ajmonpumua Ha
OCHOBY YroBopa W TpaHcakuumja Koje cy YroBopowm
npengufieHe, OOHOCHO Kao HEOMNXOOHY 3a BaXewe Wu
NPUMEHIBUBOCT UCTUX;

YKONMUKO TakBW [J0Ka3n HUCY NPETXOOHO [AOCTaBIibeHW, CBe
carnacHoctn, osnawhewa, pJo3sone wunu opobperwa of
CTpaHe [pXaBHWX WM jaBHUX Tena WM opraHa koje cy
noTpebHe y Be3n pacxoguma 3a peneBaHTHM Aeo (Ha HauuH
6nuwke ypeheH T[punorom A1) T[lpojekta koju he 0O6uTK
dmHaHcupaHu u3 ogrosapajyhe TpaHwe, ykrbydyjyhu u:

(A) nsjaBy HaOnexHor opraHa y Be3n ca OvyBareM
npupoae Kojom ce notephyje:

0] Aa cy npumereHe cBe Mepe Yybnaxasara
LUTETHUX Nocneaumua, u

(i) 0a, y ckragy ca cTaHgapguma n npuHuunuma
Oupextnee EBponcke komucuje 92/43/EE3:

(@) Huje BepoBaTHO fa he [llpojekaT nmaTu
MaTepuvjanHo 3HadajHujer ytuuaja Ha nokauumjy
KOja je of 3Ha4yaja 3a ouvyBawe npupoae, ca
obpasnoxeweMm 300r Yera Huje noTpebHa
oarosapajyha npoueHa; unu

(6) je Ha ocHoBy ofgroBapajyhe npoueHe
ytBpheHo pa  [pojekat  Hehe  umaTn
MaTepuvjanHo 3HadajHujer ytuuaja Ha nokauumjy
KOja je 04 3Ha4aja 3a ovyBak€e Npupoae; unm

(u) he [MpojekaT, ynpKkoc YnkeHUUM fa cy
Mepe 3a ybrnaxaBahe LTETHMX nocneguua
YfOBOPEHE W YCBOjeHe, uMaTU 3HayajHe
HeraTMBHE nocreauue 3a nokauujy koja je og
3Hayaja 3a ouvyBake npupode, ann fga
anTepHaTmBe HUcy oune moryhe nnm Hmucy Gune
N3BOAIbUBE;
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(B) konujy AKLMOHOTI nnaHa pacerbaBaha Koju je uspaheH
y CKragy ca OKBMPOM MOMUTUKE pacerbaBama; u

() Konujy  KOHauyHe rpafleBuMHCKE  [03BOMNe/KOHa4YHUX
rpaheBuHCKNX [O3BOMA; U

(1)) [0Ka3 oOBepeH of cTpaHe oBnalwheHor npeactaBHUKa
MpomoTepa O TOME fHa Cy YCNoOBM KOju ce Tudy
oapenaba o cTuuamy 3emrbuwiTa (M3BpLueHa nnahara
n/vnn pernctpoBaHe Nputyxde 1 ogrosapajyhu 3HoOCK
Koju cy obesbeheHun) y cknagy ca akuMOHUM MNnaHoM
pacerbaBaka WM OKBMPOM MONMUTMKE pacerbaBaka
NCMNYHEHW.

(i) pa Ha npeasuheHN gaTym ucnnarte NpeanoXxeHe TpaHLue:

(a) nsjase 1 rapaHumje Koje Cy NOHOBIbEHE Yy CKMagy ca 4YnaHoMm
6.07 cy y cBakoMm nornefy TadHe; u

(6) HWje OoWNno HW OO0 Kakeor pgorahaja Mnu OKOMHOCTU Koja
npeacraBba unu 6M  HakoH oapeheHor BpemeHa wunm
JocTaBrbata obaBelwTewa Yy cknagy C OBUM  YrOBOPOM
npeacTtaBrbana noespeay obasesa y cknagy ca ynaHom 10.01
UnNu npeeBpemeHy oTnnarty y cknagy ca unaHom 4.03, Te ga
TakaB gorahaj unvM OKONHOCT HWje y TOKYy, a Aa npu TOM HuUcy
npeaysete ogarosapajyhe mepe unu ce yroBopHa cTpaHa Koja
TpnNyM nocneguue ogpekrna npasa Ha 3a0BOSbere, OJAHOCHO
Aa TakaB gorahaj unu okonHocT Hehe HacTaTu kKao nocneauua
npeanoxeHe TpaHLe;

Opnarawe ucnnare
Pa3anosu 3a ognarawe

Ha nucanu 3axteB 3ajmonpumua, baHka he ognoxunTy ucnnaty LenokynHe
HajaBrbeHe TpaHLUe Uy HeKOor keHor Aena Ao gatyma koju 3ajMonpumal,
oapenm, a HajkacHuje 0o 6 (WwecT) meceun HakoH npeasuheHor gatyma
ucnnate. Y Tom cnyyajy, 3ajmonpumar, nnaha HakHagy 3a ofnarawbe
yTBphHeHy y cknagy ca ynaHom 1.05b6 osor yrosopa.

3axTeB 3a ognarawe NPoM3BOaU AejCTBO Y OQHOCY Ha TpaHLLE CaMo ako je
nogHeT Hajmawe 7 (cegam) pagHux faHa npe npegsuheHor gatyma
ucnnare.

Ako 61no koju og ycrnoea mn3 unaHa 1.04 Huje ucnyweH Ha yTBpheHn gatym
n Ha npegguheHn gatym ucnnate, a baHka cmatpa ga Hehe 6utn
3a00BOSbEHA, UCMnaTa ce oanaxe Ao AaTyma O kojeM ce gorosBope baHka
n 3ajmonpumal, a Koju moxe aa Oyae HajpaHuje 7 (cegam) pagHux gaHa
HaKoOH MCNyH-eHa CBMX YCnoBa 3a ucnnary.

HakHapna 3a ognarawe

AKO je ucnnata Heke HajaBrbeHe TpaHlle OAnoXeHa, Guno Ha 3axTeB
3ajmonpuMua unu ycrnea Hencnykweha ycnosa 3a ucnnary, 3ajmonpumaly
je oyxaH pa, Ha 3axteB baHke, nnatm HakHagy 3a OSIOXKEHM W3HOC
ucnnate. HakHaga ce obpavyHaBa 3a nepuopg og npensufieHor gatyma
ucnnate o CTBapHor gaTyma ucnnate, OAHOCHO [0 AaTyMa OTkasuBakba
HajaBrbeHe TpaHLUe y ckragy ca OBUM YrOBOPOM, MO CTOMM Koja usHocu P
MuHyc Py, rge je:
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»P1" KamaTHa cTona koja 6w 6una npumerseHa y cknagy ca yunaHom 3.01
Aa je TpaHwa ucnnaheHa Ha npeasuieHn gaTym ucnnarte; u

»P2" peneBaHTHa mefybaHkapcka crtona ymaweHa 3a 0,125% (12,5
6as3Hux noeHa), ¢ TUM Oa ce, 3a noTpebe yTBphKMBara peneBaHTHE
mehybaHkapcke cTtone 3a oBaj ynaH 1.05, yauma fga cy peneBaHTHU
nepuoan wu3 lpunora b ysactonHn nepuog oa no 1 (jegHor)
mMeceua, noyeB oA npeasuheHor gatyma ucnnare.

Mopep Tora, HakHaga:

0] ako opgnarawe Tpaje Oyxe of jegHor (1) Meceua, gocnesa 3a
nnahake Ha Kpajy cBakor Mmeceua;

(i) ce u3payyHaBa Ha OCHOBY MeTofa oapehuBara 6poja faHa koju ce
npumemnyje Ha Py;

(iii) N3HocK Hyna ako je P, Behe og Py; un
(iv) ce nnaha y cknagy ca YnaHom 1.08.
OTka3uBaHe ucnnarte ofrioxeHe 3a 6 (Wecrt) meceum

BbaHka Moxe p[ocTaBrbakeM nucaHor obaseluTerwa 3ajMonpumuy fa
OoTKaKke McnnaTy Koja je oanoxeHa y cknagy ca 4naHom 1.05A 3a sue of
6 (wect) meceun ykynHo. OTKasaHW W3HOC OCTaje Ha pacnonaraky 3a
ncnnarty y ckrnagy ca ynadom 1.02.

OT1KkasnBawe N obycTaBrbake
npaBo 3ajmonpumua Ha OTKasnBake

3ajmonpumaln, Moxe y OWNo KOM TPEHYTKy [OCTaBrbateM MUCaHor
obGaBeluTera BaHUM Ja oTkaxe uLenokynaH Heucnnahenu cango Kpeauta
WM HEKM HEroB Aeo, ca TpeHyTHUM fJejcTBoM. MehyTum, Takeo
obaBeliTetbe Hema [ejCTBO Y OAHOCY Ha HajaBrbeHy TpaHLwy 4uju
npensvheHn aatym ucnnaTe naga make od 5 (NeT) pagHuX AaHa HakoH
Aatyma obaBeluTEHA.

npaeBo BaHke Ha OGyCTaBJ'bal-be N OTKa3nBame

() baHka Moxe y OWMNO KOM TPEHYTKY JoCTaBibatbe€M MUCAHOT
obGaBelUTera 3ajMoONpMMLY NPUBPEMEHO Aa OAMOXN U/UNU Aa OTKaxe
uenokynaH HeucnnaheHu cango Kpegmta unu Heku H-eroB Aeo, ca
TPEHYTHUM OEjCTBOM:

(@) no nojaBu gorahaja wnmn okofHOCTM M3 uynaHa 10.01 umnu
aorahaja unnm OKONHOCTKM Koju O6u HakoH ogpeheHor BpeMeHa munu
HakoH AocTaBrbaka obaBeluTera y Ckrnagy C OBMM YroBOPOM
npeacTasrbanu noepeay obaeesa y cknagy ca unaHom 10.01;

(6) ako gohe [o mMaTepujanHO 3Ha4ajHe HeraTMBHE NPOMEHE Y
OIHOCY Ha cTawe 3ajMonpuMLa Ha AaH 3aKkibyvera YroBopa;

(u) ako ce baHka pa3ymMHMM MOCTynuMMa He yBepu gda cy
rapaHuvje un obGaBese 3ajmonpumua M3 unaHoBa 6 u 8.04
ncnyweHe, OOHOCHO, y cryyvajy HemcnnaheHux Ms3Hoca Koju HUCy
HajaBrbeHe TpaHwe, Aa he GUTM McNykeHe HaKoH nepuoda Koju
BbaHka Ha oOcHOBY CBOIr [JWCKpeUMOHOr npasBa ogpeau 3a
OTKNakaHe HenpaBuHOCTHY;

(i) TMopepn Tora, ykonuko baHka moxe ga oTkaxe KpeguT y cknagy ca
ynaHom 4.03A, oHa Takohe Moxe M ga ra obycraeu. NpuBpemeHa
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obycTtaBa Tpaje cBe OOK je BaHka He OKOH4Ya MNN OOK He OTKaxe
obycTaBrbeHM MU3HOC.

HakHapa 3a oGycTaBrbawe U oTKa3uBake TpaHLlue
MpuBpemeHo obycTaBrbarwe

Ako bBaHka ob6ycrtaBu HajaBrbeHy TpaHLWy, WKW HaKOH MpeBpPeEMEHe
oTnnarte koja nognexe nnahawy HakHag4e UM HaKoH MojaBe cnyyaja u3
ynaHa 10.01, anu He 1 y Apyrnm criydajeBuma, 3ajMmonpumMall je oyxaH ga
HagokHaam BaHum wTeTy y cknagy ca ynaHom 1.056.

OTkasuBare
Ako 3ajmonpumal, y cknagy ca ynaHom 1.06A oTkaxe:

0] HajaBrbeHy TpaHLy, OyxaH je Aa obewrteTn baHky y cknagy ca
ynaHom 10.03;

(i) 6uno koju aeo KpeauTa koju Huje HajaBrbeHa TpaHLwia, He nnaha
HUKaKBY HakHagy.

Ako BaHka oTkaxe HajaBIbeHy TpaHLUly HaKOH MpeBpemMeHe oTnraTte kKoja
noanexe nnahawy HakHage wnu y cknagy ca JnadHom  1.05L,
3ajmonpumall je oyxaH ga HagokHaau BaHum wteTy y cknagy ca YnaHom
10.03. Ako baHka oTKaxe HajaBrbeHy TpaHLUy HakoH fnojase cry4aja u3
ynaHoBa 10.01 mnm 10.02, 3ajmonpumad je aykaH ga HagokHagu baHum
WTeTy y cknagy ca ynaHom 10.03. Y cBuM ocTanum cnydajeBuma, HakoH
OoTKasvBara TpaHLe of cTpaHe baHke He nnaha ce HMKakBa HakHaja.

HakHaga ce u3padyyHaBa Ha 6asn nNpeTnocTaBke Aa je OTKasaHW W3HOC
ucrnnaheH un otnnaheH Ha npeaBuheHn gaTym mucnnate, OAHOCHO, ako je
ucnnaTta TpaHWe TPEeHYTHO OArnoXeHa wunu obycTaBrbeHa, Ha AaTym
AoCTaB/baka obaBeLlTeEHA O OTKA3NBaHbY.

OTka3nBawe HaKOH UcTeka er,qma

Mo wucteky poka on 4 (4eTvpu) Meceua O Kpajwer patyma
pacnonoxunsoctn, baHka Moxe y OUNMO KOM TPEHYTKY [AOCTaBIbakeM
obaBewwTewa 3ajmonpumMuy Aa oTkaxe Omno koju aeo Kpeaurta 3a koju
HuWje n3BpLUeHa HMKakBa ucnnarta, 6e3 HacTaHka Ouno kakee obaBese 3a
GUIo KOjy YrOBOPHY CTpaHy.

U3HocKu pocnenu y cKrnagy ca unaHom 1.

M3Hocu pgocnenu y cknagy ca udnadHosuma 1.05 u 1.06 nnahajy ce y
espuma. OHuM pocneBajy y poky oA 7 (cegam) faHa of AdaHa kaja
3ajmonpumal npumn 3axteB baHke, OQHOCHO Yy AyXKEM POKYy Koju je
HaBefeH y 3axTeBy BaHke.

YJAH 2.

3ajam
M3Hoc 3ajma

3ajam obyxBaTta ykynHe M3Hoce TpaHwu Koje baHka ucnnahyje y okBupy
Kpeawuta, notBpheHe oa ctpaHe baHke y cknagy ca unaHom 2.03.

BanyTa oTnnarte, KaMmaTte U gpyrux HakHaga

Kamarty, oTnnate u gpyre HakHage Be3aHe 3a CBaky TpaHLwy 3ajmonpumal,
nnaha y eepuma.
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Cea octana nnahama BpLUe ce y BanyTu kojy ogpean baHka ysumajyhu y
ob3up Banyty pacxoga Koju Tpeba pga Oyay HagokHaheHu TuMm
nnahawuma.

MoTBpAaa oA ctpaHe BaHke

Y poky og 10 (geceT) gaHa on wucnnate cBake TpaHwe, baHka he
3ajmonpumMLUy 0OCTaBUTU amopTu3aumoHy Tabeny n3 ynaHa 4.01, y kojoj
HaBoAM OaTyM ucnnaTte, BanyTy, ucnnaheHu M3HOC, ycrosBe oTnnaTte u
KamaTHy CTOMy 3a Ty TpaHLuy.

YUJ1AH 3.

KamaTta
KamaTtHa ctona

hPUKCHEe KamaTe M pacroHW Cy pacrorfioXkMBU 3a Nepuod of HajMamwe 4
(4eTupwn) rognHe, OOHOCHO, ako ce y TOM nepuoay He otnnahyje rmaeHMua,
Hajwawe 3 (Tpu) roguHe. Oa O6M ce OTKMOHWMMNA cBaka CyMha, (PUKCHa
KamaTHa cTona HaBedeHa y obaBeluTery 0 UCMNaTh y cryvajy TpaHle ca
(PUKCHOM KamaToM, OOHOCHO pacroH HaBedeH Y obaBellTery 0 ucnnatn y
crnyvajy TpaHLle ca MPOMEHIbMBOM KamaToM, NpuUMekryjy ce 0o gaTyma
pocneha, ogHOCHO OO0 AaTyma peBusunje/KOHBep3vje KamaTe, YKOMUKO
nocToju.

TpaHwe ca pUKCHOM KamaToM

3ajmonpumal, nnaha kamaTy Ha HeM3MUpEHU canjo CBake TpaHLle ca
duKcHOM kamaToM Ha ogroeBapajyhe patyme nnahawa KsapTarHo,
NonyroaunLLHe UnNu rogullikbe 3a NPeTXo4HU nepuos, Kao LWTo je HaBeaeHo
y obaBellTerwy O ucnnati, NoyYeB oOf npBOr gatyma nnahakwa HaKoH
JaTyma Kaga je usBpleHa ucnnata TpaHwe. AKo je o4 gatyma kaja je
n3BpLleHa ucnnata 4o npeor gatyma nrahawa npotekno 15 unuv mamwe
AaHa, nnaharwe kamaTte gocnerne 3a Taj nepvog oanaxe ce OO HapeaHor
fatyma nnahasba.

KamaTa ce obpayyHaBa Ha ocHOBY unaHa 5 (i), No roauwH0j cTonu Koja je
jeOHaka (pukcHoj kamaTw.

TpaHLue ca NPpOMeHIbLMBOM KaMaTOM

3ajmonpumal, nnaha kamaTy Ha HeM3MUpEHW cango CBake TpaHLle ca
NPOMEHIBUBOM KamMaToM MO NPOMEHIBLMBOj CTONKU Ha oaroBapajyhe aatyme
nnahaka KkBapTanHo, NonyroguLlkbe Unn roguLlke 3a NPETXO4HU Nepuoa,
Kao LUTO je HaBedeHO y obaBeluTewy O UcnmaTtu, NoYeB o4 MpBoOr Aatyma
nnahawa HakOH JaTyma Kaja je usBpLleHa mcnnata TpaHwe. AKo je o
AaTyma Kafa je M3BplUeHa ucnnarta o npeor gaTyma nnahaka npoTekno
15 unu mane gaHa, nnahawe KamaTe Jocnene 3a Taj nepvopg oanaxe ce
[0 HapefHor gaTyma nnahaksa.

BaHka obaBelwTaBa 3ajMonpumMua O MPOMEHILUBOj CTOMKU Yy poky of 10
(neceT) paHa op nouyeTka cBakor pedepeHTHOr nNeproda 3a NPOMEHIbUBY
cTony.

Ako je, y cknagy ca uynaHosuma 1.05 n 1.06, ucnnata Heke TpaHlwe ca
NPOMEHIBUBOM KamaToOM M3BpLUEHA HaKkoH npeasuheHor gatyma mennare,
KamaTHa cTona Koja ce npuMemyje y NpBOM pedepeHTHOM nepuody 3a
npoMeHsrbuBy crtorny ogpehyje ce kao fda je ucnnata wmsBpLieHa Ha
npeasuheHn patym ucnnate, a obpadyHaBa ce o gaTyma kaga je
ucnnaTta TpaHLle CTBapHO U3BpLUEHa.
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Kamarta ce obpayyHaBa 3a cBaku pedepeHTHU nepuo 3a MPOMEHIbUBY
cTony Ha ocHoBy YnaHa 5 (ii).

PeBu3unja nunu koHBep3uvja TpaHLIn

Ako 3ajmonpumal, KOpuUCTM Onuujy peBu3nje WnNmM KOHBEp3Wje OCHOBE
KamaTHe cTone 3a TpaHwy, oOH he op edektuBHor pagatyma
peBu3nje/koHBepanje kamate (y ckrnagy ca noctynkom u3 [Npunora [)
nnahatM kamaTty no CTonu koja je yTBpheHa y cknagy ¢ oppeadbama
Mpwnora .

3aTe3Ha KamaTa

He posogehu y nutamwe unaH 10 n oactynakwem of ynaHa 3.01, kamata ce
obpayyHaBa Ha CBaku [OCMNENW, a HEU3MUPEHW W3HOC Y CKrnagy c
ycrioBMMa OBOr yroBopa oA gaTtyma gocneha go gatyma nnahawa, no
rogvH0j CTONM Koja je jegHaka peneBaHTHOj mehybaHkapckoj ctonwm
yBehaHoj 3a 2% (200 6a3Hux noeHa) u nnaha ce Ha 3axTteB baHke. 3a
notpebe yrBphuBarwa penesaHTHe mMehybaHkapcke cTone y Be3u C OBUM
ynaHom 3.02, peneBaHTHU nepuoaun y cmucny lMpunora b cy cykuecusHM
nepuoau of No Mecel, faHa noyes o Aatyma gocneha.

MehyTum, kamaTta Ha TpaHwy ca PUKCHOM KamaTom ce obpadyHaBa no
roavwH-0j CTOMNKM Koja je jegHaka ctonu mn3 ynaHa 3.01A yBehaHoj 3a 0.25%
(25 6a3HMX noeHa), ako je Ta roguwkwa crtona y O6uno koM gaTtom
penesaHTHOM nepuoay Beha o cTone HaBeAeHe y NpeTxo4HOM CTaBy.

AKO je HeM3MUpeHU U3HOC EHOMUMHOBAH Y BanyTu koja Huje Banyta 3ajma,
npumetrbyje ce penesaHTHa MefybaHkapcka ctona Kojy baHka reHeparnHo
npuMmerbyje 3a TpaHcakuuje y Toj Banytu, yBehaHa 3a 2% (200 6a3Hux
noeHa), nspadyHara y cknagy ca TPXMLUHOM MpakcoMm 3a Ty CTony.

Cnyuaj nopemehaja Ha TPXUWITY

Ykonuko y OMno koM TPEHYTKy o4 AaTymMa u3gaBaka obaBeluTera O
ucnnatuM y Besu ca TpaHWoM UM o4 faTyma npuxeatakba npegriora 3a
peBu3nju/KoHBEP3Njy kamaTe of cTpaHe 3ajmonpuMMua Yy cknagy ca
Mpunorom [0, go gatyma koju naga fBa pagHa gaHa npe npepnsufeHor
aaTyma ucnnarte wunu ogroapajyher gatyma pesuanje/KoHBep3uvje kamarte
HacTynu criy4yaj MNPOMEHEHMX OKONMHOCTK, baHka Moxe ob6aBecTuTu
3ajmonpumMua ga cy ucnyweHu ycrnoBm 3a NnpMMeHy oBe ogpeabe.

Y cny4ajy oa ce pagu o HajaBrbEHO] TPaHLUKW UM TPaHLIK Koja je npeameT
peBu3nje/KoHBEP3nje KamaTte, KamaTHa CcTona Koja ce npuMekyje Ha Ty
HajaBrbeHY TpaHLUy WNu TpaHLLy Koja je npeamMeT peBusuje/KoHBep3wuje
kamaTe Oo Aatyma pocneha mnu gatyma peBusnje/kKoHBep3uje kamare,
YKONUKO noctoju, buhe ctona (MckasaHa Kao roguvlika MpoLeHTyanHa
cTtona) koja je ytBpheHa of cTpaHe baHke Ha HauuH ga ykibydyje cBe
TPOLLKOBE KOju HacTaHy 3a baHKy y Be3n ca huHaHcupawem ogrosapajyhe
TpaHwe, N 3acHoBaHa 3a Taj crydaj NPUMEHSBUBOj MHTEPHO oapeheHo]
pedepeHTHOj cTonn baHke nnu yTBphHEeHoj Ha AapyrM NpuxBaTibUB HAYUH
oapeheH og ctpaHe baHke.

3ajmonpuman he MmaTti NpaBo ga y nucaHoj hopmmu He NpuUxBaTU TakBO
noBnayewe TpaHLle, Y POKy Koju he OuTn HaBegeH y obaBselwlTewy u
cHocuhe cBe TPOLLKOBE KOjU HacTaHy kao nocneguua HenpuxeaTtamba,
YKONWKO HacTaHy, u y ToM cnyyajy baHka Hehe wu3Bpwutn ucnnaty u
oaroBapajyhu usHoc kpegmta he ocTaTh pacnonioxmB 3a MOBRavere y
cknagy ca unaHom 1.02B6. Ykonuko 3ajmonpumaul He opbuje HaBeaeHo
noBnayewe TpaHlwe y oapeheHom poky, obe cTpaHe cy carnacHe ga he
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noBnayere M yCroBU Koju ce ogHoce 6T y noTnyHocTn obasesyjyhu 3a
HoUX.

Y cBakoOM cryyajy pacrnoH unuM duKCHa cTona Koju Ccy MnpeTxogHo
[OCTaBIbeHu o cTpaHe baHke y obGaBeluTerwy 0 ncnnatu unu y npeanory
3a peBu3ujy/KOHBEP3Kjy KamaTe Hehe ce NpuMerMBaTu.

YUJ1AH 4.

OTtnnaTra
PepoBHa oTnnarta
OTtnnarta y patama

(a) 3ajmonpumay cBaky TpaHwy oTnnahyje y patama Ha gatyme nnahawba
Koju cy HaBefeHu y oaroBapajyhum obaseluTewnma 0 ucnnaTtu, y cknagy
ca ycrnosuma 13 amopTu3aumoHe Taberne koja je JoCTaBIbeHa y ckrnaay ca
ynaHom 2.03.

(6) Ceaka amopTusaumoHa Tabena cauMhtaBa Ce Ha OCHOBY cregehmx
NPeTrnoCTaBKu;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca d¢uUKCHOM Kamatom 06e3 paTtyma
peBu3nje/koHBep3nje kamarte, oTnnara ce BpwM Ha 6asu
KOHCT@HTHOI  aHyuTeTa WM Yy jeJHakMM  FrOAULLIHUM,
NoNyroanLUIKMM UK KBapTanHUM paTtama rmaBHuULE;

(i) y cnyyajy TpaHwe ca UKCHOM KamaToM ca ogpeheHuM gaTyMoM
peBu3nje/koHBep3nje KamaTe WNM TpaHwe ca MPOMEHIBUBOM
KamaToMm, oOTnfnata ce BpWW Yy jedHaKuMm  roguvLlrsuM,
nonyroanLLHbNUM UK KBapTanHMM patamMa rnasHuUeE; 1

(i) npBM gaTym oTnraTte cBake TpaHLWe je AaTym nnahawa koju naja
HajkacHWje Ha NpBW JaTyM nnahaka HakoH UcTeka LecTe roguHe
oA npeasuheHor gatyma ucnnate TpaHwe, a nocnedkwun aatym
oTnnaTte je gatym nnahawa koju naga HajpaHuje 4 (4eTupm)
roguHe, a HajkacHuje 30 (TpugeceT) roguHa opf npensuheHor
aaTtym ucnnarTe.

JepgHa parta

3ajmonpumall yMecTo HaBegeHOr MOXE Aa OTnfaTh TpaHLy Yy jeaHoj patu
Ha gaTtym nnahawa HaBefeH y 0GaBeLUTERY O UCMMATH, KOjU HE MOXe Aa
naga mawe og 3 (Tpu) rogmMHe nnm Buwe of 18 (ocamHaecT) roguHa oA
npeasuheHor gatyma vcnnare.

No6poBorbHa NpeBpemMeHa oTnnara
Onuuja npeBpeMeHe oTnnarte

Ykonuko Huje gpyraduvje npegsuheHo dnaHosuma 4.02.6, 4.02L wn 4.04,
3ajmonpumMal, MoXe NpeBpeMeHo Aa OThnaTu LenokynaH M3HOC WM Aeo
Heke TpaHLle, 3ajegHo ca obpayyHaToM KamMaTOM W €BEeHTyanHuMm
HakHagama, No [ocTaBrbaky obaBelwTeHwa O NPEBPEMEHO] OTnnaTu
Hajmawe 1 (jegaH) mecel yHanpepn y KOjeM HaBOAW W3HOC NpeBpeMeHe
oTnnarte n AaTym NpeBpeMeHe oTnnare.

Ykonuko Huje gpyraumje npegsufeHo unaHom 4.02L, obasewwTewe 0
npeBpemMeHoj oTnnaTtu je obaeesyjyhe n Heonosmeo.
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HakHapa y cnyvajy npeBpemeHe oTnnarte
TpaHwa ca PUKCHOM KaMaToMm

(a) Ykonuko Huje ppyradvje npeasufjeHo y cTaBy (0) oBor unaHa,
3ajmonprmMal, MOXxe NpeBpeMeHO Aa OoTnnaty TpaHwy ca (OUKCHOM
kamatom 06e3 HakHage Ha pJaTym peBu3Mje/KoHBep3uje Kamare,
YKOMWKO Taj AaTyM nocToju. 3a npeBpemMeHy OThnaTy WM3BpLUEHY Ha
6uno koju gpyrm pgatym nnahawa, 3ajmonpumar baHum Ha gaTym
npeBpemeHe otnnate nnaha HakHady jeqHaky cagjalln0j BpeaHOCTU
(Ha maTym npeBpeMeHe oTnnarte) eBeHTyarnHe pasnuke nameny:

@ kamaTe koja 6u HakoH Tora Omna obpadyHaTa Ha W3HOC
npeBpeMeHe oTnnate y nepuody o AaTyma npeBpemMeHe
oTnnate [0 gaTtyma peBu3uje/koHBep3uvje kamaTe, YKOMMKO
nocToju, OAHOCHO A0 AdaTyma pocneha, ga TpaHwa Huje
npeBpemMeHo oTnnaheHa, y ogHocy Ha

(i) kamaTy koja 6w 6Buna obpayyHata Ha Taj HauMH 3a MUCTU
nepuopa Aa je padyHaTta no CTonu nperpynucana, ymarweHoj 3a
0,15% (neTHaecT 6a3HuMx NoeHa).

Capawma BpeOHOCT Ce M3padvyHaBa MO AMCKOHTHOj CTOMM Koja je
jedHaka cTonwM nperpynucawa, Koja ce npuMmeryje Ha CBaku
penesaHTHW AaTyM nnahama.

(6) 3ajmMonpumay, mMOxe npeBpeMeHO Aa oThnaTv TpaHwy ca UKCHOM
kamaTtom 06e3 HakHage Ha gaTym peBusMje/koHBep3vje kamarte vy
cnyyajy HeusBplLuerwa peBu3Mje/KOHBEp3Wje kKamaTe y cknagy c
Mpunorom A.

TpaHu_la ca NpoMeHI/bMBOM KaMaTOM

3ajmonpumMal, MoXe NpeBpeMeHO Aa OTnnaTy TpaHLly ca NPOMEHILUBOM
kamaToMm 0e3 HakHaze Ha Ouno koju peneBaHTaH gatyMm nnahawa. Ako je
3ajmonpumal, NpuxeBaTMo Mpearnor 3a peBu3njy/KOHBEpP3Wjy kamaTte Kojum
ce npeasuha KOHBepa3nja TpaHLLEe ca NMPOMEHIBMBOM KaMaToM y TpaHLUy ca
¢ukcHOM KamaToM Yy cknagy ca [llpunorom [, npumerbyje ce unaH
4.026(1).

MexaHusam n peBpemMeHe oTnnarte

baHka je aoyxHa ga obaBecTn 3ajMonpumua HajkacHuje 15 (neTHaecT)
JaHa npe gaTtyma npeBpeMeHe oTnnaTte O U3HOCY NpeBpeMeHe oTnnare,
npunagajyhoj kamatm u HakHagu koja ce nnaha y cknagy ca 4naHom
4.02B, ogHOCHO O TOMe Aa ce HakHaaa He nnaha.

HajkacHuje [o kpajier poka 3a npujem, 3ajMonpumal, je AyxkaH aa
obaBectu baHky nnu:

() npa noTBphyje obaBelwTeHE€ O NPEBPEMEHO] OTNNATM NOA yCrnoBMma
Koje je ogpeauna baHka; unu

(i)  pa noBnaum obaBelUTEHE O NPEBPEMEHO] OTMNNATHU.

Ako 3ajvonpumai, ga noteBpay w3 Tadke (i), OyXaH je ga u3BpLM
npeepemeHy oTnnaty. Ako 3ajMonpumai, nosyde obaBeliTewe O
NpeBpeMeHOoj oTnnaTyu Unu ra He NOTBpAW BrnaroBpemMeHo, He MOXe aa
n3BpWK npeBpemMeHy oTnnaty. M3y3eB y HaBegeHuMm cnydajeBuma,
obaBeLUTEHE 0 NPEBPEMEHOj OTNNaTK je o6aBesyjyhe n HeoONO3nBo.
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3ajmonpumal, y3 npeBpemMeHy OTnnaty Bpwwu nnahawe npunagajyhe
KamaTe M HakHae, yKOSNIMKO MocToje, Koje je AyKaH Aa nnatv Ha MU3HOC
npespemeHe oTnnare.

O6aBe3Ha npeBpemeHa oTnsarta
Pa3no3u 3a npeBpeMeHy oTnnarty
Cmamerse TpolkoBa NpojekTa

Ako ykynHe TpolukoBe [lpojekta Tpeba cmawuTh ca uudpe M3 yBOAHE
oapeabe 2. Ha HMBO npu kojeM 6u msHoc Kpeguta 6uo Behmn og 50%
(nepecet npoueHaTta) TMX TpowkoBa, baHka Moxe y3 [ocTaBrbake
obaBewTerwa 3ajmonpumuy pfa oTkaxke Kpegut w/uvnum pa 3axTeBa
npeespemMeHy otnnaty 3ajma, y Mepu Yy Kojoj je noTpebHo ga 6u ce
0be3beanno ga ykynHa cyma HewucrnaheHor Kpeguta n 3ajma He Gyne
Beha o 50% Tnx cMameHnxX yKyrnHux TpoLukosa [NpojekTa.

Pari passu 3a Apyru 4yropoyHu 3ajam

Ako 3ajmonpumay, 4O6pOBOSbHO NPEBpPEMEHO OTNNaTv Apyru 3ajam unu
[eo Apyror 3ajMa Koju je npBoOMTHO ogobpeH Ha pok Ayxu oA 3 (Tpu)
roguHe (,,4yropoyHu 3ajam”’), ocuM M3 cpefcTtaBa 3ajMa Koju mma pok
HajMare jeHaK HEUCTEKNOM POKy MpeBpeMeHO oTnnaheHor OyropoyHor
3ajma, baHka y3 pocrtaBrmbambe obaBellTerwa 3ajMonpumuy Moxe aa
3axTeBa npeBpeMeHy oTnnaTty 3ajmMa, cpa3vepHO OOHOCY MpeBpPEMEHO
oTnnaheHor M3HOCa [AyropoyvHOr 3ajMa npema YKYNnHOM HEeU3MUpEeHOM
M3HOCY CBMX AYropovHUX 3ajMOBa M [a OTKaxe [eOo KpeauTa y HaBedeHO]
cpa3mvepu.

BaHka cBoje obaBelwTene ynyhyje 3ajmonpumuy y poky oa 30 (Tpugecer)
AaHa oa npujema obaBeluTera Yy cknagy ca ynaHom 8.02(u).

Y cmucny OBOr unaHa, ,,3ajam” je cBaku 3ajam, 0b6Be3HULAa Unu apyrm Bua
duHaHCKjcKor 3agyxewa unu 6uno koja obaeesa nnahawa nnu otnnare
HoBUA.

NMpomeHa 3akoHa

3ajmonpumal je gykaH ga oamax obasecTn baHky ako ce cny4aj npomeHe
3akoHa (y cknagy ca gosfieHaBeeHoM AeUHNLKjoM) AOroAno Nn nocToju
Benuka BepoBaTHoha ga he ce pgoroguTu y ogHocy Ha 3ajmonpumua,
MpomoTepa wnu lMpojekat, unu, ako baHka nma ocHoBaHor pasnora ga
cmaTtpa [da ce crnydaj npoMeHe 3akoHa ogurpao unu he ce ogurpaty,
baHka Moxe pga 3axteBa ga ce 3ajMonpuMal, KOHCYNTyje ca HOM.
KoHcynTauuvje ce ogpxasajy y poky of 30 (TpugeceT) AaHa o4 AaHa Kaga
je baHka ynyTtuna 3axrtes.

HakoH (i) ucteka 30 (TpuaeceT) gaHa of gaHa ynyhmBawa 3axTeBa 3a
KoHcynTaumje unu (i) HacTynaka O4YeKMBaHOr Criydaja MpOMEHe 3aKOHa,
npu 4YeMy ce padvyHa paHuju of oBa ABa faTyma, baHka y3 goctaBrbambe
obaBewTewa 3ajmonpumuy Moxe Ada oTkaxe KpeauT u pga 3axteBa
npeeBpemMeHy oTtnnarty 3ajma, 3ajegHo ca npunagajyhom kamaTom M CBUM
ocTanum npunagajyium HensmumpeHum n3HocrMma no OCHOBY OBOT YroBopa,
ceM y cnyyajy ga ce baHka carnmacm ca gpyradvjum pelleswem no
obaBrbamy KoHcynTauuja. 3ajvwonpumal je oyxaH ga v3splim nnahawe
3axTeBaHOr M3Hoca Ha gaTyMm Koju oapeaun baHka, a koju moxe ga 6yne
HajpaHuje 30 (TpuaeceT) AaHa o faHa ynyhvBana 3axTeBa.

Y cmucny OBOr 4naHa, ,Cny4yaj npoMeHe 3aKoHa” je YycBajame,
OOHOLLEHEe, U3BpLLEHE UnKn paTuduKaumja 6Mno Kor 3akoHa, npasuna unu
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nponuca unu 6uno koje n3MeHe UNKU AonyHe TakBOr 3aKoHa, npasBuia unm
nponuca (0O4HOCHO NMPUMEHE UMK 3BAHWYHON TymMayera OMro Kor 3akoHa,
npaBuna unu nponuca) koje ce oaurpa HakoH AaTyma 3akibydersa OBOr
yroBopa u koje, npeMa murberwy BaHke, JoBOAWM UMN MOXE C pa3fiorom
[a ce cmaTpa fa [oBOAM [0 MaTepujanHo 3HayajHe HeraTMBHE NPOMEHE.

MexaHu3am npeBpeMeHe oTnrarte

CBaku n3sHoc koju baHka noTpaxyje Ha ocHoBy unaHa 4.03A, 3ajegHo ca
npvnagajyhom kamaTtoM M HakHagoM Koja ce nnaha y cknagy ca YnaHom
4.03U, nnaha ce Ha gaTym Koju HasHaum baHka, a Koju He MoXe da nagHe
paHnje on 30 (TpugeceT) fgaHa on AaHa ynyhmBawa obaBelwTerwa O
noTpaxumeawy of cTpaHe baHke u pacrnopehyje ce y cknagy ca 4ynaHom
10.05.

HakHapga 3a npeBpemeHy oTnnaTty

Y cnydajy npeBpemeHe oTnnate koja noanexe nnahawy HakHage,
eBeHTyanHa HakHaga ytBphyje ce y cknagy ca 4dnaHom 4.026(1) sa
TpaHLy ca (PMKCHOM KamMaToM, OOHOCHO Y cknafy ca ynaHom 4.026(2) 3a
TpaHLLy ca NPOMEHILUBOM KamaToM.

PacnopeT]MBal-be AeNIMMUYHUX nNpeBpeMeHUX oTnmaTta

Ako 3ajMonpumal, M3BpLUM OENUMUYHY MpEeBpeMeHy OoTnnaTty Heke
TpaHLe, M3HOC NMpeBpemMeHe oTnnaTe ce pacnopefyje pro rata Ha cBaky
HEeU3MMpeEHy pary.

MpeBpemeHo oTnnaheH M3HOC HE MOXe MOHOBO Aa ce nosajmrbyje. OBaj
ynaH 4. He goBoaun y nuTawe ynax 10.

YUJ1AH 5.

MNnahawa
MeTton oapehjuBata 6poja AaHa

CBaku mnsHoc koju 3ajmonpumal, nnaha Ha OCHOBY OBOI YroBopa Ha ume
KamaTe, HaJOKHaje LUTeTe WNM HakHazde WM Koju ce obpadyHaBa 3a Heku
Oeo roguHe yTBphyje npumeHom cregehux metoga:

(i) 3a TpaHLwy ca pMKCHOM KaMmaToM, y3nma ce rogmHa o 360 (Tpucta
wesgeceT) gaHa u mecey og 30 (TpuaeceT) gaHa; u

(i) 3a TpaHLy ca NPOMEHIBMBOM KaMaToM, y3MMa ce roguHa of 360
(TpucTa wesgeceT) AaHa u 6poj NPOTEKNMX AaHa.

Bpeme n mecto nnahawa

Ykonuko Huje npegsuiieHo pApyraduvje, CBM W3HOCU U3Yy3eB Kamarte,
HakHage 1 rmaBHWLEe OocneBajy y poky oA 7 (cepgam) oaHa oA faHa kaja
3ajmonpumMal, npumMmn noTpaxueame baHke.

Csaku nsHoc koju 3ajmonpumay, nnaha Ha ocHoBy OBoOr yrosopa ynnahyje
ce Ha ogroeapajyhu padyH o kojem bBaHka obasectn 3ajmonpumua. baHka
je OyXKHa fga HasHauu padyH Hajmawe 15 (neTHaecT) gaHa npe gaTtyma
pocneha npee ynnate oa ctpaHe 3ajmonpuMua u gyxHa je Aaa ra o cBakoj
npomMeHn padvyHa obaBecTu Hajmawe 15 (neTHaecT) gaHa npe gaTtyma
npBor nnahaxa Ha Koje ce ogHocu npomeHa. OBaj pok 3a obaBeLUTaBame
ce He npumetbyje y cnyyajy nnahawa y cknagy ca ynaHom 10.



5.03

-59 -

M3Hoc koju je 3ajMonpumay AyxaH ga nnatu cmaTpa ce nnaheHum kaga ra
BaHka npymn.

NMopaBHamwe

baHka Moxe ga nopaBHa cBe gocnene obaeese 3ajMonpumMua Ha OCHOBY
YroBopa o cuHaHcupawy (ykonuko BaHka uma npaBo kopuwhewa TUx
n3Hoca) ca cBMM obaBe3ama (6e3 063upa Ha To ga Nu cy Aocnerne unm He)
koje baHka nma npema 3ajMonpumuy, He3aBMCHO of MecTta nnaharwba,
dwvnujane y kojoj je obaBesa 3aBedeHa unu BanyTe 6uno koje obaBese.
Ako cy obaBese y pasnuuMTuM Banytama, baHka Moxe ga wm3BpLum
KOHBep3ujy GuUmno Koje o HUX MO TPXKULIHOM Kypcy KOju npuMemsyje y
pefoBHOM MocrnoBaky 3a noTpebe nopaBHaa.

5.04 Cnyu4aj nopemehaja cuctema nnahawa

Ykonuko baHka yTBpaun (QUCKpEeLMOHO) Aa je HacTynuo cnyyaj nopemehaja
unu je baHka obaeeluTeHa og 3ajmonpMMLUa 0 HacTynawy crny4daja
nopemehaja:

(@ baHka Moxe, nnm he ykonuko TO 3axTeBa 3ajMonpumay, ob6aBuTh

KOHcynTauuje ca 3ajMonpuMLIEM Y LMIbY NOCTM3ara carnacHoCcTu ca
3ajMonpumMLIeM O NOTPEGHNM U3MeHaMa Yy Be3u ca U3BpLUaBakemM Unn
agMUHUCTpUpakem yroeopa, ykonuko bBaHka To 6yne cmatpana
NOTpeBHMM Yy AaTUM OKOJNTHOCTUMA;

(6) bBaHka Hehe 6uTn y obaBe3n Oa ce KOHCyNTyje ca 3ajmonpumuem y

BE3NW ca OGWno KojuM M3MeHama HaBedeHVMM Yy cTaBy (@), YKOSMKO
npema muLIberby baHke To Huje CBPCUCXOAHO Y AAaTUM OKOSNTHOCTUMA,
W'y CBakoM crnyvajy Hehe umatn obaBesy Aa npucTaHe Ha HaBedeHe
n3MeHe; n

() BaHka Hehe CHOCUTW OArOBOPHOCT 3a LUTETY, TPOLUKOBE MUK rybuTke
O6uno koje BPCTE KOjU HacCTaHy kao nocreguvua HacTynawa criyyaja
nopemehaja, unu 360r Ynbera UM HeYMHEHa Yy CKnagy ca unum y
Be3n ca oBMM 4riaHom 5.04.

YJ1AH 6.

M3jaBe n obaBese 3ajmonpumua

O6aBe3e 13 OBOr YnaHa 6 ocTajy Ha cHasu of AaTyma 3akibyyeha OBOr yroBopa
cBe [OK NOCToju BUMo KakaB HEM3MUPEHWU M3HOC NO OCHOBY OBOT YroBopa Wi AOK
je KpeauT Ha cHasw.

A. lNpojekmHe obasese

6.01

Kopuwhetse 3ajma u pacnonoxuBocT Apyrux cpeacrasa

3ajmonpumMal, je gyxaH ga kopuctu npunmee n3 3ajMa UCKIbYYMBO 3a
naspLuetnse lNpojekra.

3ajmonpumall je oyxaH Aa ocurypa Aa 3a TO Mma Ha pacnonarawy apyra
cpefacTBa HaBedeHa Yy yBOAHOj oapeabu (2) u pa Ta cpeactea 6yay
nckopuwheHa y notpebHoj mepwn 3a donHaHcupate NpojekTa.

Mpunmeu n3 3ajma He cMejy oa ce KopucTe 3a nnahakwe nopesa Ha goaaTty
BpeaHOCT Ha npopajy pobe n ycnyra u yBo3 pobe u ycnyra, TpOLUKOBe
LapWHCKMX M OPYruxX YBO3HMX AaxOWHa, nmopes3a MU Opyrux HameTta Koju
HacTaHy y peanusauuju unu cnposohemy lNpojekTa.
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3aBpuweTak lNpojekTa

3ajmonpumal je oyxaH oa peanmsyje lNpojekat n ga ynytu MNpomoTtepa aa
peanusyje [llpojekaT y cknagy ca TexHWYKUM OMUCOM, LUTO CEe MOXe
nospemMeHo moaudmkoBaTn y3 pgossony baHke, U ga ra gospwn o
Kpajwer gaTyMa HasHayeHor y UCTOM.

Mosehawe TpowkoBa lNpojekTa

AKO yKynHM TpowikoBu [1pojekTa npemalle npoueHeHn M3HOC npukasaH y
yBOOHOj oapenbu (2), 3ajmonpumal, je goyxaH ga HabaBu duHaHcmjcka
cpeactea 3a nosehanm Tpowak 0e3 obpahawa baHum, kako Ou ce
omoryhuno 3aspLueTak Npojekta y cknagy ¢ TexHuyknum onucom. NnaHoswm
3a (puHaHcuMpake noBehaHWx TpolKkoBa ce AocTaerbajy baHuu 6e3
oanarawa.

Moctynak jaBHe HabaBke

3ajmonpumau ce obaBesyje aa 06e3beam ga Npomotep HabaBrba onpemy,
0be3begn ycnyre n nopyyyje pagoBe 3a [lpojekT nyTem OTBOpPEHOr
MehyHapoOHOr KOHKypca wWnu Apyror nNpuxsaTibUBOr MOCTYMKa jaBHe
HabaBke 3a koju baHka cmaTpa da je y cknagy ca HEeHOM MOSUTUMKOM
OnMcaHoOM y HeHOM Boduuy 3a jasHe Habaske KOjU je Ha CHasn Ha AaH
noTnMcMBara OBOr YroBopa.

KoHTHyupaHe o6aBe3e Ha lpojekTy

3ajmonpuman (Mnn TpomoTep y 3aBUCHOCTWM opf cny4aja) uma cnegehe
obaBese:

() OapxaBahe: (OVPEeKTHO WNM  WMHOWPEKTHO) [Ada OJpXaBsa,
nonpaerba, obaBrba peMOHT M OOHaBrba CBakuW AE€0 KOjU YWMHU
Mpojekat, kako 6u ce TllpojekT ogpxaBao y YHKLUMOHAITHOM
cTamy;

(i) MUmoBuHa lpojekTa: ykonvko baHka Huje npeTxogHoO Aana cBojy
nucaHy carnacHocT, jJda 3apXM MpaBO Ha nocegoBake
LUenoKynHe Wnu roToBO LEMNOKYNHE WMOBUHE KOjy obyxBaTa
Mpojekat nnu, npema noTpedbu, Aa BpLM 3aMeHy U ObHaBrbame
TakBe MMOBMHe M Aa ofpxasa [lpojekaT y ctanHoj dyHKUMjK, Y
cKragy ca HeroBoM W3BOPHOM HaMeHOM; nof ycnoBoM Aa baHka
pa3MoTpu 3axTeB 3ajMonpuMmua 6e3 HeonpaBgaHOr oanarawa u
Aa Moxe fa oabuje oa nsaa ogobpere camo ako bv NpeanoxeHo
JenoBake HaHemno wrety uMHTepecuma baHke kao nosepuouy
3ajmonpumMua, unu 6m  yumHuna [lpojekT HenpuknagHum 3a
uHaHcupare of cTpaHe baHke y cknagy ca weHnm CTtaTyTom
unu unadom 309 Yroeopa o doyHKUMOHUCaky EBponcke yHuje;

(iii) Ocurypame: y oKBUprMa Koje nHade npeasufja npaso Penybnuke
Cpbuje, pa ocurypaBa cBe pagoBe M  UMOBUHY Koja je Oeo
MpojekTa y cknagy ca cTaHgap4HOM MPakCcoM Koja ce npuMmerbyje y
oarosapajyhoj npueBpefHOj 4enaTHOCTY;

(iv) MpaBa 1 go3Bone: fa ogpxasa Ha CHasu CBa Mpasa Ha nponas
unn ynotpeby M cBe [03BONE HEONMxOoA4He 3a peanusaunjy wu
crnposohemne lNpojekTa; n

v) XuBotHa cpeauHa: ga peanuayje lNpojekaT n pagn Ha kemy y
Cknagy ca npaBoOM 3alUTUTE XXMBOTHE cpeaunHe, y Mepu Y Kojoj ce
OHO ofHocwu Ha [lMpojekaT, n ga obe3dbeau:
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(a) npubaBrbare EKOMOLWIKMX carfiacHoCTM W [o3BOsfie  3a
nnaHvpamne, kaga cy notTpebHe 3a peanusauujy lNpojexTa;

(6) ycknaheHOCT ca CBakMMm 3aXTEBOM M YCIIOBOM OATUM Y3 CBaKy
carnacHocCT U 4o3Bony;

(u) ycknaheHocT y peanuavumju lpojekTa M paga Ha HeMmy ca
3aKOHOAABCTBOM O 3aWITUTU XKMBOTHE CpeduHe Koje ce
npvMetyje ¢ BpeMeHa Ha Bpeme;

() peanusaumjy cBux KoMnoHeHTM [lpojekta y cknagy ca
npenopykama u3 MnpoueHe yTulaja Ha >XUBOTHY CpeauHy U
KOHa4yHMM [o3Boflama kKoje Cy u3ganu pesfieBaHTHU OpraHu
HaZneXHW 3a 3alTUTY XNBOTHE CpeauHe;

(vi) MpaBo EY: n3spwasa [pojekaT n pagu Ha wemy y ckrnagy ca
peneBaHTHUM cTaHdapgvma npasa EY, y Mepu y Kojoj cy OHu
UMnneMeHTupaHn y 3akoHe PenyGrnnke Cpbuje unu y mepu Kojy
oapeav baHka npe gaHa noTnMcmMBaka OBOr YroBopa.

OcTtane obaBese
3ajmonpumal je oyxaH aa ynytu NpomoTtepa:

(i) pa obes3bean na oppenbe nnaHa ynpaeBrbakba XMBOTHOM CPeavHOM
Oyay ykibyyeHe y oaroBapajyhe yrosope o U3rpaghu v Haasopy; u

(i) pma obes3beoun NpUMEHY aKLMOHUX NITAaHOBA 3a pacerbaBake M NraHa
yrnpasrbakba XNBOTHOM CPEaNHOM.

B. Onwme obasese

6.07

6.08

6.09

6.10

YcknahjuBawe ca 3aKkoHUMa

3ajmonpumall je oyxaH ga nowTyje u aa ynytu lNpomoTepa ga nowTtyje y
CBaKoM norneay cse 3akoHe noeesaHe ca [pojekTom.

MpomeHe y nocnoBaky

3ajmonpumal je oyxaH ga 06e3beau ga HU jedHa CyLUTMHCKA NpOMeHa He
OyZoe HanpaBrbeHa y OnwToj NpMpoau nocnosawa [lpomoTepa y ogHocy
Ha OHy KOja Ce wu3BplUaBa Ha [aH MOTMUCMBaHka OBOr yroBopa 6e3
npeTxodHe nucaHe carnacHocTn baHke. Ynpkoc cBeMy HaBeoeHOM,
oyekyje ce pa lNpomoTep npecrtaHe ga noctoju unu ga byne cnojeH ca
ApYruM  MpuBPEeAHUM  OPYLITBOM Y BRAcHUWTBY 3ajMonpuMua HakoH
3aBpLUeTKa NpojekTa.

Cnajame

3ajmonpumal, je gyxaH ga obe3beau pa [pomoTep A0 3aBpLueTka
lMpojekTa He cTyna HKU y KakBy amanramauujy, pasfgBajawe, cnajake unm
pecTpykTypupane, 6e3 npeTxogHe nucaHe carnacHocTu baHke.

OnwTe M3jaBe N rapaHuuje
3ajmonpumad baHuu usjaerbyje 1 rapaHTyje ga:

Q) MOXe Ja peanuayje, ucrnopyyu n n3spum obasese M3 OBOr yropopa
W ga je npedy3eo CBe akuuje HeonxogHe 3a opobpaBanse
peanu3auuje, UICNOopYKe U U3BPLLEHE NUCTUX;

(i) OBaj YroBOp 3a H-era nNpefcraBrba NpaBHO BarbaHe, obaBesyjyhe n
n3spLunBe obasese;
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peanusaumjom, UCMOPYKOM WM U3BpLUABaHEM H-eroBux obaBesa u3
OBOr yroBopa 1 y Cknagy ca OBUM YrOBOPOM HUje U He oyekyje ce
na he éutu:

(a) npekpweH 6uno koju Baehwm 3aKOH, CTaTyT, MPaBWUO WK
nponuc unu 6uno koja npecyada, AeKpeT unu Oo3BOMa Koja ce Ha
tbera npumetbyje;

(6) npekplieH 6GUNo Koju yroBop Mnv ApYru akT Koju je 3a Hera
obaBe3yjyhn 1 3a Koju MOXe onpaBOaHO [a ce Ouvekyje ga vMma
MaTepujanHo 3Ha4ajHO HeraTMBHO [ejCTBO Ha HeroBy CMOCOGHOCT
Aa n3BpluaBa obaBese 13 OBOr YroBopa;

HWje [oWwno A0 MaTepujanHo 3HadajHe HeraTMBHE NMPOMEHE Y Be3u
ca 3ajMonpumuem unm MNpomoTepom;

He nocToje porahajy WM OKOMHOCTM  KOjU  MpeacTaBrbajy
HeuncnywaBahe YroBOpHUX obasesa y cknagy ca ynaHom 10.01 m
HUCy HacTaBrbeHu 06e3 npefdy3vmMara Mepa unu 6e3 kopuhera
oarosapajyhux npasa;

Ce HU npepj KojuM CyaoM, apOUTPaXKHUM TENOM UIM OpraHoM He
BOAM M NMpemMa HeroBMM casHakima Hehe BOAWUTM M He MOCToju
moryhHocT fa he ce BOAWTU HUKakaB Cyacku criop, apbuTpaxa,
ynpaBHM CMOp WM MCTpara Koju, Yy crydvajy HeraTMBHOI Mcxona,
Mory fa foBefy [0 MaTepujanHo 3HavajHe HeraTuBHE NMPOMeEHe, Te
[a NPOTVB Hera U HeroBMX 3aBUCHUX NuLa He MOCTOjU HUKaKBa
HeusBpLUeHa npecyda Wim oanyka uvje usBpluere 6u morno ga
fosefe 4o MatepujanHo GUTHe HeraTMBHE NPOMEHE;

Cy cBe carnacHocTtu, oBnawhema, nuueHue unu ogobpetrsa opraHa
BNacTn y Be3n C OBUM YroBOPOM W MPOJEKTOM (YKOSNUKO cy Te
carnacHoctv, osnawhera, nuueHue wnu ogobperwa u3gatv 3a
notpebe lNpojekTa) Ha cHa3n, NpUMeEHLYjy Ce N UMajy cHary nokasa,;

Cy cBe HeroBe ob6aBe3e M3 OBOr YyroBopa paHrMpaHe HajMake patri
passu npema npaBy npBeHcTBa nmnahawa ca Opyrum
Heobe3befheHnm obaBe3zama No 0CHOBY GUMNO KOT HEroBOr CMNOSbHOT
OYKHUYKOT MHCTPYMEHTa (Kako je ogpeReHo y unaHy 7.01).

[opeHaBeneHe wusjaBe W rapaHumje HacTaBrbajy [ga Baxe W HaKoH
noTnMcMBaHka OBOr yroBopa W cMaTtpa ce Aa Cy MOHOBO AaTe MPUNMKOM
cBakor npegsuheHor gatyma ucnnarte n gatyma nnahamsa.

KoHcynTaHT 3a ynpaBrbawe lNpojekTom

3ajmonpuman je ayxkaH pa obes3dbeam pa lNMpomoTtep capafyje y Toky
peanusauuje lNpojekta ca KOHCYNTaHTOM KOju ma MefyHapoL4HO NCKYCTBO
ga 6um My nomorao y ynpaerbawy [lpojektom, ca opgrosapajyhum
NPojekTHUM 3a4aTKOM, Ha Ha4YuH Koju baHka cmaTpa 3agoBorbaBajyhnm.

O6GaBese y nornegy uHTerpureTa

(i)

(@)

3ajmonpumal, rapaHTyje n obaBesyje ce aa Bnaga Penybnuke Cpbuje
W HW jedHO nuue, ykIbydyjyhn u MNMpomoTepa, HUje, KOMMKO je HeMmy
MO3HATO, MOYUHWUIO HU jedHO of cnedehux gena u ga OH U HU jeaHo
apyro nuue 6e3 weroBe NpeTxogHe carnacHocTv u ogobpewa Hehe
NOYMHUTK TakBa Aena, Haume:

Hyhetbe, faBarbe, NpUMatbe U Tpaxkeke BUIo KakeBe HenpuMepeHe
KOPUCTW Yy CBPXY yTULaa Ha JderioBame Heke ocobe koja MMma jaBHy
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dyHKUMWjY, NN OUPEKTOpa UNu 3anocreHnx y opraHnma Bractv umm
jaBHUM npegysehuma, unnM  gupekTopa WNM  3BaHUYHMKA jaBHe
mefjyHapoaHe opraHusauuje, y Be3an ca nocTtynuuma HabaBke unu
n3BpLUer-eM Buno Kojer yroBopa noeesaHor ca enemeHTuma lpojekta
Koju cy onncaHn y TeXHUYKOM Onucy; unu

(6) cBako Oeno Kojum ce Ha HEMPUMEPEH HauMH yTUYe UMK ce HacToju aa
Ce Ha HenpuMepeH HauuH YyTude Ha nocTynak HabaBke wumm
peanu3auujy lNpojekta Ha wTeTy 3ajMonpumua, ykrbydyjyhu n TajHe
porosope namehy noxyhauva.

Y Ty cBpXy, 3HaweM 3ajmonpumMLa cMaTtpa ce 3Hake CBaKkor MUHMCTpa U
OpXaBHOr cekpeTapa, MOMONHMKA MWHUCTPA, CaBeTHMKA MWHUCTpa
3ajmonpumua u pykosoauoua unu gpyror cnyxb6exuka [lpomotepa.
3ajmonpuman ce obaBesyje M aOyxaH je ga obe3bean ga [lMpomoTtep
obaBecTun baHky ako casHa 6uno kakBy UHopMaLMjy UM YUHEHULY Koja
ynyhyje Ha MoryhHOCT nounktsersa 6uno Kojer og HaBeaeHUx Aena.

(i) 3ajmonpumay nokpehe, ogpxaBa M NOLUTYje YHyTpalUHe NOCTYMKE U
KOHTpoOre y cknaay ca Baxehum HaLMOHaNHMM 3akoHMMa 1 Hajborbom
npakcom pga 6um 06e3begmo ga HU jegHa TpaHcakuuja He Oyae
3aKrbyyeHa Ca HEeKUM NULEM UMW MHCTUTYUMjOM unu obaBrbeHa Yy
KOPUCT HEKOr nuua WM MHCTUTYLMje HaBedeHe Ha axypupaHum
nuctama CcaHKUMOHMCaHMX nuua kojy goHocu CaBeT 6e36egHocTu
YjeamieHnx Hauumja nnm herosm KOMUTETU y CKagy ca pesonyuujama
CaBeta 6e3beqHoCcTH 1267 (1999), 1373 (2001)
(www.un.org/terrorism) n/vnn CaseT EBponcke yHuje y cknagy ca
CBOjUM 3ajeaHnykMM cTaBoBuma 2001/931/LICPIT n 2002/402/LCoI
N ofriykama Koje Cy noBe3aHe ca HMMa U JOHEeTe Nocne Hux nimnm
UMNNEMEHTALUUOHMM akTUMa y Be3uM ca nutawuma duHacupara
Tepopuama.

YUJAH 7.

JemcTtBO

OGaBe3se 13 OBOr YnaHa 7. OCTajy Ha CHa3u oA AaTyMa 3akibyyera OBOr yroBopa
CBe [OK NOCTOje HEU3MUPEHM M3HOCK MO OCHOBY OBOT YroBOpa, OAHOCHO CBE [0K
je Kpegut Ha cHasw.

7.01

Pari passu jemcTtBO

3ajmonpumal je gyxaH ga 06e3beam aa werope obaBese M3 OBOr yroeopa
O6yny paHrMpaHe HajMare pari passu npema npaBy npBeHcTBa nnaharba
ca gpyrum cagaliwum 1 6yayhum HeobesbeheHum obaBesama no OCHOBY
GUNo KOr KEeroBor CMOSbHOI OYXHUYKOT MHCTPYMEHTA, 13y3eB obaBe3a Koje
MO CUNM 3akoHa MMajy NpaBo NPBEHCTBA.

KoHkpeTHo, ako baHka ynyTu 3axTeB y ckrnagy ca vrnaHom 10.01 unu ako je
gowno unu moxe Aa gohe A0 HemsBpluaBawa YroBOpHMX obaeesa no
ocHoBy 6uno kor HeobesbeheHor u© HecybopAMHWPAHOr  CMOSbHOT
OYKHUYKOT MHCTpyMeHTa 3ajMonpuMmLua WU HEeKOr H-eroBor 3acTyrnHuka
uUnn nocpepHuka, 3ajMonpumal, He cMme da Bpwu (HUTM ga opobpasa)
6uno koje nnahawe y Be3M C TUM [APYITUM CMOSbHUM  AY>KHUYKUM
WHCTpyMeHTMMa (Buno Ja cy pedoBHO MNNaHUMpaHu wnv He) a fa
NCTOBpPEMEHO He nnaha uMnuM ako He u3aBaja Ha HaMEeHCKM padvyH pagu
nnahawa npunNUKOM HapegHor nnahawa M3HOC KOjU je jegHak OHOM
NMPOLEHTY HEM3MUPEHOr Ayra MO OCHOBY OBOr yroBopa Koju oaroBapa
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npoueHTy nnahawa N0 OCHOBY CBAKOr TaKBOF CMOFbHOM  AYXKHUYKOT
WHCTPYMEHTa Yy OAHOCY Ha yKyrmaH Ayr Mo OCHOBY TOr MHCTpymeHTa. [pu
TOM Ce 3aHeMapyje cBako nnahare CMOSbHOr AYXHUYKOF WHCTPYMEHTa
Koje ce BpLUW M3 MpUNMBa Of M3faBaksa APYror MHCTPYMEHTA, 3a KOju cy
ynucaHa CyLITUHCKM MCTa nuua Koja MMajy noTpaxuBakwa Mo OCHOBY
CMOFbHUX AYKHUYKMX UHCTPYMeHaTa.

Y OBOM yroBopy, ,,CMOFbHU OYXKHUYKU UHCTPYMEHT  je (a) UHCTPYMEHT,
YKibydyjyhn n cBe npmusHaHuue nnu n3soge ca padvyHa, Koju gokasyje unu
ycnoctaBrba obaBe3y oTnnarte 3ajMa, AenosuTa, aBaHCa WNM CrNYHOT
kKpeauTa (ykrbyyyjyhu, anu 6e3 orpaHvyaBaka, M [aBakwe KpeauTta Ha
OCHOBY YyroBopa O pedhvHaHcupakwy unn penporpamuvpany agyra), (0)
obaBe3a notBpheHa OOBE3HWULIOM, 3a4y>XHULOM WU CIAMYHMM MUCaHUM
[OKa30M O 3afyXeHoCTu unu (U) rapaHumja obasese No OCHOBY CMOSbHOTM
OYKHUYKOT MHCTpYMeHTa ApYror nuua; noj ycrioBOM Ja ce y CBakoM of
HaBeJeHUX cryyajeBa Ha Ty 0baBe3y npuMekyje NpaBHN CUCTEM KOjU Huje
npaeo 3ajmonpuMua.

JemcTBO

Ako 3ajmonpumay, ogobpu 6uno kom Tpehem nuuy goaaTtHO jeMcTBO 3a
n3spLuere 6Mno koje oA herosux obasesa MO CMOSbLHOM AyroBaky Unn
6uno kakey npedpepeHuUmnjy unu npuoputeT, 3ajMonpumal, je AyxXaH Aa o
Tome obaBectn baHky M ga BbaHUM Ha HeH 3axTeB [a €KBMBANEHTHO
JEMCTBO 3a M3BpLUEHE CBOjUX 0BaBe3a No OBOM yroBopy unu aa baHum
[0oJenu ekBnBaneHTHy npedepeHLnjy unm npuopmuTerT.

Knay3syne Koje ce HakHaiHO YHOCe

Ako 3ajMonpuma, ca 61no Kojum Apyrum cpeaHOpPOYHNM UMK AYrOPOYHUM
(PUHAHCUCKMM MOBEpPUOLEM 3aKibyysM YroBOp O (PUHaHCUpawy Koju
cagpxu knaysyny o rybutky pejTuHra wunu apyry ogpenby o pari passu
paHrMpakwy WM Heu3BplUewy YroBOpHUX obaBesa of CTpaHe apyre
YyroBOpHE CTpaHe Koja je CTpoXuja of ekBuBaneHTHe oapenbe y OBOM
yrosopy, 3ajmonpumall je AyxaH ga o Tome obasectu baHky u ga, Ha
3axTeB baHke, noTnuwe cnopasym KOjUM Ce 0Baj YyroBOp MeHa 1 Oonykyje
Kako 6u ce 0b6e3dbeanna ekemBaneHTHa ogpenba y kopucTt baHke.

YJ1AH 8.

UHdopmaumje n nocete
Undopmaumje o MpojekTty

3ajmonpumal, he Bpwmntn cnegehe, a noctapahe ce 1 ga npomoTep:
(i) poctaeu baHuwm:

(&) wvHdopmaumjy opgrosapajyhy no cagpxajyy wn dopmn, u Yy
pokoBuMa HaBegeHum Yy [lpunory A.2 nnu nNOBpEMEHO, MO
[OroBOpPY YroBOPHMX CTpaHa; u

(6) cBaky wHGOpMauuWjy WM parbM OOKYMEHT KOju ce Tuye
uHaHcupana, HabaBke, cnpoBohewa, @YHKUMOHUCaa W
yTuuaja Ha XMBOTHY cpeauHy [lpojekta koju BaHka Moxe
onpaeaHo fa 3axTeBa Yy NpUXBaTIbMBOM POKY;
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C TMM Jda yBeK kaja TakBa MHopmauuja Wnv AOKYMEHT HUCY
poctaereeHu baHum Ha Bpeme, a 3ajmonpumall He ncnpasu nponycrt
y TOKY MNpuXBaTibLMBOI BpPEMEHCKOr nepvoga koju baHka ogpegm
nucaHum nytem, baHka Moxe ga OTKNOHW HegocTaTak, y Mepu y Kojoj
je TO M3BOASBMBO, aHraXxoBak-eM CBOI 0cobrba Unm kBanudgukoBaHor
KOHcynTaHTa unu 6uno kojer Tpeher nuua o Tpowky 3ajmonpumua, a
3ajmonpumal, obe3behyje TakBUM NuLKMMa CBY NOMONh HEOMXOAHY 3a

Ty CBPXY,

(i) pa poctaBu baHuu Ha opobpaBare 6e3 oanarawa cBe MaTtepujanHe
npomeHe y Be3nm ca [lpojekTom, ykrbydyjyhu, usmehny octanor,
npomMeHe LeHe, npojekTa, NNaHoBa, pacrnopeda WNW MPOMeEHe
nporpama pacxoga unu cuHaHcujckor nnaHa [llpojekTa, y Beau ca
nogauuma Koju cy oTkpuBeHM baHLmM npe noTnMcrBaka OBOr YroBopa;

(i) (a) ma yyBa Ha jedHOj Nokauuvju 3a MHCNEKUKjy Yy TOKY nepuoga o 6
(wecT) rogmMHa of, NoTNMCMBaKA CBaKOr YyroBopa Koju ce gouHaHcmpa
cpeacteumMa 3ajmMa LEroKynHe ycrioBe camor yroBopa, kao U cBe
OUTHE OOKYMEHTE KOju ce oaHOCe Ha npouec HabaBke 1 peanusaunjy
yroBopa u (0) ga o06e3bean, Aok je TakaB yroBop Ha cHasu, na baHka
MOXe [a UcnuTa yroBopHe AOKYMEHTe Koje u3Bohay mopa ga 4ysa y
cknagy ca OBWM YrOBOPOM,;

(iv) 6e3 ognarara obaBecTn baHky o:

(@) cBUM BUTHUM TyxxBama UM NPOTECTMMA KOjU CY MOKPEHYTU UM
CBaKOM [pYrom MpuUroBopy Koju rnokpeHe 6urno koje Tpehe nuue
WU CTBapHMM MNpuTyxGama Koju npuMu 3ajMonpumal, Wnv
CBaKOM GWTHOM CyACKOM MOCTYIMKY KOjU je MOKPEHYT MU MoXe
fa Oyne MoKpeHyT NMPOTWB Hera y Be3U ca NnuTaruMa XUBOTHE
cpeavHe unv ApyruM nuTaksmMma koja ce Tudy MNpojekTa; u

(6) cBakoj umweHuMun unu gorahajy ca kojum je 3ajmonpumal
yrno3HaT M KOju MOXe 3HadajHO fa yrpo3n MM Aa yTude Ha
ycroBe 3a cnpoBofhere nnm gyHKumMoHnucawe NpojekTa.

8.02 MHdopmaumje koje ce T4y 3ajmonpumua
3ajmonpumal je oy>xkaH ga ogmax obasectu baHky o:

(a) CBaKOj YMHEHMUM KOja ra obaBesyje Aa NpPeBpeMEHO oTnnaTtu
6uno koju duHaHCKUjCKKM Oyr Koju My je NpBOOUTHO AaT Ha
nepuoa ayxu og 3 (Tpu) roguHe unn 6mno koje dmHaHcupare
EY;

(6) cBakoM gorahajy unv oanyum Koja npefcrasrba UM Moxe ga
nosefe o gorahaja us ynava 4.03 nnu 7,

(u) CBaKoj CBOjOj HamMepwu da YCrnocTaBu 3arfioXHO nNpaBo Haj
CBOjOM MMOBWHOM Y KOpuUCT Tpeher nuua;

(o) CBakoj CBOjOj Hamepu pfa npenyctn, Ja ce OApekHe
BracHUWTBa Hag 6GunNo KojoM MaTepujanHOM KOMMOHEHTOM
MpojexTa;
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(e) CBaKOj uMkbeHWUM unu pgoranajy 3a Koju je pasymHo
npetnocrtaBnTn ga Oou morao Oa cnpeyun CyLUTUHCKO 1U3BpLUEH-e
6uno koje obaeese 3ajMonpumLa 13 OBOT YroBOpa,;

() ceakom porahajy HaBegeHom y unaHy 10.01 koju ce pgorogmo
UIn KOjU MOXe fa ce Aoroam unm ce ouekyje; unm

(n CBaKOM CYACKOM MOCTYMKy, apOGuTpaxu, ynpaBHOM MOCTYMKY
UMK UCTpasu Koju Cy y TOKY unn he GUTU NOKpeHyTn unm Mory
Aa byay nokpeHyTW, a y criyyajy HeraTMBHOM Ucxofda Mory aa
AoBefy A0 MaTepujanHo 3HavajHe HeraTmeBHE NPOMEHE.

MoceTte BaHke

3ajmonpumall je oyxaH Aa Ao3Bonu U aa 06e36eau aa NpomoTtep A03BOMM
nmuMma Koje wuMmeHyje baHka, ka0 M nuuMMa Koje UMeHyjy apyre
MHCTUTYUMje unn Terna EBponcke 3ajegHuue kaga o wUX TO 3axTeBajy
peneBaHTHe obaBe3yjyhe oppenbe npaBa EBponcke 3ajegHuue, pAa
nocehyjy nokaumje, objekte 1 pagoBe Koju cy odbyxsaheHu lNpojektoM 1 ga
BpLle MpoBepe koje cmaTpajy HeonxogHMM U 00e3befyje um wnm
ocurypasa Aa go6ujy cey nomoh HEOMNXOAHY 3a Ty CBPXY.

3ajmonpumal, noTephyje Aa je yno3HaT ca unkeHuLom fa baHka moxe aa
obenogaHu uHdopmaumje y Be3n ca 3ajmonpumuemM u [MpojeKToM Hekoj
HagnexHoj WHCTUTyumju unu Teny EBponcke 3ajegHuue y cknagy ca
oaroeapajyhum obasesHum ofapeabdama npasa EBponcke 3ajegHuue.

Ucnutnsamwa n nHopmucame
3ajmonpumal, ce obasesyje aa:

npeaysve pagwe koje baHka onpaBaaHo 3axTeBa kako 6u mcnutao
n/vnn NPekMHyo cBako HenoTBPhHEeHO AEeno Unn CBaku Cry4vaj CyMhe
Ha geno mn3 4ynaHa 6.12;

obaBecT BaHky 0 mMepama koje cy npefyseTe pagu 3axTeBarba
odwTeTe oA Nuua Koja Cy oAroBopHa 3a rybutke Hactane 36or Tmx
aena; un

(iii) onakwa cBaky uctpary kojy baHka eBeHTyanHO BpwM y Be3n ca

CBaKWM TakBUM JErOoM.
YUJAH 9.

TpowkoBu u nsgaum
MNopesun, nax6uHe n HakHage

3ajmonpumal, nnaha ceBe nopese, AaxOWHe, HakHage U Opyre HameTe
6uno koje BpcCTe, YKIbYYyjyhm UK TakceHe Mapke W HakHage 3a
permctpauujy, Koje HacTaHy MpUIMKOM MOTNMCMBaka Wnu peanusauuje
OBOr yroBopa wunu OWno KOr C MM MNOBe3aHOr [AOKYMEHTa, Kao U
NPUIIMKOM YCroCTaBibara, U3BpLUEHa, yNuca Unm NpUHyaHor n3spLuexa
jemcTtBa 3a 3ajam go ogrosapajyher msHoca, kao u TpowikoBe baHke y
cknagy ca ynaHom 8.04. camo 3a noTpeGe oBor cTaea, nopes Ha gogarty
BPEOHOCT Huje yKibyyeH y nopese, AaxbuHe, HakKHaae U HameTe.

3ajmonpumal, nnaha rnaBHWLy, KamaTy, HakHagy W apyre gocnerne
M3HOCE MO OCHOBY OBOl YyroBopa y OpyTo u3HOcy, 6e3 MKakBux
HaUMOHamnHUX WK NokanHWx HameTa, ¢ TUM Ja, ako je 3ajMonpumal
AyXaH a npuMeHun Te oabuTtke, ykynaH U3HOC Koju ce nnaha BaHum Mopa
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ha Obyne yBehaH Tako ga, HakoH oabuTka, HETO M3HOC Koju baHka npuma
Oyae jeoHak AyroBaHOM M3HOCY.

OcTanu TpoLWKOBM

3ajmonpumal; CHocu CBE TPOLLKOBE M M3gaTke, YKbyyyjyhn n xoHopape 3a
npodecrnoHanHe ycnyre, 6aHkapcke MpoBu3nWje U MeHadke MnpoBu3uje,
HacTane y Be3u ca peanusauunjom UM packuaom OBOr yrosopa unm 6uno
KOr [OKyMEHTa KOju Ce Ha Hera 0gHOCU, Kao 1 BMno Koje n3MeHe, omnyHe
unu ofpuuaka y Be3u C OBMM YroBOPOM WM BGUNO KOjUM OOKYMEHTOM
KOjM ce Ha Hera OJHOCW, Kao M MPWUNMKOM W3MeHe, CTBapaa,
ynpaBrbakba 1 peanuaaiumje 6uno kakeor jemcTea 3a 3ajam.

BaHka je ayxHa ga obe3bedn AOKYMEHTALMOHY MOAPLUKY 3a CBe Takse
nsgaTke unu TpoLLKoBe Yy poky oA 14 (4eTpHaecT) AaHa npe gocneha
HEHOr NoTpaXuBaksa.

YJAH 10.

MpeBpemeHa oTnnara y cnyvajy Hemcnyhwewa o6aBesa
MpaBo Ha 3axTeBake oTnnare

3ajmonpumal je aykaH ga ogMax oThnaTtu LenokynaH usHoc 3ajma unm
Hekn HeroB Aeo, ca npunagajyhom kamaTtom WM OPYrUM HEU3MUPEHUM
M3HOCMMa, Ha nMcaHu 3axTeB Koju baHka ynyTm y cknagy ca crniegehum
oapenbama.

XUTHM 3axTeB

BbaHka Moxe ogmax Aa nogHece TakaB 3axTeB:

()  ako 3ajmonpumal He oTnnatu 6uno Koju aeo 3ajma o gocnehy, He
nnaTn kKamaTy Ha Hera Unu He U3BpLUK Apyro nnahawe npema
BaHun npeasuneHo 0BUM YyroBOPOM,;

(i)  ako ce 3a 61NO KoOjy MHpOpPMaUWMjy NN OKYMEHT KOju Cy npeaatu
BaHuu of cTpaHe nnu y ume 3ajvonpumMua y Be3u ca nperosopmmMa
O OBOM YroBOpY W1 [OK je YroBOp Ha CHa3u yCTaHOBW Aa cy Y
HEeKoM maTtepujanHo GUTHOM acnekTy BMnu HeTauHu;

(i)  ako ce, HaKOH OMMO KAKBOT HEMCNYHEHA YTOBOPHUX 06aBe3a, of
3ajmonpumMua 3axTeBa UM MOXe [a ce 3axTeBa, OAHOCHO ako he
O[1 Hera o UCTEKY YroBOPEHOr noyveka 6utn 3axTeBaHo unu mohu
fa byae 3axTeBaHO a NpeBpemMeHo oTnnartu, ogdaum, 3aTsopu unm
packuHe npe gocneha 6uno koju apyru 3ajam, ykibyyyjyhm n 3ajam
n3 yBoaHe oapende (2), nunn obaeesy Koja HacTaHe u3 6uno koje
bMHaHCKjCcKe TpaHcaKumje unn ako je, HakoH HensepLlewa
yroBopHux obaBesa, obaBesa 3a 6G1no koju Apyru 3ajam unm
obaBe3a no ocHoBY 6MNO koje PUHAHCKjCKe TpaHcakumje oTka3aHa
unu obycrasreeHa;

(iv) ako 3ajmonpumal Huje y MOoryhHOCTM 4a n3aMmpu CBoja Ayropaka o
pocnehy unm ako obyctasu cBoja gyrosara unu 6e3 gocrtaBrbama
npeTxogHor nucaHor obaseluTewa baHuuW 3axTeBa nopaBHame ca
CBOjUM NOBepUOLIMMA Y Be3U C TakBUM CryyajeBuma;
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ako 3ajmonpumMall He UcnyHU yroBopHy obaBesy y Be3u ca buno
KOjum Apyrum 3ajMoM nnu OMHaAHCUCKUM MHCTPYMEHTOM KOjU My je
onobpuna unu koju opxu baHka;

ako 3ajMonpumaL, He UCNyHW YroBopHy obaBesy y Be3u ca omno
Kojum Apyrum 3ajmom koju my je baHka ogobpuna ns cpeacraea
BaHke unu Esponcke yHuje;

aKo je, HAKOH HeucnyHera YroBopHNX obasesa of cTpaHe
3ajmonpumMua y Be3u ca 6ecrnospatHomM noMmohu kojy My je gana
EBponcka yHuja, npaBo 3ajMonpumMLia ga noBnayu npunmee og te
6ecnoBpaTHe nomMohu y LenvHu unm 4enMMUYHO OTka3aHo Unm
MOHWULLUTEHO UMK aKo Ce CTEKHY YCMOBM 3a ycrnocTaBrbake obaBese
oTnnaTe Te GecnoBpaTHe NOMohM y cknagy ca ycrnosuma nog
Kojuma je nata;

ako gohe [o maTtepujanHo 3HayajHe HeraTUBHE MPOMEHE; Unn

ako 3a 3ajMonpuMLUa NocTaHe He3aKOHWTO [a U3BpLUaBa CBoje
obaBe3e 13 OBOT YyroBopa Ui oBaj yroBop He Npov3Boau AejCTBO Y
cKnagy ca ycrioBuMa Koju Cy y HeMy cagpkaHu, O4HOCHO ako
3ajmonpumal, TBpAM Aa OBaj YroBOp HE NPOM3BOAM A€jCTBO Y
CKnagy ca yCroBuMa Koju Cy Y HeMy caapkaHu.

10.01b 3axteB 3a noBpahaj 3ajMa HaKOH yno3opewa O HEU3IMUPEHUM
obaBe3ama

10.02

10.03
10.03A

BbaHka Takohe nma npaBo Aa nogHece TakaB 3axTeB:

)

(if)

ako 3ajmonpumMall He ncnyHu 6uno kojy obaBesy M3 oBor yrosopa
Koja Huje obaBe3a 13 unaHa 10.01A; nnu

ako ce 6uno koja YnkeHuLa HaBeaeHa y yBOAHUM oapenbama
OWTHO pasnukyje n HMje BpaheHa y HaBe4EeHO CTake, a NPOMeHa
nUnu ytude Ha nHtepece baHke kao gaBaoua 3ajma 3ajMonpumuy
WIN HEraTMBHO YTWMYE Ha peanuaauumjy unu npumery lNpojekTa,

CeM y cnydajy Aa HeycarnaweHoCT WM OKOMHOCT Koja je Josena [o
HeycarnaleHOCTU MOXe Aa ce OTKIOHM U Byae OTKMOoHeHa Yy pa3ymMHOM
BPEMEHCKOM POKY KOju je HaBefeH y obaBewTewy koje baHka gocTtasu
3ajmonpumLy.

OcTana 3akoHcKa npaea

Unan 10.01 He orpaHuMyaBa Apyra 3akoHcka npaBa baHke ga 3axtesa
npeepemeHy oTnnaty 3ajma, y3 oaroeBapajyhiv pok 3a OTKNakahe
HenpasurnHocTM koju baHka oppehyje Ha OCHOBY CBOr [MCKpPELMOHOr
npasa, y oKBMpuUMa MepoJaBHOr npasa.

HakHapa wTteTe

TpaHwe ca (puKCHOM KamaToM

Y cnyyajy 3axteBa M3 unaHa 10.01 koju ce OAQHOCUM Ha TpaHWy ca
dUKCHOM kamaTom, 3ajmonpumal je ayxaH ga baHum nnaTtn 3axTeBaHu
W3HOC 3ajeJHO Ca M3HOCOM mM3padvyHaTuM Yy cknagy ca unaHom 4.026 (1)
Ha cBe gocrnene u nnatuee nsHoce. Taj M3HOC ce obpayyHaBa o AaTyma
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pocneha 3a nnahare Koju je HaBeaeH y obaBeLuTery 0 3axTeBy baHke u
nspavyHaBa ce Kao fa je npeBpeMeHa oTnfnaTa M3BpLleHa Ha Tako
yTBpheH aatym.

TpaHLWwe ca NPOMeHILMBOM KamaToOM

Y cnyyajy 3axteBa u3 uynaHa 10.01 koju ce ogHOCM Ha TpaHWwy ca
NPpOMEeHIbMBOM kamaToMm, 3ajmonpumay, je AyxaH ga baHum nnatm
3axTeBaHW U3HOC 3ajeHO Ca M3HOCOM KOju je jedHak cafallH0j BPeaHOCTU
oa 0,15% (neTHaecT 6a3HUX NoeHa) roguLike, u3padyHaTo u obpadvyHaTo
Ha M3HOC KOjM JocneBa Ha MpeBpeMEHyY OTNNaTy Ha UCTU HaYMH Ha Koju 6u
kamaTa 6una nspadvyHaTta n obpadyHaTta Aa je Taj MU3HOC OCTao HEN3MUPEH
y cknagy ca npBOOMTHMM amMOpTU3aLUMOHUM MaHOM TpaHLue, yaumajyhm y
003up patym pesBusMnje/koHBEp3Wje KamaTe, YKONWKO OH MOCToju, unu
naTtym gocneha.

Capawma BpeaHOCT ce M3padyHaBa No AMCKOHTHOj CTOMW Koja je jegHaka
CTOMM Mperpynucaka, Koja je npuvMeryje Ha CBaku pereBaHTHU AaTyM
nnahama.

OnwTe HanomeHe

M3Hocn koje 3ajmonpuman, ayryje y cknagy ¢ oBuMM u4naHom 10.03
JocCneBajy 3a HannaTty Ha gaH npeBpeMeHe oTnnaTte Koju je HaBedeH Y
3axTeBy baHke.

Heoapuuake

Ykonuko BaHka y UEenuHM unu OeNMMUYHO MPOMYCTU MM OAJIOKM
oCTBapuBak€e CBOjUX MpaBa WM MpaBHWX CPEAcTaBa Ha OCHOBY OBOT
yroBopa, TO Ce He Tymauu Kao oapuuare of Tor npasa Wnv npaBHOT
cpeactea. MpaBa u npaBHa cpedcTBa npeasuhieHa OBUM YrOBOPOM Cy
KymynaTuMBHa U He WCKIbydyjy NpaBa W MNpaBHa cpeacTtsa npeasuheHa
3aKOHOM.

PacnopefjuBate NnpumrbeHux usHoca

M3Hocu koje BbaHka npummu HakoH 3axTeBa M3 ynaHa 10.01 ce Hajnpe
pacnopehyjy Ha nnahawe TpOLWKOBa, KamaTa W HakHaza, a 3aTuM Ha
CMarere HeusMmpeHux pata y obpHyTom pegocnegy gocneha. BaHka
MO>Xe Oa pacrnopefyje npMMIbeHe U3HOCE Ha TpaHLle nNpemMa CONncTBEHOM
Haxohemy.

YJAH 11.

MpaBo 1 HaanexHocT
MepopaaBHo npaBeo
Ha oBaj yroBop npumemyjy ce 3akoHu Benukor Bojsogcrtea Jlykcembypra.
HapnexHocT

YroBopHe cTpaHe npwuxeaTtajy HagnexHoct Cyga npaBae EBponckux
3ajegHuua.

MoTNUCHMLE OBOr yroBopa Ce OBUM OZpW4Yy CBakol UMyHWTETa Of WUnu
npaBa Aa ynoxe NpWUroBop Ha HaAnexHocT oBUX cyaosa. Cyacka oanyka
[OHEeTa y cknafy ca OBWMM 4flaHOM je koHayHa u oGaBesyjyha 3a o6e
cTpaHe, 6e3 orpaHuyerba Unn pesepsu.

[Joka3 o gpocnenMm M3Hocuma
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Y 61no kojem npaBHOM MOCTYMKY HacTarioM M3 OBOr yroBopa, noTepAa
BbaHke o ©uno kojem wu3Hocy pgocnenoMm baHum y cknagy ca oBUM
YroBOPOM, VYKOMIMKO He cagpXu ouurnegHy rpeLuky, npeactasiba
HecyMHUBW (prima facie) gokas o TOM U3HOoCY.

YUIAH 12.

3aBpLuHe knay3yne
Ob6aBelwiTaBake Melly yroBopHUM cTpaHama

ObGagewTerwa M Apyrn 0o6nMUM KOMYHUKauuje KOju ce [OoCTaBrbajy Yy
cknagy ca oMM yroBopom ynyheHa ©1no kojoj MOTNMCHULM OBOr yroBopa
ce Warbe Ha agpecy unu akc HaBedeH y OOHEM TEKCTY UMM Ha agpecy
unm dakc o KojeM je jegHa cTpaHa npeTxogHo obaBecTuna Apyry CTpaHy
nMcaHum nyTem:

3a baHky European Investment Bank
100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg

dakc: +352 4379 6 7487

3a 3ajMonpumua H/p: MuHuctapcteo uHaHcuja

KHesa Munowa 20
11 000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja

®dopma o6aBeluTaBakba

Csa obaBeluTersa U Apyrn o6nuuM KOMyHUKaLmMje koju ce JocTaBrbajy Yy
cKkrnagy ca OBMM YroBOPOM MOpajy Aa ce BpLue NUCaHUM NyTeM.

ObGaBewTewa 1 gpyrn obnuuM KOMyHUKauuje 3a koje cy oppeheHu
bVMKCHM pPOKOBM Yy OBOM YroBOpY MMM KOjM camu no cebu Hamehy
obaBe3yjyhe pokoBe 3a mpumaoua, Mory ga Oygy AOCTaBibEHU JIMYHO,
npenopyyYeHoOM MOLUMIBKOM UM hakKCUMUIIOM UM MOXEe Aa UX UCNOopY4M
Kypup. OaTym ucnopyke, permctpaumje unu ytepheHu gaTtym npujema
nopyke je npecygaH 3a ogpehusarbe nepuoa. Y cnydajy aa je dpakcummn
NPMMIbEH HAKOH 3aBplueTka pafHor BpemeHa, Taj gatym he ©OuTtn
cnepehu pagHu gaH.

Ocrtana obaBeluTeta M KOMyHMKauuja MOry Aa ce [JocTaBe fMYHO,
npenopy4YeHoM NOLINIBKOM, PaKCUMUIIOM UMM NyTeM eNEKTPOHCKe MoLTe
“nu apyror obnvka enekTpoHCcKe KOMyHMKauuje.

bes ytuuaja Ha Baxewe OWNo Kojer obaBellTEHA KOje je UCMNOopYyYeHO
dakcumuniom  y cknagy ca ropwvMMm  CTaBoBMMA, KOMWja cBakor
obaBelUTEHA Koje je ucnopydeHo dakcumunom ce Takohe warse y nucmy
peneBaHTHOj CTpaHW, HajkacHuWje cnegeher pagHor faHa.

ObaBelTera Koja n3ga 3ajMonpumad, y cknagy ca 6muno kojom ogpendom
OBOr yroBopa ce, ako To baHka 3axTeBa, focTaBrbajy baHum 3ajegHo ca
3agoBosbaBajyhum  gokasumMa  HagnexHoctu ocobe wnm ocoba
oBnawheHnx ga noTnucyjy TakBa obaBelwTewa y mMe 3ajmonpumua u
OBEpPEHMM MPUMEPKOM noTnmca Te ocobe mnm ocoba.



12.03

12.04

-71 -

NMpomeHe yroBopHMX CTpaHa

3ajmonpumal, He MOXe Aa ycTyna unuv ga npeHocu HY je4HO CBoje MpaBo
unun obasesy u3 oBor yrosopa 6e3 npeTxoaHor npucTaHka baHke.

BbaHka Moxe ga ycTynu cBe Unv Aeo CBOjMX MpaBa M MOrogHoOCTU unu ga
npeHece (cauvkaBameM HOBOr yroBopa, nogydvewhem wnu Ha Opyru
HauyuH) CBE UK Aeo CBOjUX NpaBa, MoroaHOCTU 1 obasesa M3 OBOr yroBopa
y3 NPeTXo4HM NcaHu NpucTaHak 3ajmonpumua, ¢ TuM ga 3ajmonpumat, He
MOXe HeonpaBgaHO [a OANoXW TakaB npucTtaHak. M nopen HasepgeHor,
baHka Moxe Oda ycTynu cBe Wnv Aeo CBOjMX MpaBa M MOrogHoOCTU unn ga
npeHece (cauvkaBaweM HOBOr yroBopa, nogydyewhem wunu Ha gpyru
HauyuH) CBE UNKn Aeo CBOjUX NpaBa, MoroAHOCTU 1 obasesa M3 OBor yroBopa
EBponckoj uUeHTpanHoj ©OaHuuM wunM uHCTUTyuMjama EY, HakoH wWwTo
npeTxoaHo obasectn 3ajMonpumMua O TOME.

YBogHe ogpen6e v npunosu
YBoaHe oapenbe u cnegehu Npnnosn cy cactaBHM €0 OBOr yroBopa:

Mpwunor A TexHN4YKM onuc 1 nsBeLlTaBambe

Mpwunor b OedwnHnymja EYPUBOP-a

Mpwnor L, LU.1 O6pasay 3axteBa 3a wucnnaty (1.02b)
L.2 Obpasau Ceptudukata oa 3ajmonpumua (4naH
1.04L)

Mpwnor O PeBusunja 1 KoHBep3uWja kamaTHe cTone

KAO MNOTBPOY CBEIA HABEOEHOI, yroBopHe CTpaHe Cy MpPEeKo CBOjUX
npeacTaBHUKa MoTnvcane oOBaj yroBop Yy 6 opurMHanHux npvMepaka Ha
eHrneckom jesuky. CBaka cTpaHa OBOr yroBopa napadwmpaHa je y ume
3ajmonpumua n baHke.

CauurseHo y beorpagy, gaHa 29. HoBembpa 2010. rognHe

3aunyunmve 3aunynve
PEMYBJIMKE CPBUJE EBPOINCKE MHBECTVUMOHE BAHKE
ap Ouana OparytuHosuh, c.p. Philippe Maystadt, s.r. Dario Scannapieco, S.r.

MUHUCTap prHaHcuja npencenHnk noTnpeaceaHuK
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Mpunor A
A.l. TEXHWYKK ONnuUC

CBpxa, nokauuja

MpojekaT ce cacTtoju of uarpagwe HoBe cekuuwje ayTtonyTa og 36 KM Ha
ManeBponckom kopuaopy 10y (E80), y ncrouHoj Cpbuju usmehy lMNpoceka (y
6nu3nHu rpaga Huwa) n hudnmka Ha npasuy NpemMa ApXaBHOj rpaHnuM ca
Penybnukom Byrapckom.

Onuc

MpojekaT obyxBaTa marpaakwy ABE HOBE cekumje ayTtonyTa, u To (i) u3mehy
Mpoceka (y 6nuanHu rpaga Huwa) u LipseHe peke (,Cekumja 1“) u (i) namehy
LipseHe peke n hudnuka (,Cekuunja 2), ykynHe ayxuHe 34,67 kM.

MonpeyHn npecek je 2x2 caobpahajHe Tpake M 2x1 3aycraBHe Tpake, ca
wupnHoM nnaTtdpopme on 28,4 meTpa U NpojeKToBaHOM Op3nHOM of
120 km/h, cmamweHo Ha 26,1m 1 100 kwm/h y ogroBapajyhum obnactuma ca
TeLUKUM TePEHOM.

AyTtonyT he nmatn jegHy caobpahajHy netrby kog bene lManaHke, 31 mocrT,
jenaH TyHen ca age ueBu (YKynHe oyxuHe npubnwkHo 1.600 meTapa 3a jeaHy
ranepuvjy LeBu), Kao U jedaH UeHTap 3a oapXasare, jeHy HannaTHy pamny
nyHe WWpUHE W jedHY HannaTHy paMny Ha yKpLiTawy, Kao M npocTop 3a
napkupame.

MpojekaT obOyxBaTa TexHM4Ky Momoh 3a ynpaBrbake MPOjEKTOM,
dmHaHcupaHny og ctpaHe WBIF (MHBecTuumoHor dooHaa 3a 3anagHu bankaH)
Kao M gpyre KOMMNOHEHTe TexHM4ke nomohu 3a MHCTUTYUMOHarnHe pedopme,
HaA30p Hag 3alTMTOM XMBOTHE cpeauHe u pedopMmy cektopa 6e3beaHocTu
Ha nyteBuma obe3beheHe og ctpaHe EBRD n CeeTcke 6aHke.

Kanengap
MpojekaT Tpeba ga 6yae 3aBpLueH Ao kpaja 2015. roguHe.
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MHPOPMALMJA O TMPOJEKTY KOJY TPEBA TMMPOCINEOUTU

BAHLUU N HAYUH NPEHOCA

1. Cnamne uHdopmaumje: o3Haka OAroBOPHOT nvua

WHdopmauuja aata gone tpeba aa 6yae nocnarta y baHky nog ogroBopHowwhy:

Mpepnysehe Kopudop 10 0.0.0.

Ocoba 3a KOHTaKT HeHad NeaHuwesuh

Tutyna YnaH ynpasHoz 00bopa

®yHkumja /| Opgercerse

Appeca Bnajkosuhesa yn. 19a, 11000 beoepad
TenedyoH +381 11 30 34 744

dakc

e-nowTa

lope HaBepeHa koHTaKT ocoba(e) je (Cy) 3a caga oAroBopHa(M) 3a KOHTaKT.

3ajmonpumau he ogmax nHgopmucatn EUB, y cnydajy 6uno kakse npoMmeHe.

2. WHdopmaumja o cneundmnyHum TemamMa

3ajmonpumau, he gocraButu baHuu cnegehe nHdopmaumje, HajkacHuje OO KpajHer
poka Ha3HayeHor gone.

[DokymeHT / nHcphopmauumja

Kpajibu pok

3. WHdopmaumja o cnpoBohery NpojekTa

3ajmonpumay, he pgoctaBuTtu

BaHun cnepgehe wHdopmauvje O HanpegoBawy

npojekTa TOKOM crpoBohera, HajkacHWje 0 KpajHier poka HasHadeHor gore.

Kpamko axypuparme mexHu4koz onuca, Kojum
ce objawrbasajy pa3fo3u 3a 3HadyajHe npomeHe
Hacynpom roYyemHoe desiokpyea;

Axypupare Oamyma 3aspwiemka ceake
KOMMOHeHmMe  2naeHoz2  ripojekma, Koje
objawr-aea pasnoee 3a b6uno kakeo moeyhe
o0s1a2am-e;

AXypupare mpouwika npojekma, y3
objawrbere pasnoza 3a buno kakea moeyha
rnoeehaa mpowkosa Hacynpom [o4YemHo
byyemupaHOM MPOWKY;,

Heku onuc 6uno kakee KpynHe cmaeke ca
ymuuajem Ha XXugomHy cpeduHy;
Axypupare nocmynaka Habaske;
AXypupar-e 3axmeea npojekma
Kopuwhera u KoMeHmapu,

Bburno koja 3Ha4YajHa cmaska Koja ce 0oeoduna u
buso Koju 3HayajaH pu3uK Koju Moxe 0a ymu4e
Ha pad rpojekma;

Eurno koja napHuya y eesu npojekma Koja Moxe
bumu y moky.

unu

[DokymeHT / nHcpopmauumja Kpajiwu pok YyecTanocTt
M3BellUTaBawa
M3BewwTaj 0 HanpegoBaky NpojekTa 6 meceuu
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4. WHdopmauuja o 3aBpLUIETKY paaoBa U MNPBOj roAnHW NOCnoBaHa

3ajmonpumaur, he goctaButn baHum cnegehe nHdopmaLmje 0 3aBpLUETKY NpojekTa
noYeTHUM onepaumjama, HajkacHuje 0O KpajHher poka HaBedeHor Jone.

HOokymeHT / nHcopmaumja

HOatym ucnopyke baHuu

M3BeLwTaj 0 3aBpLUETKY NPOjeKTa, YKIby4yjyhn:

Heku Kpamak onuc mexHUYKUX Kapakmepucmuka
rpojeKkma Kako je 3aeplieH, Koju objawr-aea passoze 3a
6urso Kojy 3Ha4ajHy MPOMEHy,

Hamym 3aspwemka 6uno Koje 00 aragHUX KOMMIOHEeHMU
npojekma, Koju objawrbaga pasrnoee 3a busno Koje
moeyhe odnazam-e;

KoHavyaH mpowak npojekma, y3 objawirber-e pasroea 3a
buno koje Mmozyhe yeehawe mpowka Hacynpom
rmoyemHo byyemupaHOM MPOWKY,

Bpoj Hoeux padHUX Mecma CMmEOPEHUX Ha OCHOo8Y
npojekma: u padHa Mecma mMOKOM criposofjerba U
HogoHacmana cmarsnHa padHa Mecma;

Heku onuc 6uno koje znasHe cmaseke ca ymuuajeM Ha
JKUBOMHY CpeduHy,

AXypupare rnocmyrnaka Habaeke;

AXypupare 3axmega rpojekma unu  Kopuwhera u
KOMeHmapu;

Burno koje 3Ha4ajHe cmaske Koje cy Hacmarne u burno Koje
3Hay4ajHe pu3uke Koju Moey ymuuyamu Ha pad npojekma;

Gurno Kojy napHuuy koja ce mude ripojekma, Koja Moxe
bumu y moky.

15 meceuyu o 3aspwemky

Je3uk usBellTaja

EHerniecku jesuk
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NMpunor b
DedunHmnumnja EYPUBOP-a
A. EYPUBOP
"EYPUBOP’' 3Hauu:
M Y ogHocy Ha peneBaHTHU nepuopg kpahu of jeaHor meceua, kKamaTHy cTony

3a genosuntey EYP, Ha pok o jegHor meceua;

(i) Y ofgHOCy Ha peneBaHTHU Nepuog O4 jeQHOr WM BULLE LIENUX MECeLM,
KamaTHy cTtony 3a genosuTe y EYP, 3a nepnog nspaxeH 6pojem Lennx meceum; n

(iii) Y ogHOCy Ha perneBaHTHW Nepuoa OyXW of jedHor meceua (anu He Lenux
Meceun), CTony Koja pesynTyje 3 NnuHeapHe UHTepnonauuje Ase CTone 3a genosute
y EYP, og yera je jeqHa npumersmMBa Ha Heku nepuog of Lennx Mmeceuun npseu kpahw,
a Jpyra Ha Heku nepuopg of uenux Meceuu nNpeu OyXu o AyxuHe ogrosapajyher
nepvoaa,

(nepmog 3a koju ce gata cTona y3uma WM U3 Kora ce CTore WHTepnonupajy je
“Penpe3eHTaTUBHU nepuon’’),

ob6jaBrbeHa y 11.00 catu no GpuCenckoM BpeMEHY MMM Yy HEKO KacHuje Bpeme
npuxeaTremMBo 3a baHky Ha patym (‘‘Oatym ytBphuBama’) koju naga 2 (asa)
ogroBapajyha pagHa gaHa npe npBor gaHa ogrosapajyher nepvoga, Ha PojtepoBoj
ctpaHuun ,EYPUBOP 01“ wnu Ha cTpaHu HacnegHuum, wunu 6uno Kojum apyrum
HaunHOM objaBrbMBaH-a Koju je oaabpaH y Ty CBpXy oA cTpaHe baHke.

YKonuko TakBa cTona Huje Tako objaBrbeHa, baHka he 3axTeBaTn of rmaBHUX
dunujana yetupu rnaeHe 6aHke y EBpo-30HM, Koje cy ogabpaHe oa cTpaHe baHke,
Aa HaBefy cTony Mo Kojoj ce geno3ntu y EYP-uma y ynopeaveBom nsHocy Hyae of
cBake of HMux, npubnmwkHo y 11.00 yacoBa, no GpucenckoMm BpemeHy, Ha Latym
yTBphuBara npeBoknacHuM b6aHkama Ha mehybaHkapckom TpXxuwTy EBpo-30He 3a
Hekn nepuop jeaHak PenpeseHTaTBHOM nepuony. YKOnuKo ce goctase bapem 2
(oBe) koTauuje, ctona 3a Taj HaTtym yTtBphuBaka he OUTM apuTmeTnyka cpeauHa
HaBegeHUX cTona.

YKonuko ce gocrtaBe Marwe oA 2 (ABe) KoTaumje Kako je TpaXeHo, cTona 3a Taj
PecetoBaHu gatym he OMTM apuTMeTUYKa cpeauHa cTona KOTUpaHWX of CTpaHe
rnaBHux BaHaka y EBpo-30HU, ogabpaHux of cTpaHe baHke, y npubnmxHo 11.00
YacoBa no GpucernckoMm BpeMeHy, Ha AaTyM kKoju naga 2 (gsa) ogroeapajyha pagHa
AaHa nocne [atyma ytBpfhuBara, 3a 3ajMoBe y EYP-uma y ynopeansom n3HOCY 3a
Boaehe eBponcke 6aHke, 3a HeEKV nepuop jeaHak PenpeseHTaTuBHOM nepuoay.

B. OnwrTe
Y cBpxe npeTxogHux aeduHulmja:

(iv) Csu npoueHTU Koju npoumsurnase M3 OMno KakeuMx MpopadyHa Ha Koje ce
ynyhyje y oBoj Jluctu he OUTU 3a0KPY>KEHW, YKONMKO je TO HYXKHO, Ha
Hajonmxem CTOX1rbaguToOM NPOLEHTHOM MOEHY 0K Ce NOSIOBUHE 3a0KPYXYjY.

(v) baHka he mHdopmucatn 3ajmonpumua 6e3 ognaraka O koTauujama Koje
BbaHka npumu.

(vi) Ykonuko ©Owuno Koja of npeTxogHux oapendbu noctaHe HepocregHa
ogpenbama  ycBojeHMM nog nokposuterbctBom LEYPUBOP FBE" u
LEYPUBOP ACIY, baHka moxe obaBeluTereM 3ajMonpumuy M3MEHUTU U
OonyHUTU Ty oapendy Aa je 4OBeAe y pen ca TakBum apyrum ogpenbdbama.
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Mpunor U

L.1 ®opmynap 3axTteBa 3a ucnnaty (ynaH 1.02B)
Cpbuja — Kopugop 10 (E-80) AytonyT ®a3a 1

Monumo Bac ga n3spLumnTe cne,u,ehy nennarty:

Hatym 3ajma :

Hatym notnucusatsa: |

|ﬂamyM: |

Kopupgop X (E-80) AytonyT ®a3a 1

BanyTa & TpaXXeHu U3HOC

Banyra

MN3Hoc

®U 6poj yroeopa:

I'Ipe,qnox(eHM AaTyMm ucnnarte:

OcHoBa kamaTHe cTone

(ynan 3.01)

Crona (% wnu mapxa)
ﬁ YyectanocTt (unaH 3.01) | MNoguwe O
‘Et Monyrogywne O
§ TpomeceyHo O

Oatymu ynnata (4naH 5.) |

Oatym peBusuje/

KOHBep3uje kamare (aKo

ra uma)

YyecTanocT otnnarte FoauLwse O

Monyrogywne O
TpomeceyHo O

< MeToponoruja otnnarte Y jenHakum patama O
5| (Ynan 4.01) Y cranHum
§ aHynTeTMma O
Etﬂ JenHa pata O
=

Odatym npBe otnnare

Oatym gocneha:

PauyH 3ajmonpumua Ha Koju ce BpLK ucnnara:
T o1 [ 7= 1Y -

(Monumo Bac pa HasHauuTe cpopmar
ogroBapajyhu hopmat 3a HeKy Apyry BanyTy)

HA3MB BAHKE, BPECA: .+ .t iieeiesiis et ete ettt et e ee ae e et et t e e re e e eae e anaesaneaes
Monumo Bac aa goctaeuTte nHopMauyje peneBaHTHe 3a:

OenawheHa umeHa 1 notnucy 3ajMonpuMua:

NMonywasa EUB (yroBopHa BanyTa)

YKyMHM U3HOC KpeauTa:

McnnaheH Ha aaH:

Cango 3a nennarty:

Tekyha ncnnara:

Cango nocne ucnnare:

Pok ucnnare:

195.000.000

MakcumanHu 6poj ucnnarta: 20
MuHnmanHa TpaHLwa: 10.000.000
YKynHe ucnnarte Ha gaTym:
Mpenycnosu: Oa/He

unm

IBAN y cnyvajy ucnnate y EYP,
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U.2 ®dopmynap yBepewa oa 3ajmonpumua (Unan 1.04L)

3a: EBponcky MHBECTULMOHY BaHKy
Op: Peny6nuke Cpbuje
[AaTym]

Mpeamer: YroBop o0 dwmHaHcupawy wu3amelly Penybnuke  Cpbuje
(“3ajmonpuman”) n EBponcke mHBecTnumoHe GaHke [atym </> (“YroBop o
dnHaHcupamy'’) ON 6poj ............ Cepanuc 6poj 2008-0546

MNowToBaHa rocnoo,

M3pasn kopuwheHn y YroBopy O (umHaHCUpawy MMajy UCTO 3Havekwe kaga ce
KOopucTe y OBOM NUCMYy.

Pagu ucnywera unrbeBa 4naHa 1.04 YroBopa 0 oMHaHCHMpawy, OBUM MyTeM BaMm
notephyjemo cnegehe:

()

(if)

(iii)

(iv)

v)

(Vi)

(vii)
(viii)

Hwnje ctBOpeHO, HUTK nocToju 0be3befere OHe BpCcTe koja je 3abpareHa
YraHom 7,

Huje 6uno martepujanHux npomeHa ©Ouno kor acnekta [lpojekta koju 6u
3ajmonpumal, 6uo agyxaH ga npujaBu no unaHy 8.01, ocum OHUX Koje je
3ajmonpumal, NpeTxogHo CaonLwTho;

Mmamo [oBO/bHO cpefctaBa Ha pacnonarawy ga oucmo o6e3beannu
GnaroBpemeHn 3aBpLueTak u cnposohene [pojekta y cknagy ca Joaatkom
A

Hvje HacTynnMo, HWTU Cce HacTaBMO HEOTKIOHEeH, HuKakas porahaj wunu
OKOMHOCT KOja npeacTaBrba unu 6u, NpPOTEKOM BpeMeHa UNu AaBarem
obaBelUTeHa CXO4HO YroBopy O bmHaHcMpaky, NpeAcTaBrbana Kallkbee
npema unaHy 10.01, HUTK je m3ocTano oapuvuawe o TakBOr €BeHTyarnHor
porahaja;

lMpema Hawum casHawuMa, HUje y TOKY, HUTK je 3anpeheHa Ouno kakea
napHuua, apbutpaxa, ynpaBHW WNWM perynaTtopHM MocTynak unuM ucrpara
npen HaonexHuMm cyaoM, apbuTpakHUMm Ternom WnM areHuujom, koju 6u
MOMNU Aa 3a nocreguuy umMajy Heky HeraTuBHy maTepujanHy npoMeHy, HUTU
je MpoTMB HAC MMM HallMX NOBEe3aHMX KOMMaHWja Ha CHas3n Heka HensBplUeHa
npecyga unuv oanyka;

Tepawe M rapaHumje koje he gatv mnm noHoBuTM 3ajmonpumal, carfiacHo
ynaHy 6.10 cy maTepujanHo UCTUHUTE Yy CBaAKOM Norneay;

Huje HacTynuo HujenaH gorahaj o4 OHUX KOju cy NoMeHyTW y YnaHy 4.03; un

Hwje HacTynuna HVKakBa HeraTVBHa MaTepujanHa npoMeHa.

VckpeHo BaLuu,

3a u y nve Penybnuke Cpbuje
OaTtym:
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Mpwunor O

PeBu3unja n koHBep3uja kKamaTHe cTone

PeBu3nja/koHBep3nja kamate

3a cBaky TpaHwy roe obasewTewe O ucnnatu cagpxu Pesusnjyy u
KOHBep3ujy kamaTe Baxuhe cnepehe ogpenbe:

MexaHu3mu PeBu3nje/koHBep3uje kamaTte

Mo pobujawy 3axteBa 3a Pesuanjy/koHBep3ujy kamaTe, baHka he, y
nepuogy koju noumwbe 60 (wesgeceT) AaHa M koju ce 3aBpwasa 30
(TpmaeceT) paHa npe patyma PeBusuvje/koHBep3nje kamaTe, UCMOCTaBUTU
3ajmonpumuy noHyay 3a PeBuanjy/koHBEp3njy kamaTe, koju he cagpxaTu:

(i) kamaTHy cTony W/vnu Mapxy koja 6u ce nNpumersuBana Ha TpaHLly
WNn HeH Oe0 HasHayeH y 3axTeBy 3a peBM3Njy/KOHBEpP3Wjy kamarte y
cknagy ca dnaHom 3.01; n

(i) na he Ta kamaTHa cTona BaxwWTu Ao AaTyma gocneha unu go HOBOT
aaTyma peBusmje/koHBEp3uje kamaTe, ako je Taj gatym oapeheH n ga ce
KamaTa nnaha Tpomece4Ho, Nonyroguilike Wnn roguile yHasag unm Ha
yTBpheHe aatyme nnahama.

3ajvonpuman  MoXe ga  nuMcaHMm  nyteMm  npuxBatu  [loHyay
peBu3mje/KoHBEP3Nje kKamaTe 00 poka ogpefeHor y oBoM YroBopy.

CBaka n3meHa YroBopa Kkojy 3aTtpaxu baHka ¢ TuM y Be3un buhe yseaeHa y
dopmun yroBopa koju he 6uTK 3akrbyyaH HajkacHuje 15 (neTHaecT) gaHa
npe oarosapajyher gatyma peBusuje/koHBep3unje kamaTe.

EdekTn peBusnje/koHBep3uje kamarte

Moo ycrnoBoM fa 3ajmonpumal, BarbaHo MpuxeBaTu Yy nmcaHoj chopmu
OUKCHY CTOMY UK MapXy y norneay noHyae pesusunje/KoHBep3uje kamare,
3ajmonpumar,  he nnaTuTu npucneny  kamaty Ha  gaTtym
peBu3nje/koHBEpP3nje kamate M nocrne Tor Aatyma Ha yTBpheHe AaHe
nnahama.

lMpe patyma peBu3vje/koHBEp3nje kamaTe, opfrosapajyhe oppenbe
YroBopa 1 obaBewTewa 0 Ucnnatn npumewmahe ce Ha Leny TpaHLy.
On n 3akbyyHO ca paTymoMm peBu3unje/koHBep3uvje kamaTe yoyayhe,
oapenbe cagpxaHe y MOHyAu peBu3nje/koHBep3nje KamaTte y Be3u ca
HOBOM KamMaTHOM CTOMOM WM MapXXoM npumermBahe ce Ha TpaHLwy (unu
HEH [e0) A0 HOBOr AaTyma peBu3nje/koHBep3uje kamaTe, ako je oapeheH,
unun go gatyma gocneha.

Heucnywere peBusnje/KoHBep3nje Kamate

Ako 3ajmonpumaL, He MCNoCTaBM 3axTEB 3a pPeBM3Ujy/KOHBEP3Wjy kamaTte
NN He NpuxeBaTW y NMcaHoj opMu MOHYAY peBusMje/KoHBepanje KamaTe
3a TpaHLLy UM ako YroBOpHE CTpaHe He MCNoCTaBe M3MEHY KOjy 3axTeBa
baHka y cknagy ca ctaBom A rope, 3ajmonpumay, he otnnaTutn TpaHLy
(vnn HeH Oeo) Ha oatym peBusnje/koHBep3nje kamate, 6e3 obellTehera.
3ajmonpumal, he Ha gatym peBusuje/koHBep3vje kamaTe oTnnaTuTu Aeo
TpaHLLe Ha Koju ce He NpuMekbyje peBu3nja/koHBep3uvja kKamarTe.



-79 -

YnaH 3.

OBaj 3akOH cTyna Ha cHary OCMOr [fgaHa oA JAaHa objaBrbumBama Yy
,Crny>x6eHom rnmacHuky Penybnvke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.



